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             FUGA DE CELEBRITATE de Sandra Brown
 
Il intilni in hol cind se ducea la cină. Era ultimul gen de surpriză la care sar fi aşteptat. Impactul pe care ii avu asupra ei fu uluitor. Citeva lucruri se intimplară in acelaşi timp. Se lipi de perete. Işi trase iute răsuflarea şi inima i se opri in piept. 
· Bună. Te-am speriat? o intrebă el zimbind. Avea dinţi albi şi drepţi, iar zimbetul lui larg ii lumină faţa puternic bronzată şi bătută de vint. Cind buzele i se ridicară uşor la colţuri, o sprinceană i se lăsă in jos, in timp ce cealaltă i se arcui, de parcă ar fi vrut să atingă şuviţa ondulată de păr negru care ii căzuse pe frunte. 
Era un zimbet interesant. Uluitor. Sexy. Inima ei bătea anormal de tare.' - N-nu, ingăimă ea. 
· Nu ţi-a spus mătuşa Ruby că va avea un nou chiriaş? - Ba da, dar... 
Se opri brusc. Nu putea să spună: „Ba da, dar mi-am inchipuit un bătrinel cu pipă şi jachetă tricotată, nu un bărbat ai cărui umeri sint, practic, cit holul". Se aşteptase ca noul chiriaş să aibă un chip binevoitor cu un zimbet plăcut. Nu unul care să o facă să se gindească la iubitorii de aventură. Continuind să zimbească, el lăsă jos cutia cu discuri şi benzi pe care o ţinea sub braţ şi ii intinse mina. - Trent Gamblin. 
Rana se uită la mina lui citeva clipe stinje- nitoare inainte de a i-o intinde pe a ei, fără să i-o stringă, şi murmură: 
· Eu sint domnişoara Ramsey. 
Cind indrăzni să-şi ridice privirea spre el, văzu că zimbetul i se accentuase şi mai mult şi bănui că o făcea datorită timidităţii ei exagerate. - Ai nevoie de ajutor, domnule Gamblin? il intrebă ea cu rigiditate, retrăgindu-şi mina. 
· Cred că pot să mă descurc foarte bine singur, domnişoară Ramsey. Chipul lui era serios acum, dar veselia ii mai licărea incă in privire: Ochii ii erau de culoarea lichiorului de cafea, intunecaţi, calzi şi umezi. Uşor enervată de faptul că el părea să o găsească atit de amuzantă, ea se desprinse de perete şi se indreptă. 
· Atunci, te rog să mă scuzi, dar trebuie să mă duc la cină. Ruby se supără dacă intirzii la masă. 
· Cred că şi eu ar trebui să mă grăbesc. Stinga sau dreapta? - Poftim? 
· Care e camera mea? Cea din stinga sau cea din dreapta? 
· Din stinga. 
· Cea din dreapta e a dumitale? -Da. 
· Sper din toată inima să nu le incurc, domnişoară Ramsey. Mi-ar părea rău să dau buzna din greşeală intr-o noapte in camera dumitale. 
Privirea lui plină de neastimpăr o măsură din cap pină-n picioare. 
· Cine ştie ce s-ar putea intimpla. Ridea de ea! 
· Ne vedem jos, spuse ea cu răceală. 
Trecu pe lingă el, silindu-l să se lipească de perete pentru a-i'face loc, numai că nu se lipi destul de mult şi cind ea păşi pe lingă el, hainele ei il atinseră. O făcuse intenţionat, bineinţeles. ii simţea zimbetul arogant. 
Dacă ar fi ştiut el, işi spuse ea coborind scara. Domnişoara Ramsey il putea ului, il putea face să inmărmurească, ii putea şterge de pe faţă acel zimbet nesuferit... 
Se opri cu vreo trei trepte inainte să ajungă jos. De ce se gindea la asemenea lucruri? De luni de zile nu ii mai păsa cum arată. Totul făcea parte din trecut. De ce acum, după ce il cunoscuse pe noul chiriaş al doamnei Ruby Bailey, se gindea la acea Rana care fusese cu şase luni in urmă? Se detesta din acest motiv. Rupsese orice legătură cu fosta ei viaţă. Nu era pregătită să o ia de la capăt, nici măcar temporar, doar pentru a-l invăţa minte pe nesuferitul Trent Gamblin. 
Faptul de a redeveni acea Rana cunoscută de intreaga lume i-ar fi adus inapoi toate indoielile şi durerea pe care le presupunea numele. Renunţase la statutul ei de celebritate. Deocamdată nu il voia inapoi. ii plăcea prea mult anonimatul vieţii pe care o ducea in prezent, ii plăcea să fie domnişoara Ramsey, o chiriaşă oarecare a unei pensiuni tipice din Galveston. Ruby Bailey era, insă, o proprietăreasă cit se poate de neobişnuită. Cind intră in sufragerie, Rana o văzu aprinzind luminările pe care le aşezase in mijlocul mesei. in onoarea noului venit, făcuse eforturi deosebite in ceea ce priveşte aranjamentul din centru. 
- Fir-ar să fie! exclamă ea stingind băţul de chibrit. Era să-mi ard lacul de unghii, adăugă ea examinindu-şi manichiura. 
Nu i se ştiuse niciodată virsta cu exactitate, dar Rana calculase că trebuia să aibă mai mult de şaptezeci de ani, dacă era să se ia după ceea ce Ruby lăsa să-i scape din cind in cind. Nu era deloc cum şi-o inchipuise Rana cind răspunsese anunţului din ziarul din Houston care pomenea de un apartament de inchiriat in Galveston. 
Datorită indrumărilor pe care Ruby i ie dăduse prin telefon, Rana găsise casa cu uşurinţă. Abia işi putuse reţine emoţia cind ajunsese la adresa respectivă. Casa aceea in stil victorian, construită in zilele bune ale oraşului Galveston, indurase şi uragane şi ravagiile timpului la fel de bine. Se afla situată pe o stradă umbrită de copaci, printre alte citeva case restaurate de curind. Pentru Rana, care, in ultimii zece ani, trăise in zgirie-norii din Manhattan, era ca şi cum ar fi păşit intr-un alt secol. Era extrem de incintată. 
Spera numai ca ea şi Ruby Bailey să se inţeleagă foarte bine. 
Părul proprietăresei era alb, dar nu strins in Clasicul coc de bunică, aşa cum şi-ar fi inchipuit Rana. Ruby avea părul scurt şi ondulat, cu o tun- soare surprinzător de modernă. Nu era plinuţă, ca mai toate proprietăresele, o altă nepotrivire faţă de imaginea pe care şi-o făcuse Rana, ci foarte subţire. Vestimentaţia ei, departe de a fi. conservatoare, consta iritr-o pereche de blugi şi un pulover de culoarea muşcatelor roşii care ornau veranda. 
· Ţi-ar prinde bine o masă bună. 
Afirmaţia aceea fusese cel dintii lucru pe care i-l spusese Ruby după ce o inspectase cu ochii ei ageri şi căprui, care l-ar fi făcut şi pe un hamal din port să stea in poziţie de drepţi. 
· Pofteşte inăuntru. 0 să-ncepem cu prăjituri şi ceai de plante. iţi place ceaiul' de plante? Eu sint moartă după el. E bun pentru orice incepind de la dureri de dinţi şi pină la constipaţie. Bineinţeles că dacă o să măninci ceea ce am de gind să-ţi gătesc eu, n-o să fii niciodată consti- pată. Atita tot. Ruby considera apartamentul de la etaj inchiriat. 
Rana ajunsese să inveţe că ceaşca de ceai de plante a lui Ruby conţinea uneori şi destul de mult Jack Daniel's, mai ales seara după cină. Rana işi ierta prietena pentru acea ciudăţenie, la fel cum o iertă şi pentru privirea incruntată pe care aceasta i-o aruncă acum. 
· Speram că o să te aranjezi şi tu puţin in seara asta. Părul tău are o culoare roşcată atit de superbă. Te-ai gindit vreodată să ţi-l dai pe spate? 
„Rana, scumpo, ai nişte pomeţi superbi! Arată-i, iubito. iţi văd tot părul ăsta bogat şi splendid curgindu-ţi pe spate in cascadă. Scutură din cap, scumpo. Aşa! Oh, Doamne, eşti grozavă! 
Toate saloanele de frumuseţe din ţară vor prezenta in curind Stilul Rana. 
Zimbi amintindu-şi cuvintele celebrului coafor la care o trimisese Morey. 
· Nu, Ruby, imi place mai mult aşa. 
Ruby insistase să i se spună pe nume, deoarece apelativul „doamna Bailey" o făcea să se simtă bătrină. 
· Masa arată minunat in seara asta. 
· Mulţumesc, spuse Ruby nerăbdătoare, zărind o pată pe mineca Ranei. 
Să ştii că ai timp să te schimbi, draga mea. 
· Contează cu ce sint imbrăcată? 
Ruby oftă resemnată. 
· Cred că nu. Ţi-ai pune tot unul din lucrurile acelea oribile cu care eu nu m-aş imbrăca nici moartă şi sint cu vreo treizeci de ani mai in virstă ca dumneata. Domnişoară Ramsey, sint sigură că ai putea să fii mult mai atrăgătoare dacă ai incerca măcar. 
Regula adresării cu numele mic nu se aplica la cum arăt. o privire pantofilor fără toc, formă şi părului bogat care cădea greu de o parte şi de alta a feţe' ei slăbite, care părea şi mai trasă datorită ur.'or ochelari rotunzi, exagerat de mari. Expresia dezaprobatoare a lui Ruby spunea foarte clar „Asta se vede de la o poştă". Dar spuse, in schimb: 
· A venit Trent. 
· Ştiu. L-am intilnit in hol. Ochii lui Ruby sclipiră. 
· Nu-i aşa că e cel mai adorabil băiat pe care l-ai văzut vreodată? 
· Nu mă aşteptam să fie atit de... tinăr. 
Atit de tinăr, de frumos, de viril şi de periculos, adăugă Rana in sinea ei. 
Dacă o recunoştea? 
· Parcă ai spus că noul chiriaş ţi-e văr. 
· Nepot, draga mea, nepot. Totdeauna a fost preferatul meu. Soră- mea la răsfăţat ingrozitor. Bineinţeles că eu o certam mereu pentru asta, dar nu putea să facă altfel. Cine ar fi putut? Face ce vrea din orice femeie. Cind m-a sunat şi mi-a spus că trebuie să stea undeva citeva săptămini, m-am prefăcut supărată, dar, in realitate, am fost incintată. O să fie atit de bine săl avem aici. 
· Stă doar citeva săptămini? 
· Da, după aceea se intoarce acasă la el in Houston. 


Divorţ, fără indoială, işi spuse Rana. Acel nepot al lui Ruby, acel Trent, avea nevoie de o locuinţă unde să stea pină cind vreun divorţ urit avea să se pronunţe. Ei bine, poate că mătuşa Ruby il considerase un „băiat adorabil", dar Rana ştia să recunoască un misogin arogant şi infumurat. Avea de gind să se ţină cit mai departe de Domnul Adorabil, ceea ce nici nu putea fi prea greu. Un individ ca Trent Gamblin nu se uita de două ori la o femeie ca 
„domnişoara Ramsey". - Miroase excelent. 
Rana tresări violent auzindu-i vocea joasă şi caldă cint trecu prin draperia ce ţinea loc de uşă. Pasul lui sigur răsuna cu putere pe podeaua de lemn. Fiecare apăsare a tocurilor cizmelor lui făcea scindurile să scirţiie şi porţelanurile şi paharele să se atingă unele de altele cu un clinchet. Ruby fu inconjurată din spate de nişte braţe cafenii pe care Michelangelo ar fi vrut, cu siguranţă, să le sculpteze. Apoi, Trent se aplecă şi ii adulmecă gitul. 
· Ce-ai făcut de mincare, mătuşă? 
· Dă-mi drumul, gorilă ce eşti, spuse ea zbă- tindu-se să scape din strinsoarea lui sufocantă, dar obrajii ii erau imbujoraţi şi ochii ii sclipeau mai puternic ca de obicei. Stai jos şi potoleşte-te. Te- ai spălat pe miini inainte să cobori? 
· Da, doamnă, spuse el cu un aer de copil cuminte, făcindu-i cu ochiul Ranei in acelaşi timp. 
· Dacă te porţi cum trebuie, te las să stai in capătul mesei şi, dacă o rogi frumos, domnişoara Ramsey iţi va pune puţin lichior. Acum vă rog să mă scuzaţi, dar trebuie să mă duc să aduc mincarea. 
Cu fusta albastră foşnind, Ruby intră in bucătărie pe uşa batantă. Cind se intoarse, Trent mai zimbea incă aprobator la adresa mătuşii lui cea plină de energie. 
· E nemaipomenită, nu? o intrebă el pe Rana. 
· Da, aşa e. imi place foarte mult. 
· A ingropat trei soţi şi o fiică. Dar nimic din toate astea n-a doborit-o, spuse el clătinind din cap a admiraţie plină de uimire. Locul dumitale unde e? Rana se indreptă spre locul ei obişnuit, dar el ocoli masa cu graţia unui danseur noble şi ii trase scaunul ca să se aşeze. 
Rana era inaltă, dar el era mult mai inalt. Era ciudat şi tulburător de plăcut să simtă prezenţa purtat cele mai inalte tocuri, Trent Gamblin ar ii fost mult mai inalt clecit ea. 
După ce ea luă loc pe scaunul din lemn de trandafir cu spătar in formă de liră, el se aşeză in capătul mesei. 
· De cind eşti aici? 
· De şase luni. 
· Şi inainte unde ai stat? 
· in Est, răspunse ea simplu, iar el zimbi larg. 
· Mi-am inchipuit eu că ăsta nu-i un accent texan. Ea rise uşor. 
· Deloc, a spus apoi şi, pentru a-i evita privirea, se juca cu lingura, conturind-o cu virful degetului mijlociu. 
· L-ai cunoscut pe celălalt chiriaş? - Oaspete. -Hm? 
· Mătuşa dumitale ne spune oaspeţi. Zice că acest cuvint „chiriaş" sună prea comercial! 
· Aha, spuse el incuviinjţind. 
Avea gitul bronzat şi puternic. Cămaşa ii era descheiată la guler, astfel că Rana putu să vadă un păr des şi negru in V-ul format. Acest lucru o făcu să simtă un gol in stomac, aşa că işi feri privirea. 
· Va trebui să te rog pe dumneata să-mi spui care sint regulile casei. La ce oră e stingerea? 
O tachina din nou şi, la fel ca mai inainte, o enervă. Cunoscuse o mulţime de bărbaţi care jucau asemenea jocuri, unii chiar cu mai mult talent decit Trent Gamblin. Erau jocuri in care femeia era, in mod inevitabil, prada, iar bărbatul, vinătorul. ii displăcuse totdeauna presupunerea masculină că pe ea ar fi interesat-o astfel de prostii. Şi acum ii displăcea. 
in plus, de ce juca acel bărbat jocul respectiv cu domnişoara Ramsey, care nu era cituşi de puţin interesantă? 
Apoi, deodată, avu şi răspunsul. in afară de mătuşa lui, Rana era singura femeie din casă. Dacă personalitatea domnului Gamblin avea un aspect vizibil, acela era că ii plăceau femeile. Şi la obiceiuri nu se renunţa uşor. - Fosta ocupantă a apartamentului dumitale era o văduvă cam de virsta iui Ruby, ii explică ea repede. Cind starea sănătăţii a inceput să ir se inrăutăţească, a plecat la Austin, ca să fie mai aproape de familie. 
Sorbi puţin din paharul cu apă, gest care 
Fuga de celebritate Sandra Brown spera să intrerupă conversaţia pină cind gazda ior avea să le aducă cina. 
Sufrageria părea ingrozitor de strimtă şi de aglomerată in seara aceea. Excluse posibilitatea că Trent Gamblin ar fi putut avea vreo legătură cu acest lucru. Probabil că Ruby trebuia să regleze termostatul instalaţiei de aer condiţionat. 
Ignorind indemnul de a se purta frumos, Trent işi propti cotul pe masă şi işi sprijini bărbia in palmă, studiind-o cu neruşinare pe domnişoara Ramsey. Interesant. Nu putea fi prea in virstă. Un an sau doi peste sau sub treizeci de ani. il uluia. De ce se ascundea o femeie in aparenţă sănătoasă şi inteligentă, in pensiunea mătuşii Ruby, oricit ar fi fost aceasta de fermecătoare? Ce ar fi putut s-o determine pe o femeie să se autoizoleze astfel? 
O tragedie in familie? O poveste de dragoste care s-a sfirşit prost? Fusese părăsită la altar sau altceva la fel de şocant? 
Domnişoara Ramsey il făcea să se gindească la o profesoară nemăritată de acum o sută de ani. Trasă la faţă, cu părul neingrijit - deşi lumina luminărilor il făcea să capete o culoare cum nu mai văzuse in viaţa lui - şi imbrăcată cu o rochie 
oribilă care ii ascundea extrem de bine silueta. Nu era machiată, dar tenul ii era curat. Spre deosebire de alte roşcate, pielea ei avea o tentă măslinie, deşi culoarea părului era prea inchisă pentru a se spune că era roşu. Acea nuanţă asemănătoare cu cea a lemnului de mahon depăşea cu mult ceea ce putea fi numit roşu. 
Miinile ei, care se jucau tot timpul cu taci- murile, erau uluitor de mici şi cu degete lungi, dar păreau inăsprite. Unghiile ii erau tăiate foarte scurt şi nu erau lăcuite. De asemenea, nu mirosea nici a parfum. Nasul lui putea detecta şi distinge cel puţin cincizeci de miresme, dar domnişoara Ramsey nu emana nici una. Ceea ce ii displăcea cel mai mult erau ochelarii ei rotunzi, ale căror lentile albăstrui ii ascundeau ochii complet. 
Privirea lui fixă şi indrăzneaţă o făcea să devină nervoasă. işi dădea seama de acest lucru după felul cum se tot foia pe scaun. intr- un fel răutăcios, se bucura că atenţia lui o tulbura. Biata de ea, probabil că avea nevoie de citeva emoţii care să-i inveselească existenţa monotonă şi lipsită de culoare. Dacă o putea ajuta, de ce nu? Doar nu avea nimic mai bun de făcut. 
· De ce locuieşti aici, domnişoară Ramsey? - Nu e treaba dumitale. 
· Au! Totdeauna eşti atit de caustică? 
· Numai cind cineva e destul de needucat ca să se uite fix şi să pună intrebări indiscrete. 
· Sint un nou-venit. Ar trebui să fii drăguţă cu mine. 
Elogiile mătuşii Ruby nu erau neintemeiate. Era, intr-adevăr, adorabil, mai ales cind lua acel aer bosumflat, ţuguindoşi buzele senzuale. - Nu doreşti puţin lichior? il intrebă ea ridicind carafa de cristal. 
· Vorbeşti serios? spuse el şi ea lăsă carafa jos. Nu există nişte Coors rece? 
· Nu cred că Ruby are bere. 
•- Dar pun pariu că nu se poate spune acelaşi lucru şi despre whisky. Rana roşi. - Nu... 
· Ei, haide, domnişoară Ramsey. Mie poţi să-mi spui. Doar fac parte din familie, zise el şi se aplecă, apropiindu-şi faţa la ciţiva centimetri de a ei. Mai bea bătrina Jack Daniel's? 
inainte ca Rana să apuce să formuleze un răspuns, Ruby işi făcu apariţia, impingind un cărucior incărcat cu tăvi de argint. 
· Gata, dragilor. Sint sigură că vă e foame, dar a trebuit să mai ţin chiflele puţin in cuptor. 
Trent, care continua să privească expresia şocată de pe chipul Ranei, incepu să ridă uşor. 
· Trent, incetează cu risul ăsta enervant, il mustră Ruby. Totdeauna ai fost cel mai neascultător copil de la masă şi gata să rizi fără nici un motiv. Stai drept, te rog, şi fă-te util tăind friptura asta. Domnişoarei Ramsey ii place ca porţia ei să fie mediu-spre-bine făcută şi fii generos, in ciuda protestelor ei. Am reuşit să mai pun puţină carne pe oasele ei, dar mai e mult pină să fie bine. Eh, nu-i aşa că e frumos? spuse ea entuziasmată, aşezindu-se pe scaun. O să fie atit de plăcut să stăm toţi trei impreună la masă. 
Rana, care incerca să ignore privirea cercetătoare a lui Trent care căuta să vadă cit se ingră- şase, se intrebă dacă ar fi bătut la ochi rugămintea ei de a minca de acum incolo in apartamentul ei propriu. 
Trent avea o mare poftă de mincare. Ruby ii tot umplu farfuria pină cind el ridică ambele miini in semn de refuz, după ce mincase cite două porţii şi jumătate din fiecare fel. 
· Te rog, mătuşă Ruby, gata. O să mă-ngraş. 
· Prostii. Eşti incă in creştere. Nu pot să te trimit in tabăra de vară slab şi nepregătit. 
Rana se inecă uşor cu inghiţitura.de cartofi şi bău repede puţină apă. Ochii i se umplură de lacrimi, dar avu grijă să nu-şi scoată ochelarii cind şi-i şterse. 
· Nu te simţi bine, draga mea? o intrebă Ruby ingrijorată. 
· Ba da, foarte bine, spuse Rana tuşind şi, după ce işi mai reveni, se uită la Trent. Nu eşti cam mare ca să fii trimis intr-o tabără de vară? Atit Ruby cit şi Trent găsiră acest lucru extrem de amuzant şi incepură să ridă cu poftă. 
· O tabără de vară pentru fotbal, draga mea, ii explică Ruby. Nu ţi-am spus că Trent e jucător de fotbal profesionist? 
Rana, stinjenită, işi netezi şervetul de pe genunchi. - Nu cred că mi-ai spus. 
· Joacă la Mustangii din Houston, spuse Ruby cu mindrie, atingind braţul musculos al nepotului ei. Şi e cel mai important jucător. Mijlocaş. 
· inţeleg. 
· Nu-ţi place fotbalul, domnişoară Ramsey? intrebă Trent puţin supărat de faptul că ea nu il recunoscuse. 
Şi nici nu părea prea impresionată să descopere că lua masa alături de cel pe care unii reporteri sportivi il numiseră cel mai bun mijlocaş .pe care il avusese fotbalul profesionist de la Starr şi Staubach incoace. 
· Nu prea mă pricep, domnule Gamblin. Dar acum ştiu mult mai multe. 
· Adică? 
· Ştiu că jucătorii merg in tabere de vară. 
Gura lui schiţă un zimbet larg. Domnişoara 
Ramsey avea simţul umorului. Poate că următoarele citeva săptămini nu aveau să fie chiar atit de plictisitoare. De fapt, nu işi mai amintea cit timp trecuse de cind nu se mai simţise atit de relaxat la cină. Nu trebuia să se chinuiască prea mult să-şi impresioneze mătuşa, pentru că aceasta il credea deja buricul pămintului. Orice vorbă ar fi trimis in direcţia domnişoarei Ramsey era la fel de apreciată, bineinţeles. Nu era nevoie de nici un efort nici acolo. Pentru prima oară după ani de zile, putea fi el insuşi in compania unor femei şi era excelent. 
· Ce-ţi mai face umărul, Trent? il intrebă Ruby, un nimic distrus şi ratat care să-i facă pe oameni să clatine din cap şi să spună: „A pierdut, dar nu vrea să recunoască". in adincul sufletului, ştia că nu pierduse. Voia să-şi vindece umăru! şi să se retragă in plină glorie. Abia atunci avea să renunţe. Nicidecum inainte. 
· Nu veni să mi te plingi, Trent, ii spusese doctorul. Tom Tandy mi-a zis că ţi l-ai forţat jucind tenis. Aua, tenis! Ţi-ai pierdut minţile? Trent strinsese din dinţi cind miinile experimentate ale medicului ii cercetaseră muşchii sensibili. 
· Simţeam nevoia să-mi pun la punct loviturile de la sol. 
· Prostii. Ştiu foarte bine ce fel de lovituri voiai să-ţi pui la punct. Tot Tom mi-a spus că ai fost cu prostituata clubului... şi nu pe terenul de tenis. - Cu prieteni ca Tom... 
· Nu da vina pe el. Uite ce e, băiete, ii spusese apoi medicul echipei Mustangii, trăgindu-şi un scăunel şi vorbindu-i cu sinceritate, umărul ăsta n-o să se vindece niciodată dacă o să continui astfel. Sigur, acum nu e sezon şi ţi-ai ciştigat dreptul de a face puţină gălăgie. Numai că perioada de antrenament va incepe peste citeva după care se explica: Are o rană la umăr care refuză să se vindece cum trebuie. O dislocare a umărului. 
· Separare, mătuşă. 
· lartă-mă, separare. Doctorul i-a recomandat să se izoleze de cercul lui de prieteni şi să renunţe la toate celelalte activităţi, aşa incit umărul să aibă odihna necesară inainte de tabără. Nu-i aşa, dragul meu? - Aşa e. 
· Doare? intrebă Rana. 
El ridică din umeri. 
· Uneori. Doar cind obosesc prea mult. 
Se incruntă amintindu-şi de ultima intilnire cu medicul echipei. 
· Porcăria asta nu vrea deloc să se vindece, doctore, se plinsese el. Şi ştii foarte bine că trebuie să fiu complet vindecat inainte de antrenamentul clin timpul verii. . 
Dacă mai avea un sezon precum cel trecut, antrenorul va căuta pe un altul mai tinăr şi mai bun. Trent nu se amăgea singur. Avea treizeci şi patru de ani. Retragerea lui din fotbalul profesionist era iminentă, dar mai voia un ultim sezon bun, nu,unu! excelent. Nu voia să plece ca săptămini, Ce-i mai important pentru tine, următorul sezon de fotbal sau aiurelile vieţii de burlac? Ce ai vrea să fii mai mult, un mijlocaş de Super Bowl sau un crai? in după-amiaza aceea, Trent işi sunase mătuşa. 
Fusese o decizie bună, işi spuse acum reze- mindu-se de spătar şi sorbind din cafeaua pe care Ruby i-o turnase in ceaşca de porţelan. Probabil că avea nevoie, intr-adevăr, să se trezească devreme şi să mănince regulat in acea atmosferă liniştită pe care o promitea Galves- tonul. Mătuşa Ruby cu siguranţă că nu avea să fie plicticoasă. Mai păstra incă amintiri plăcute in legătură cu vizitele pe care i le făcuse in copilărie. 
Se uită speculativ la cealaltă femeie de la masă. Poate că şi domnişoara Ramsey avea să fie amuzantă dacă se mai insenina puţin. Şi, pentru asta, poate avea să-i fie de ajutor. 
· Cu ce te ocupi? o intrebă el brusc. 
· Trent! Ce nepoliticos eşti! il mustră mătuşa lui. Sora aia a mea nu te-a invăţat nici o normă de conduită socială? Ai stat prea mult in compania coechipierilor ălora barbari. 
· Dar vreau să ştiu, spuse el zimbind dezar- Fuga de celebritate 
mant. De ce să ne ascundem după degete? Din moment ce domnişoara Ramsey şi cu mine o să fim... o să locuim impreună, nu-i normal să ne cunoaştem mai bine? 
Privirea Sui intunecată o măsură pe Rana din cap pină-n picioare, lăsind in urmă un val de j căldură, pe care Rana işi dorea să nu-l fi simţit. Dintr-un motiv inexplicabil, răsuflase uşurată aflind că nu se ascunde acolo in aşteptarea unui divorţ, deşi acest lucru nu excludea posibilitatea de a fi căsătorit. 
Simţi chiar puţină milă faţă de el ca sportiv vădit preocupat de viitorul său. Ştia destule despre lumea sportului profesionist pentru a-şi da seama că asemenea afecţiuni ca separarea umărului puteau insemna sfirşitul unei cariere. 
Totuşi, acum, cind o privea cu acel aer de „Te-aş minca la micul dejun, scumpo", mila i se evaporă şi simţi din nou aversiunea iniţială. Şi, odată cu ea, veni şi hotărirea de a se ţine departe de el. 
· Pictez, răspunse ea scurt. 
· Pictezi? Tablouri sau pereţi? 
· Nici una, nici alta, spuse ea sorbindu-şi cafeaua şi creind, astfel, ceea ce spera să fie o şi-l trase repede. 
· Cum pictezi pe materiale? Ce fel de materiale sint? Ce anume foloseşti? 
Ea zimbi, incintată fără să vrea de interesul lui. 
· Cumpăr haine şi materiale care sint in plus in 'depozite şi pictez pe ele tot felul de modele. 
El se incruntă cu scepticism. 
· Şi există o piaţă de desfacere pentru asemenea... haine? 
-imi pot permite să-mi plătesc chiria, domnule Gamblin, spuse ea tăios şi se ridică brusc. A fost o cină minunată ca intotdeauna, Ruby. Noapte bună. 
· Doar n-ai de gind să te retragi atit de devreme? o intrebă proprietăreasa, supărată din cauza schimbării subite de dispoziţie a domnişoarei Ramsey. Credeam că o să bem cu toţii un ceai in salon. - Scuzaţi-mă in seara asta, dar sint obosită. Domnule Gamblin, zise ea şi, după ce il salută inclinind rece din cap, ieşi repede din sufragerie. 
· Ei, fir-ar să fie, mormăi Trent. Ce albină a... 
· Trent, nu fi grosolan! il intrerupse Ruby. Stai puţin! Ce faci? Unde... Ignorind exclamaţiile de uimire ale mătuşii lui, intirziere enervantă. Pictez materiale pentru haine. 
· Haine? intrebă el uluit. 
· Da, haine, spuse ea privindu-i prin lentilele albastre ale ochelarilor. 
· E foarte ingenioasă, interveni Ruby cu falsă veselie. 
Sperase atit de mult că nepotul ei va reuşi să o schimbe pe domnişoara 
Ramsey, dar, in timpul cinei, speranţele i se evaporaseră. Domnişoara Ramsey se retrăsese şi mai mult in cochilia ei. Părea să se ascundă după ochelari, să se topească sub hainele ei urite, să se izoleze şi mai mult in spatele unui văl de singurătate. 
· Ar trebui să vezi citeva din creaţiile ei, continuă Ruby netulburată. Singura problemă e că munceşte prea mult. Eu ii spun tot timpul să mai iasă, să se plimbe cu cei de virsta ei. 
Trent nu işi luase ochii de la domnişoara Ramsey. - Aici lucrezi? 
· Da. Am transformat camera de zi a apartamentului in atelier. Lumina e foarte bună. 
· Nu sint sigur că inţeleg, spuse el intinzindu-şi picioarele lungi. Genunchiul i se lovi de al ei pe sub masă şi ea 
Trent se ridică, trinti şervetul şi plecă de la masă cu aceeaşi grabă cu care o făcuse domnişoara Ramsey cu citeva secunde inainte. O ajunse din urmă, exact cind ea dădea să pună piciorul pe a doua treaptă. 
· Domnişoară Ramsey! 
Vocea lui conţinea tonul autoritar al unui sergent. Ea se opri brusc şi se intoarse. 
inainte să apuce să se impotrivească, se trezi cu mina dreaptă ţinută strins in mina lui. 
· Nu rrt-ai lăsat să spun cită plăcere imi face să mă aflu in compania dumitale incintătoare. 
Ignorindu-i furia clocotitoare, ii vorbise cu căldură. Nici o femeie nu il părăsise pe Trent Gamblin. 
· Incintat. Domnişoară Ramsey, spuse el şi, ridicindu-i mina, i-o sărută. Ea incercă să-şi reţină geamătul, dar nu izbuti. Avea senzaţia că primise o lovitură puternică in abdomen şi se simţi cuprinsă de fiori, Smulgindu- şi mina dintr-a lui, ii spuse „noapte bună" pe un ton glacial şi urcă scările cu capul sus. 
Trent zimbea cind se intoarse in sufragerie. 
· Nu-mi place expresia de pe chipul tău, Trent, ii spuse Ruby cu severitate. 
V 
El işi reluă locul şi işi mai puse o ceaşcă de cafea. 
· Chiar dacă se poartă ca o fată bătrină, domnişoaraRamsey e femeie, totuşi. 
· Sper că n-o să faci nimic indiscret şi o să te porţi cu ea cu respect. E o fată foarte plăcută, dar ţine la intimitatea ei foarte mult. in toate aceste luni, nu mi-a spus absolut nimic despre ea. Bănuiesc *pă, in viaţa ei, există o foarte mare tristeţe. Nu o provoca, te rog. 
· Nici prin cap nu-mi trece, spuse el cu un zimbet care numai sincer nu era. Din moment ce mătuşa lui il adorase intotdeauna, nu ii puse la indoială sinceritatea. 
· Bine. Acum, fii drăguţ şi vino cu mine in bucătărie cit o să string totul. 
Vreau să-mi povesteşti tot ce se petrece in viaţa ta. 
· Chiar şi părţile murdare? Ea rise uşor şi ii strinse bărbia. - Mai intii pe acelea. 
Trent işi urmă mătuşa in bucătărie, dar se gindea tot la domnişoara 
Ramsey. Oare care ii era numele mic? Observase că, sub hainele acelea oribile, pe care nici o altă femeie nu le-ar fi purtat fără să-i fie ruşine, avea un mers extrem de 
Pomeţii aceia făcuţi legendari de fotografiile publicate in cele mai mari reviste de modă din lume nu mai păreau atit de proeminenţi acum, că obrajii i se mai impliniseră. işi scoase ochelarii care nu-i mai erau necesari. Ochii ei de un verde topaz, care ferme- caseră sute de mii de femei, făcindu-le să cumpere farduri de pleoape cu nume ca Deşertul Sahara şi Nestematele pădurii o priveau din o- glindă. Cind erau machiaţi cu grijă, arătau superb. Chiar şi fără fard, forma lor migdalată era deosebită şi izbitoare. Prea izbitoare pentru a fi ascunsă in spatele unor ochelari cu lentile colorate, dacă voia să nu fie recunoscută. Se forţă să zimbească. Dinţii incepeau să i se strimbe din nou. Mama ei ar fi făcut criză dacă i-ar fi văzut. Ciţi bani cheltuise Susan Ramsey pentru a-i indrepta dinţii? Totuşi, fără aparatul cu care Rana fusese sfătuită să doarmă in fiecare noapte, cei patru dinţi din faţă incepeau să se suprapună din nou. Luind o perie, işi dădu pe spate părul greu care ii atirna de o parte şi de alta a feţei. Clătină din cap, apoi, aşa cum fusese invăţată. Da, Stilul Rana. Un păr extrem de bogat şi de un roşu 
graţios şi de fluid. Ţinuta ei era mindră. Chiar dacă mina pe care i-o ţinuse el nu avea manichiura făcută, era extraordinar de fragilă şi de delicată. Dintrun anume motiv, in ciuda pielii aspre şi a mirosului, vag de vopsea şi terebentină, ii plăcuse foarte mult să i-o sărute. 
Sus, in dormitorul ei, care se intindea in partea de răsărit a casei, Rana se dezbrăca. in ultimele şase luni evitase oglinzile, dar acum se privi cu atenţie. 
intr-un colţ al camerei se afla o oglindă mare in care se putea vedea in intregime. 
Plecase de la New York cintărind cincizeci şi două de kilograme ce abia erau distribuite pe trupul ei inalt de un metru şaptezeci şi cinci. Graţie artei culinare a lui Ruby, pentru a nu mai vorbi de cicălelile acesteia, Rana mai pusese pe ea vreo zece kilograme, dar, oricum, tot slabă era. Ea, insă, se considera grasă. Oasele şoldurilor nu se mai vedeau ieşind dintr-un abdomen concav. Sinii i se mai rotunjiseră, devenind mai moi, mult mai feminini. 
Greutatea dobindită se vedea şi pe chip. inchis ii incadra faţa exotică. E adevărat, o versiune neclară şi diluată, dar ceva o făcu să-şi amintească lucruri dureroase. 
Şi acum mai simţea degetele pătate de tutun ale agentului ciupindu-i bărbia in timp ce ii intorcea capul cind intr-o parte, cind intr-alta, pentru a o examina din anumite unghiuri. 
· E prea... pare prea exotică, doamnă Ramsey. E frumoasă, dar... străină. 
Da, asta e. Nu pare destul de americană. 
· Dar aveţi deja modele tipic americane, spusese Susan Ramsey cu dezgust. Rana e deosebită. Asta o face să fie o comoară nedescoperită. 
Nimeni, nici agentul, .nici fotograful care căsca, nici mama ei nu o observaseră tresărind. ii era foame. Se gindi ia un cheeseburger şi ii lăsă gura apă. Mu avea sens să se chinuiască. Avea să 
aibă noroc dacă va avea voie să işi pună un sos eu puţine calorii peste salata verde, in caz că va minca ceva !a prinz. 
· imi pare rău, spusese agentul stringind fotografiile Ranei pentru a i le inapoia iul Susan Ramsey. E o fată frumoasă, dar nu e pentru noi. Aţi incercat la Ford? Eillen s-a descurcat foarte bine cu Aii McGraw, care era bruneta şi avea ochii negri. 
Băgind fotografiile intr-un plic mare şi iuind-o de braţ pe Rana, Susan ieşise repede din birou, in lift, tăie numele agentului respectiv de pe lista ei lungă. - Nu-ţi face griji, Rana. Nu se poate ca toată lumea din New York să fie oarbă. Stai dreaptă, te rog. Şi, data viitoare, vrei să zimbeşti puţin mai mult? - Nu mai pot de foame, mamă. Azi-dimineaţă n-am mincat decit o felie de piine prăjită şi o jumătate de grapefruit. Mă dor şi picioarele. N-am putea să ne oprim undeva, să stăm jos şi să mincăm? 
· Mai mergem intii la citeva interviuri, ii spusese Susan absentă aruncindu-şi privirea peste numele rămase pe listă. 
· Dar sint frintă. 
Susan o impinsese uşor din lift cind ajunseră la parter. 
· Eşti o egoistă, Rana. Te-am scăpai: de căsătoria aia nefericită. Mi-am vindut casa pentru a stringe destui bani ca să te aduc la New York. imi 
sacrific viaţa pentru cariera ta şi astea sint mulţumirile pe care le primesc. Nu faci altceva decit să te plingi. Rana nu spuse ce gindea, că ideea de a fi model ii aparţinuse mamei, nu ei, Susan insăşi dorise să vindă casa din Des Moines şi să se mute la New York şi că acea căsătorie fusese nefericită pentru că Susan se tot amestecase. 
· Următoarea intilnire o avem peste cincisprezece minute. Dacă incetezi cu văicărelile, o să ajungem cu cinci minute mai devreme, ceea ce va insemna că o să am timp să-ţi refac machiajul. Te rog, nu uita să zimbeşti. Nu poţi să ştii niciodată cind e bun un zimbet. Unul din agenţii ăştia tot o săţi vadă potenţialul. 
Cel care a făcut-o, pină la urmă, a fost Morey Fletcher. Biroul acestuia nu se afla la o adresă prestigioasă. El era supraponderal, neingrijit, cu un inceput de chelie şi numele ii figura undeva, pe la sfirşitul listei lui Susan. Dar el a privit pe lingă mamă şi a văzut-o pe fata de nouăsprezece ani care o insoţea. Stomacul i se agită şi nu din cauza sandvişului cu carne de vită care pusese să-i fie trimis de la magazinul de jos. Dacă un profesionist istovit ca el putea fi mişcat de acel chip şi de acei ochi, işi dădu seama că şi 
Măria-Sa Publicul avea să fie. 
· la loc, domnişoară Ramsey, spuse el oferindu-i un scaun intii fetei. 
Surprinsă, ea se prăbuşi pe scaun şi imediat se descălţă. El ii zimbi şi ea ii răspunse. 
Două zile după aceea, se intocmea un contract, revăzut de nenumărate ori de Susan, şi, in cele din urmă, fu semnat. Acela a fost inceputul. Simplul gind la lunile care au urmat o făcea să se simtă obosită. Umerii i se lăsară in jos. Capul ii căzu şi părul ii incadră din nou faţa ascunzindu-i pomejii clasici. imbrăcă un tricou vechi cu care dormea şi se duse la fereastră. Dacă asculta cu atenţie, putea să audă valurile neobosite ale Golfului Mexic rostogolindu- 
se spre ţărm la citeva blocuri distanţă. Greierii cintau in ramurile groase ale copacilor. Noutatea acelor sunete incă o mai intriga. Erau atit de diferite de zgomotele din oraş care ajungeau pină la fereastra 
apartamentului ei aflat la etajul treizeci şi doi in Upper East Side. Prefera acel dormitor ciudat mobilat modernismului locuinţei sale din New York decorată de un profesionist. Liniştea aceea era ceva ce avea să preţuiască mereu. Numai că, in seara aceea, nu era prea liniştită. 
Descoperi că era neliniştita imediat ce se strecură in aşternut. Se gindea tot timpul la cel care locuia acum vizavi de ea. Se potrivea atit de mult genului de mascul cuceritor, incit o făcea să ridă. Ciudat, totuşi, işi spuse ea, nu avea chef să ridă. 
Era bucuroasă intr-o singură privinţă - nu o recunoscuse. Bineinţeles că el citea mai mult reviste ca Sport lllustrated decit Vogue. Iar dornnişoaraRamsey nu semăna deloc cu modelul din reclamele pentru cosmetice de la televiziune şi, in plus, nimeni nu s-ar fi aşteptat ca frumoasa Rana să apară la o pensiune din Gaiveston, Texas. 
Avea tupeu, dacă ii sărutase mina astfel, dar o făcuse, pur şi' simplu, de ciudă. Cum avea să suporte să stea sub acelaşi acoperiş cu un bărbat atit de ingimfat? Avea să-l ignore, hotări in sinea ei. 
Dar deja stătea cu urechile ciulite pentru a-i auzi paşii pe scară şi se intreba ce o fi făcind. Furioasă pe sine, işi umflă perna cu pumnii şi şi-i alungă pe Trent Gamblin din minte. Numai că, pe măsură ce se lăsa furată de somn, se gindea la zimbetul lui şi la felul atrăgător iri care ii lumina chipul. 
Şi, pe mina ei, mai zăbovea incă senzaţia arzătoare lăsată de buzele lui. Fu cit pe-aci să calce pe el cind deschise uşa apartamentului ei a doua zi dimineaţă tirziu. Era intins in hol şi făcea flotări. 
· Ah! exclamă ea ducindu-şi mina la inima care ii bătea cu putere. 
El se ridică repede. 
· Bună dimineaţa. 
Cel dintii impuls al ei a fost să se retragă repede in siguranţa apartamentului şi să inchidă uşa, fugind de tentaţia de a-şi clăti privirea pe goliciunea lui. 
Căci el era, intr-adevăr, goi. Numai o pereche de pantaloni scurţi din nylon se aflau intre el şi indecenţă. Totuşi, nici aceştia nu puteau fi consideraţi prea decenţi. Banda elastică se afla căzută sub talie... de fapt, sub buric. Uzi de sudoare, pantalonii i se lipiseră de piele de parcă ar fi fost una cu trupul. Cit despre mărimea şi forma... a orice... el nu mai avea nici un secret faţă de ea acum. Era plin şi perfect. 
După privirea grăbită pe care i-o aruncă, Rana işi simţi gitlejul incleştinduse. 
· Bună dimineaţa, spuse şi ea cu un glas subţire. işi zise in sinea ei să se uite oriunde in altă parte, numai la el nu. Adidaşii şi o pereche de ciorapi umezi se aflau lingă uşa lui. Datorită faptului că aceasta era deschisă, observă că inăuntru era o dezordine de nedescris. Hainele, incă nedespachetate, atirnau afară din valize. Cutiile stăteau aruncate una peste alta. 
· Ai făcut antrenament? il intrebă ea neavind altceva să-i spună. 
· Da, am alergat pe plajă. A fost grozav. 
Era transpirat. Acel trup masculin impresionant trebuia să fi eliminat cantităţi uriaşe de apă. Broboane de sudoare ii licăreau pe piele şi ii lipeau firele de păr de pe piept unele de altele. Şiroiau prin fişia mătăsoasă de păr negru, ca abanosul care ii despărţea in două abdomenul indreptindu-se direct spre buric. Ei işi ridică braţul pentru a-şi şterge sudoarea de pe sprincene. Să se uite in scobitura umbrită a subsuorii iui era ca şi cum ar fi comis un act de mare intimitate cu el, aşa că işi feri privirea repede, cuprinsă de un sentiment de vinovăţie. 
· Ăăă... umărul... adică, flotările sini bune pentru umăr? 
Şi palmele ei incepură să transpire. incercă să şi ie şteargă de pantalonii gri cit putu mai pe neobservate. - N-au ce să-i facă rău. Sint alţi muşchi. 
· inţeleg. - Chiar? 
· Păi, flotările sint pentru braţe şi... piept, nu? 
· Da, spuse el. Pentru pectorali. Dumneata faci exerciţii fizice? - Nu pentru... pectorali, zise ea şi el zimbi larg. Alerg uneori, se grăbi ea să adauge. 
· Ce-ar fi să alergăm impreună miine? 
· Nu cred, spuse ea trecind uşor pe lingă el. La revedere. 
· lartă-mă că m-am folosit de hol, dar n-am avut loc in apartament, pentru că n-am despachetat incă. 
· Eu tocmai mă duceam in bucătărie. Scuză-mă. 
Cind ea fu exact lingă el, Trent spuse: 
· Domnişoară Ramsey? - Hm? 
Politicos, deşi deloc inţelept, ea se răsuci şi acum erau destul ele apropiaţi pentru ca ea să poată simţi mireasma sărată a mării, pe care el o adusese de pe plajă şi nu era absolut deloc neplăcută. 
· Ştii cum ar trebui făcute flotăriie, de fapt? 
· N-am... nu, nu ştiu. 
· Pentru a maximaliza rezultatele, e mai bine să ie faci cu o altă persoană care să-ţi stea pe spate. Ea inghiţi cu greu. 
· Cu cineva pe spate? 
Ei se rezemă de perete şi işi incrucişă braţele. Ea ar fi vrut să n-o fi făcut, căci acea poziţie ii umfla muşchii pieptului. El se relaxa, sfircurile ii erau tari. 
Din nou Rana avu impresia că văzuse ceva interzis şi işi cobori privirea. Nefericită hotărire. Şi gleznele lui erau incrucişate şi altceva i se umflase intre picioare. 
· Da. Cineva care să adauge greutate. 
· Pentru ca muşchii să facă un efort mai mare? ghici ea. - Asta e ideea. Eh, mă gindeam dacă nu cumva dumneata... 
işi inclină capul intr-o parte lăsind acea sugestie neterminată, in timp ce ochii lui căprui licăreau plini de neastimpăr. - Nu, bănuiesc că nu, incheie el repede. Nu contează. 
Obrajii ei ardeau. La inceput, roşeaţa fu provocată de stinjeneală, apoi de furie, pentru că ii văzu zimbetul insinuant jucind pe buzele senzuale. - Aşa cum am mai spus, eu mă duceam in bucătărie, zise ea intorcindu-i spatele şi indepăriindu- se in grabă. . 
Idiot arogant! işi spuse ea clocotind de furie cind ii auzi risul in urmă. Ce-i păsa ei dacă el voia să umbie gol şi asudat ca un porc? Pufni batjocoritoare, dar miinile ii tremurau cind luă un pahar din dulap şl turnă sifon peste gheaţă. 
Decit să se intoarcă la ea in apartament, unde ar fi putut risca să-l intilnească din nou, se aşeză la masa de bucătărie şi, luind creionul şi carneţelul care se aflau totdeauna lingă telefon, incepu să schiţeze citeva din modelele la care se gindea de citva timp. Păsări ale paradisului pictate pe un mov pal? O floare roşie de hibiscus umplind tot spatele unui corsaj? Sau un design abstract indrăzneţ cu portocaliu, negru şi turcoaz? 
· inspiraţie? 
Ea scăpă creionul din mină neindeminatică şi,, in graba de a-l ridica, fu gata să răstoarne paharul cu sifon. 
· Aş vrea să nu mă spionezi astfel, ii zise ea lui Trent pe un ton tăios. 
· lartă-mă, dar am crezut că m-ai auzit. Bănuiesc că erai cufundată in ginduri. 
Ea ii privi acuzator picioarele desculţe. 
· Dacă ai purta pantofi, poate te-aş auzi. - Am făcut o băşică la degetul mic azi-dimineaţă şi doare ingrozitor. 
Dacă se aştepta la milă, avea să fie dezamăgit. 
Ea. ar fi vrut să-l intrebe de ce umbla pe jumătate imbrăcat, dar nu găsi curajul. Şi, in plus, nu voia ca el să ştie că ii observase pantalonii scurţi. Şortul de blugi ii imbrăca perfect şoldurile, pulpele şi sexul, in aşa fel, incit o făcea să i se taie răsuflarea. Acum purta un maiou cu insemnele echipei, care ii lăsa abdomenul descoperit. Torsul ii era atit de simetric, incit ai fi zis că fusese desenat cu linia. Privirea ei fu atrasă in mod involuntar de buric. Oare acestea puteau fi considerate frumoase? Sau al lui era misterios şi sexy? Oricum, i-ar fi plăcut să-I cerceteze. - Mătuşa e pe aici? 
Rana işi luă ochii, atenţia şi imaginaţia de la partea inferioară a abdomenului lui şi ii arătă spre un bilet prins de frigider cu un magnet in formă de varză. 
· A ieşit puţin. 
· Hm, murmură el incruntat uşor. A zis că mi-a păstrat nişte suc de fructe. Ai idee unde ar putea | fi? -. Uită-te in frigider. 
El deschise uşa şl ii examină interiorul. 
· Lapte, o sticlă de Chablis, spuse el aruncindu-i o privire peste umăr, şi ceva intr-un borcan pe care scrie „Nu aruncaţi". 
· E untură. 
· Nu cred că mi-ar potoli setea. 
Dindu-şi seama că liniştea ei se incheiase in clipa in care el intrase in bucătărie, ea se ridică de pe scaun şi spuse cu un oftat care fu sigură că se auzi destul de tare: 
· Uneori mai ţine cite ceva şi pe veranda de dormit. 
· Mă crezi sau nu, dar eu chiar am dormit aici, spuse el. 
· Adevărat? 
· in multe nopţi de vară cind am venit cu mama pe cind eram puşti. Ea se prefăcu dezinteresată, deşi imaginea unui băieţei neastimpărat, cu păr negru şi genunchi juliţi, ii răsări in minte. 
· Şi tatăl tău? 
· A murit intr-un accident de avion peste I Ocean cincl eu eram incă prea mic ca să rni-l 
! amintesc. Mama nu s-a recăsătorit niciodată,. A murit şi ea acum doi ani, 
| 
Era ia fel de singur pe lume ca şi sa, dar nu işi 
putea permite să-i fie milă de el. Nu işi putea permite să simtă absolut nimic faţă de el, indeosebi acum, că mirosul mării fusese inlocuit de cel al pielii curate, al spumei de bărbierit şi al coloniei cu parfum de citrice. 
Se uită prin cameră, unde Ruby ţinea orice de la hirtie igienică şi săpun de vase pină la gem de casă. Pe un raft, Rana găsi tot felul de sucuri de fructe. - De mere, de grapefruit sau de portocale? 
· De portocale, spuse el şi se aşeză in uşă, intre ea şi bucătărie. Picioarele ii erau lungi şi zvelte, dar la fel de tari ca trunchiurile unor copaci. Bicepşii ii erau străbătuţi de vine albăstrui pe care ea le urmă cu privirea in jos pe braţele puternic bronzate, pină la palme. Cicatricea unei operaţii se vedea in jurul cotului drept, iar două degete erau puţin strimbe datorită faptului că fuseseră rupte. Semne ale profesiei lui, bănui Rana. - Scuză-mă, spuse ea incet cind ajunse la uşă, iar el se dădu la o parte pentru a o lăsa să treacă. Ultă-te bine la ce fac ca să ştii altă dată unde sint toate lucrurile. 
· Sint cit se poate de atent, domnişoară Ramsey. 
Ignorindu-i tonul şicanator, ea desfăcu cutia cu deschizătorul pe care il scosese dintr-un sertar şi repetă toate mişcările pe care le făcuse mai devreme cind işi pregătise paharul ei. 
· Poftim, spuse ea apoi dindu-i paharul. 
· Mulţumesc, zise el şi ii făcu cu ochiul. Duse paharul la gură, işi dădu capul pe spate 
şi bău tot sucul pină la ultima picătură. Rana ii privi mărul lui Adam urcind şi coborind numai de trei ori. 
· Mai vreau, spuse el intinzindu-i paharul şi, uluită că putea să bea atita intr-un timp atit de scurt, !-l umplu in mod automat. 
il bău la fel ca şi pe celălalt şi apoi plescăi din buze satisfăcut. 
· Ahh. Eh, acum o să beau mai incet. 
· Adică, mai vrei? il intrebă ea neveriindu-i să creadă cind el ii intinse 
paharul din nou. 
Privirea lui părea să-i străpungă ochelarii. 
-Ăsta e numai un fel de sete din numeroasele feluri care mă stăpinesc, domnişoară Ramsey, spuse el şi privirea ii alunecă spre gura ei. 
· Bună, Ruby! 
Rana tresări'de parcă ar fi fost impuşcată. 
Recunoscu vocea veselă a poştaşului, care, in fiecare zi cind aducea corespondenţa, obişnuia să-i facă o vizită lui Ruby. Dacă aceasta ar fi fost mai tinără cu douăzeci de ani, Rana ar fi zis că flirtează amindoi. Şi, de fapt, poate că asta şi făceau, in ciuda virstei lui Ruby. Puse cutia cu suc pe dulap. 
· Serveşte-te singur de-acum incolo, domnule Gamblin. Aici, domnule Felton, ii strigă ea apoi poştaşului, indreptindu-se grăbită spre veranda din spate. Ruby nu-i acasă. Doamne, dar ce multe sint astăzi, nu? 
· in majoritate, note de plată. Citeva reviste. Aţi luat tot? Transmiteţi-i lui Ruby salutări. 
· O să-i transmit. 
Rana se intoarse in bucătărie cu corespondenţa şi o puse pe masă. in timp ce se uita prin ea, ca să vadă dacă nu primise ceva, Trent veni in spatele ei. incepuse să se obişnuiască să o studieze şi | să o analizeze pe domnişoara Rarnsey. Era atit de deosebită de femeile pe care le cunoştea el. Nu văzuse niciodată haine mai urite decit cele pe care ie purta in ziua aceea. Pantalonii, 
pe care şi-i strinsese in talie cu o curea iată de piele; i-ar fi venit bine unei femei de două ori mai mari decit ea. Şi ar fi fost foarte potriviţi pe un vas de război. Erau atit de cenuşii-şi atit de oribili! Dacă avea un şezut, el nu işi dădea seama de proporţiile acestuia. De asemenea, şi forma picioarelor ei răminea invăluită in mister. Cu bunăvoinţă ar fi inlăturat cămaşa aceea bărbătească pătată de vopsea, ale cărei mineci fuseseră suflecate şi lăsau să i se vadă braţele, dar vesta fără nici o formă pe care o purta peste cămaşă ii atirna pină la şolduri. Probabil că nu avea un piept prea mare, dar, fără să vrea, era curios să afle cit era exact. Era aproape nebun de curiozitate in legătură cu sinii ei. 
Privi in jos spre creştetul capului ei. Nu se ostenise să-şi aranjeze părul in vreun fei. Acesta cădea greu şi drept pe spate, bine periat, dar altfel, neingrijit. Mirosea bine, cu siguranţă. ii plăcea parfumul floral al şamponului ei. Sau era mirosul spumantului de baie? 
Gindul că domnişoaraRamsey ar fi lenevit intr-o cadă plină de spumă era total deplasat. Dar tuturor femeilor, indiferent cit de serioase, le plăceau asemenea lucruri, nu? se intrebă el. Sigur că făcea băi cu spumă. 
Bineinţeles. 
Şi, pe urmă, ce-şi punea pe ea? Lenjerie sumară, din dantelă, delicată ca o pinză de păianjen? intr-un fel, nu reuşea să şi-o inchipuie in ceva frivol şi excitant. Probabil că purta bumbac care acoperea absolut tot. De ce naiba stătea să se gindească la lenjeria ei, oricum? Oare chiar stătea acolo şl făcea speculaţii cu privire la lucrurile intime ale domnişoarei Ramsey? Doamne sfinte, poate că avea nevoie de o femeie mai mult decit işi inchipuia. Poate că trupul lui era infometat cu disperare de sex şi incă nu transmisese mesajul creierului. Poate ar fi trebuit să-l sune pe Tom şi să-i spună să-i trimită o femeie. Cit mai repede. Cu expresul. 
Nu, nu, işi spuse el apoi, respingind ideea aproape imediat. La nalba. Doar acesta fusese motivul pentru care plecase din Houston, nu? Să fugă de viaţa aceea. Exagerase mult prea mult. in următoarele citeva săptămini, nu avea să se apropie de o femeie decit prin intermediul fanteziilor. Iar domnişoaraRamsey era singura de pe-acolo apropiată de el ca virstă. Nu avea de ales, aşa că, de ce să riu lase nişte fantezii in legătură cu ea să-i joace prin minte? Erau complet inofensive. 
Nu avea nici o indoială că era feminină intr-o oarecare măsură, chiar dacă era mai greu de abordat decit un gard de sirmă ghimpată. Zăpăceala i se citise pe chip cind dăduse de el in hol in timp ce işi făcea flotările. Ar fi putut găsi loc in apartament, dar sperase că avea să se impiedice de el. Biata de ea, probabil că nu mai văzuse niciodată un trup de bărbat atit de aproape de a fi gol. Oare ştia cum arăta şi mirosea sudoarea unui bărbat? Probabil că nu, pină in dimineaţa aceea. Cu siguranţă că păruse fisticită. Trent fu nevoit să-şi reţină un hohot de ris chiar şi acum, cind işi aduse aminte chipul ei şocat. Dar ei ii plăcuse ce văzuse. Era in stare să parieze pe reputaţia lui de Casanova. - E ceva pentru mine? 
Răsuflarea lui ii atinse creştetul capului. Abia atunci işi dădu ea seama cit de aproape se afla. 
· Nu, spuse ea, uitindu-se repede şi printre celelalte plicuri. 
Trinti apoi pe masă toată corespondenţa, in clipa aceea, una din revistele de modă ale lui Ruby se deschise. Rana işi ţinu răsuflarea. 
Era chiar ea, subţire şi sexy, intinsă pe un cearceaf alb. Părul ei de culoarea mahonului era răsfirat ca un evantai pe spate. Coaforul şi fotograful munciseră o oră intreagă pentru a izbuti să facă totul perfect. Pomeţii ii ieşeau in evidenţă şi, deasupra lor, ochii ei erau visători. Buzele ii sclipeau, sugestive, schiţind un zimbet stins. 
Purta alb, culoarea ei specifică. Aceea fusese condiţia lui Morey; avea să o lase să facă reclama, numai dacă era acceptată condiţia. 
· Rana poartă numai alb, să ştiţi, le spusese el celor care se ocupau de publicitate. 
Aceştia o voiau cu tot dinadinsul şi erau gata să accepte orice condiţie şi să plătească preţul exorbitant cerut de ea. in fotografie, unul din genunchi era ridicat provocator. Avusese o vinătaie pe pulpă fiindcă se lovise la portiera unui taxi cu o zi in urmă şi fusese o provocare pentru expertul in machiaj să o acopere, dar, in final, ii făcuse pielea să lucească. Uitindu-se la fotografia aceea, aproape că simţeai chiar mătasea pielii ei măslinii. 
Bikinii pe care ii purta erau decupaţi sub oasele proeminente ale şoldurilor. in fotografie, tricoul scurt ii era impins pină sub sini de mina unui bărbat. Acesta, intins lingă ea, dar in afara fotografiei, avea o faţă de cartof, dar nişte miini de poei. işi ciştiga existenţa făcind orice de ia a bate bebeluşii uşor pe funduleţ in reclamele pentru scutece pină la a desface cutii de bere in aşa fel, incit spuma să se reverse. 
Reclama era insoţită de cuvintele „Moliciunea n~a fost niciodată mai moale". 
Fusese frig in studio. Sfircurile i se intăriseră şi se vedeau clar prin tricoul scurt din bumbac. Reprezentantul agenţiei publicitare fusese extrem de incintat. Clientul lui ceruse ceva sexy, fără să fie obscen. Pe fotograf nu il interesau decit focalizarea şi lumina. Asistentul lui făcea glume că figurantul ii pipăia sinii Ranei pe ascuns, cind nu se uita nimeni. Susan Ramsey se supără şi incepu să protesteze cu vehemenţă impotriva umorului său „obscen". Din moment ce asistentul era şi iubitul fotografului, se supără foarte tare şi ameninţă că o va da afară din studio dacă nu tace. 
in tot acest timp, Rana stătea plictisită şi obosită, simţind o durere de spate datorită faptului că stătuse prea mult in poziţia aceea şi stomacul ii scotea sunete de nemulţumire fiindcă ii era foame. - Frumos. 
Vocea groasă şi masculină care ii răsuna foarte aproape in ureche o readuse la realitate, inchise repede revista. 
- Ce este? Nu-ţi place? o intrebă Trent vădit amuzat de reacţia ei. - Da... nu....tre-trebuie să mă apuc din nou de lucru. 
işi făcu drum pe lingă el şi urcă scara aproape in fugă. După ce se inchise in apartamentul ei, se lipi de uşă, respirind greu, aşteptindu-se ca el să vină alergind după ea, cu revista in mină şi cu gura căscată fiindcă o recunoscuse. 
După aceea işi dădu seama că teama de a fi descoperită era absolut ridicolă. Nici Trent, nici nimeni altcineva nu avea să o recunoască in acea reclamă. Domnişoara Ramsey semăna cu femeia din fotografie cam tot atit de bine cum semăna faţa bărbatului-model cu miinile sale. Nu era nici o legătură logică intre ele. in cele din urmă, se desprinse de uşă şi işi reluă lucrul la fusta pe care o picta cind hotărise să facă o pauză. Păreau să fi trecut o sută de ani. 
Suferise două şocuri. Primul, văzindu-l pe 
Fuga de 
Trent Gamblin in timpul antrenamentului şi al doilea, descoperindu-şi fotografia in revistă. Timp de şase luni trăise izolată, fără nici o ameninţare reală de a fi descoperită. Chiar şi atunci cind le dăduse lui Morey şi mamei ei noua adresă, ii avertizase că, dacă incercau cumva să o convingă să se intoarcă la New York, avea să dispară din nou şi nu le va mai spune unde se afla. Acum, că Trent locuia acolo, recunoaşterea ei părea iminentă, deodată. in cercul ei personal intrase cineva. Din cochetărie, Ruby nu purta ochelari de vedere, chiar dacă nu vedea prea bine. Aşa că, in ciuda faptului că citea revistele de modă din scoarţă-n scoarţă, nu făcuse niciodată legătura intre chiriaşa ei neingrijită şi superba Rana. Oare nepotul ei avea să fie mai ager? 
Şirul gindurilor ii fu intrerupt de soneria telefonului. Din obişnuinţă, işi şterse miinile pe o cirpă inainte de a răspunde. 
· Bună, Barry, spuse ea veselă după ce interlocutorul ei se prezentă. 
· Sper că lucrezi din greu, pentru că eşti cerută. ui trăgind adinc şi subţiri, pe care le fuma una după alta. Era irascibil, brutal de sincer şi, adesea, chiar grosolan. Dar grosolănia lui era direct proporţională cu afecţiunea pe care o simţea faţă de persoana căreia ii era adresată. Cu cit era mai şocant, cu atit ii plăceau mai mult clienţii. Sub firea aspră a lui Barry, Rana descoperise o fiinţă iubitoare, ale cărei comportări nefireşti constituiau un mecanism de autoapărare. Ea bănuia că se afla la inălţimea aşteptărilor tuturor, exact cum făcuse şi ea pină in urmă cu şase luni. 
· f-a plăcut rochia doamnei Tupplewhite? 
· Draga mea, cind a văzut-o, a fost gata să rupă cusăturile rochiei mizerabile pe care o purta. Era cel mai hidos lucru pe care I- am văzut vreodată. - l-ai vindut-o? 
· Bineinţeles, spuse el rizind uşor. Poate că unele din clientele mele n-au nici un pic de gust, dar nici eu nu-s prost. 
· De aceea ai fost de acord să-mi prezinţi lucrurile in magazinul tău? 
· Adevărat? 
Era incintată; afacerea lor se dovedea la fel de avantajoasă şi pentru el şi pentru ea. Rana. il cunoscuse pe Barry Golden la New York, unde acesta iucra pe post de coordonator de modă la un mare magazin. ii plăcea la nebunie industria modei, dar nu putea suferi oraşul. Cind se trezise cu o mică avere lăsată moştenire de bunicul său, se intorsese in oraşul lui natal, Houston, şi işi deschisese un magazin superb care oferea mărfuri pentru persoanele bogate. 
Cind părăsise New York-ul, ii spusese Ranei că, dacă avea vreodată nevoie de ceva, să-l anunţe neapărat, iar ea luase legătura cu el cu şase luni in urmă. Dacă norocul o adusese la pensiunea clin Galveston, Barry fusese ce! care o adusese in apropierea oraşului Houston. 
Ideea ei de a picta de mină unele articole de imbrăcăminte ii inflăcărase imaginaţia şi acceptase entuziasmat să-i vindă citeva produse in magazinul său, in regim de consignaţie. Acestea se vinduseră imediat şi clientela Iul incepuse să ceară mai mult. Acum ea lucra aproape numai pe bază de comision. 
· Chestiile astea ale tale sint extraordinare, ii 
· Faci excepţie de ia toate regulile pe care ie ştiu eu, scumpo. Ai fost primul model cunoscut de mine care nu era obsedat de propria imagine in oglindă. Ai fost o păpuşă cu care mi-a fost mai mare dragul să lucrez cind am organizat acele parade de modă. N-ai fost deloc insistentă. 
· A fost mama şi pentru mine. 
· Nu mă face să vorbesc despre ea, pentru că o'să te ţin toată ziua la telefon. Ajunge să-ţi spun că te ador impreună cu munca ta. Aproape că mă simt vinovat că vind o asemenea operă de artă. - Sint convinsă, spuse Rana, iar el oftă teatral. 
· Ahh, mă cunoşti prea bine. Eh, acum gata qu chestiile astea, zise el schimbind tonul brusc. Cind vii la Houston? Cind o să fie gata fusta pentru doamna Rutherford? Mă innebuneşte, sună de trei ori pe zi. 
· La sfirşitul săptăminii. 
· Bine. Mai am patru comenzi pentru tine. - Patru? 
· Da, patru şi ţi-am mărit şi preţul. 
· Barryl Din nou? Nu fac asta pentru bani. Pot să mă intreţin cu ce mi-a mai rămas. 
· Nu fi ridicolă. in societatea noastră se face 
orice pentru bani. Şi bogătaşele astea nu zic nimic de preţ. Cu cit ii costă mai mult pe soţii lor, cu atit sint mai incintate. Acum, fii drăguţă şi taci cind e vorba de cartonaşele cu preţul pe care le pun pe lucrurile tale. Tot mai continui să refuzi să te intilneşti cu clientele personal? 
· Pentru acelaşi motiv? 
· Da. Ar exista şansa ca vreuna din ele să mă recunoască. 
· Şi ce? Eu aş fi incintat. Ştii ce părere am despre deghizarea asta absurdă. 
· N-am mai fost demult atit de fericită, Barry, spuse ea incet. 
· Foarte bine. Nu te bat la cap. Dar aş vrea să discutăm ceva cu totul diferit şi interesant cind o să ne vedem. , - Ce anume? 
· Nu contează acum. Du-te şi lucrează la fusta doamnei Rutherford. 
· Bine. O să... stai puţin, a bătut Ruby la uşă. Puse jos receptorul şi se duse să deschidă. 
Numai că in prag nu se afla Ruby, ci Trent care stătea sprijinit leneş de toc. - Ai un leucoplast? 
· Vorbesc la telefon acum, spuse ea scurt. Arăta superb şi era furioasă că observase acest lucru. 
· Pot să aştept. 
Trecu pe lingă ea, aşa că ea nu avu de ales decit să-l lase să intre. Nu il putea da afară cu forţa. Aruncindu-i o privire furioasă, ridică din nou receptorul. 
· imi pare rău, Barry, dar trebuie să inchid. 
· Şi eu am treabă. Deci, ne vedem săptămina asta, scumpo. - Da, vineri. Pa. 
· Cine e Barry? intrebă Trent cu indrăzneală in clipa in care ea puse receptorul in furcă. 
· Nu e treaba durnitale. Ce doreai? - E un prieten? 
Ea il privi furioasă prin lentilele colorate şi numără in gind pină la zece. - Da, Barry e un bărbat, da, e un prieten, dar nu in sensul la care te-ai referit. Pentru un leucoplast m-ai intrerupt, nu? 
-■ Eşti sigură că nu e un prieten? Nu te vezi cu el vineri? Mie-mi sună a intilnire. 
· Vrei un leucoplast sau nu? 
işi dădu părul pe spate furioasă şi işi propti miinile in şolduri. Trent fu incintat cind ii văzu forma rotundă a sinilor pe sub cămaşa aceea veche. Frumoşi sini. Foarte frumoşi chiar. - Te rog, spuse el zimbind. 
Ea se duse in baie şi luă o cutie din dulapul de deasupra chiuvetei. 
Deschise capacul cu destulă greutate, luă un bandaj şi se intoarse. Trent era chiar in spatele ei, aşa că se ciocni de el. 
Totul se intimplă intr-o clipă, iar Ranei i se păru o veşnicie. 
Automat işi ridică miinile şi le lipi de pieptul lui tare. El ii apucă braţele pentru a o ţine. Pentru o fracţiune de secundă, trupurile Si se atinseră. Peste tot. Piepturi, abdomene, coapse şi tot ce se afla intre ele se ciocniră uşor, ceea ce avu urmări grave. 
Circuitele electrice se conectară. Căldura fu generată. Scintei invizibile ţişniră deodată. 
Rana işi propti palmele in pieptul lui pentru a se depărta şi el, la rindu? lui, făcu un pas inapoi. Se simţea la fel de ameţit ca ultima oară cind Mean Joe Green se izbise in el dincolo de linia de ; marcaj. 
Două perechi de plămini aveau nevoie de aer şi singurul sunet din incăpere era ce? al luptei lor pentru oxigen. 
· Poftim... poftim leucoplastul, spuse ea intinzindu-i-l cu o mină tremurătoare. 
· Mulţumesc, spuse el, luindu-l. 
Da, avea sini, cu siguranţă. Şi pulpe tari. 
Se intoarse şi ea răsuflă uşurată. Numai că e1 nu se indreptă spre uşă, ci se aşeză pe marginea canapelei, proptindu-şi un picior pe genunchiul celuilalt. Se chinui cu invelitoarea de celofan şi, după citeva secunde, se dădu bătut. 
· Vrei să-l desfaci, te rog? 
· Sigur, spuse ea intinzindu-se pentru a lua ; din nou leucoplastul. 
Voia să plece mai repede. Să iasă din adăpostul ei de pustnică. Aceia era locul ei de refugiu, unde se simţea in siguranţă, iar el era un intrus nedorit. - Sint sigură că şi Ruby are leucoplast, spuse ea sperind că el ii va sesiza nota de reproş din glas. 
· Şi eu sint sigur, numai că nu s-a intors incă. imi pare rău că te deranjez. 
O deranja chiar foarte mult. Nu mai avusese nici o relaţie cu vreun bărbat de cind pusese punct căsătoriei, cu şapte ani in urmă. Bărbaţii nu intrau in socotelile ei. Bărbaţii reprezentau riscuri inutile. Prieteni ca Barry şi Morey erau in regulă. Partenerii de afaceri erau şi ei in regulă dacă se limitau la afaceri. Dar'niciodată, absolut niciodată, nu avea să-şi mai permită să iubească iar. Jurase să nu se mai implice niciodată sexual atit de mult, incit să-i tremure miinile aşa cum ii tremurau acum. Un dezastru fusese de ajuns. 
-Am de lucru şi ri-am prea făcut nimic astăzi. 
Din cauza ta, adăugă ea in gind. 
Incruntindu-se uşor, el luă leucoplastul şi il infăşură in jurul degetului mic de la picior. 
· Aşa, spuse el ridicindu-se. Faci treabă bună, Ana. - Poftim? 
Cum ii spusese? Pronunţase numele chiar cu un „a" moale, care se potrivea numelui ei adevărat. 
· Am observai de.cum am intrat. E foarte interesant. 
Arătă din cap spre zona ei de lucru, unde erau imprăştiate diverse articole vestimentare in diferite stadii de execuţie. Se duse spre ele şi studie actualul ei proiect, fusta doamnei Rutherford. Un mănunchi de crini se intindea de la tiv pină la banda din talie, in partea stingă. Şi acolo, intinzindu-se pe o petală pătată, se vedea semnătura ei discretă, „Ana R.". Căzuse de acord cu Barry să-şi folosească numele scris invers. 
· Draga mea, lucrurile vor fi şi mai-valoroase dacă şint semnate, ii spusese Barry. 
Dacă le-ar fi semnat cu numele de „Rana" ar fi fost ca şi cum ar fi anunţat in Houston Chronicle locul unde se afla. - M-am tot intrebat care ţi-e numele adevărat, spuse Trent. 
Avea ochi foarte buni dacă izbutise să-l descifreze semnătura. Bineinţeles, bănuia că iniţiala „R" venea de la Ramsey. Acel nepot al lui Ruby nu era prost deloc. Rana trebuia să fie foarte atentă. Bine că inchiriase acel apartament tot sub acel nume, aşa incit să nu existe nici o neconcordanţă in cazul in care el şi Ruby ar fi inceput să compare ceea ce ştiau. Cind se intoarse din nou spre ea, Rana avu nevoie de ultima fărirnă de voinţă pentru a nu tresări. 
· E un nume foarte frumos, spuse el. 
•- Mulţumesc. 
incerca, oare, să vadă dincolo de ochelari? 
Ochii lui păreau neobişnuit de ageri şi de cercetători. Se mutară din nou asupra gurii şi, la fel ca mai inainte, ea simţi că-i vine ameţeală. 
· Te rog să mă scuzi, domnule Gamblin... 
· Poţi să-mi spui Trent acum, pentru că eu am de gind să-ţi spun Ana. in fond, sintem vecini. 
Zimbetul ii era strimb, puţin mai ridicat in partea dreaptă şi extrem de atrăgător. Sau poate că acea atracţie se datora felului copilăros in care ii cădea părul pe frunte. 
· Aşa cum iţi spuneam, domnule Gamblin..., zise ea accentuindu-i numele, ... sint foarte ocupată. 
· Ştii ce se spune despre cei care munceac tot timpul şi nu se distrează 
deloc, zise el strecurindu-şi degetele in găicile pantalonilor scurţi. Mă gindeam să merg la un matineu după- amiază. Ce- ar fi să vii cu mine? 
Ea rămase cu gura căscată. 
· Nu pot să merg la... 
· E cu Clint Eastwood. Găseşti că e sexy, nu? - Da, este, dar eu... 
· Cumpăr eu floricelele. - Nu... 
· Cu unt. imi plac cu unt, ţie nu? - Ba da, dar... 
· Te deranjează dacă-mi ling degetele? - Nu, eu... 
· Foarte bine. Dacă mă rogi frumos, ţi le ling şi pe ale tale. 
· Domnule Gamblin! strigă ea intr-o incercare disperată de a pune capăt trăncănelii lui aiurite. Trase adinc aer in piept. 
· Poate că dumneata ai timp liber, dar eu sint ocupată. Vrei să pleci, te rog? 
Zimbetul lui dispăru, atitudinea ii deveni rigidă şi buzele i se subţiară de furie. 
· Scuză-mă. N-o să te mai reţin nici o clipă, spuse el pornind spre uşă şi aproape că o scoase din balamale cind o deschise. iţi mulţumesc incă o dată pentru leucoplast, mai adăugă el peste umăr, inainte de a trinti uşa in urma lui. Ţifnoasă nesuferită, mormăi el apoi indreptindu- se spre propriu! său apartament, care arăta tot ca şi cum ar fi fost măturat de un uragan. 
Afectată, inţepătoare şi ruşinoasă. 
Trinti uşa, sperind că reverberaţiile ii răstur- naseră vreo sticlă cu vopsea. - Cine are nevoie de tine, madam? 
Cine se credea, de ii dădea ordine ca unui 
copii neastimparat^ NICI O temeie nu avusese tupeul să-i vorbească astfel. El alegea momentul cind pleca de lingă o femeie, nu invers. 
-'Domnule Gamblin, domnule Gamblin, repetă el ironic. 
La naiba! De parcă săptăminile următoare ale exilului său n-ar fi fost destul de dificile, mai era obligat să şi locuiască vizavi de o călugăriţă! - Pun pariu că era gata să leşine cind am zis să-i ling degetele. Pun pariu că... 
Asta era! işi dădu el seama. Era o femeie simplă. in viaţa ei nu existase nimic captivant, cu atit mai puţin ceva de natură sexuală. Fără indoială că era un vid uriaş in departamentul romantic al existenţei ei. Şi, deodată, işi face apariţia un bărbat. 
- Destul de chipeş, murmură el fără modestie. Ea nu ştia cum să reacţioneze, aşa că ridica bariere. 
Sigur. De ce nu işi dăduse seama mai inainte? Nu ar fi fost atit de defensivă dacă el ar fi lăsat-o rece, nu? 
O lumină ii licări in ochi cind incepu să pună la cale un plan prin care să-i invingă sistemul de autoapărare. Avea să fie distractiv. O adevărată provocare. Ceva care să-i ocupe gindurile cit avea să stea acolo. Doar nu avea să se antreneze tot timpul. 
Nu se gindi la adevăratul motiv pentru care voia să o cucerească. O clipă, cind trupul ei subţire venise in contact cu al lui, el ii răspunsese cu căldură şi tărie. Oricit ar fi fost de incredibil, prinţul barurilor frecventate de burlaci şi al budoarelor fusese excitat de domnişoara Ana Ramsey. 
· Doamnelor, vă invit la film in seara aceasta. Trent făcu anunţul in timp ce Ruby turna suc de zmeură peste o prăjitură. 
· La film! Mamă, mamă, ce mai distracţie! 
· Aşa mi-am zis şi eu, spuse Trent. E cu Clint Eastwood. - Uuuh, spuse Ruby. E atit de sexy, că mă infior. - Ar fi bine să-ţi iei un act de indentitate, mătuşă. • E cotat cu R şi s-ar putea să nu-Ji dea drumul inăuntru. 
· Glumeţ mai eşti! 
Trent se rezemă de spătarul scaunului şi ii aruncă mătuşii sale un zimbet fermecător, privind- o pe furiş pe Ana Ramsey. Exact aşa cum se aşteptase, obrajii ei se inroşiră de furie. 
· iţi mulţumesc, domnule Gamblin, dar pe mine va trebui să mă scuzi, ii spuse ea tăios. 
■- Nu vii? o intrebă Ruby uluită. Cum poţi să refuzi o invitaţie la un film cu Clint Eastwoocl? 
· Am treabă. N-am lucrat prea mult astăzi, spuse ea aruncindu-i o privire fulgerătoare lui Trent, pe care ei o rată insă, indreptindu-şi intreaga atenţie asupra prăjiturii pe care o minca. 
· Dar niciodată nu lucrezi seara, zise Ruby. Mi-ai spus că n-ai destulă lumină. 
· Da, e adevărat, dar seara asta e o excepţie. 
· Hai, Ana, fii fată de treabă, spuse Trent. imi dai peste cap toate planurile dacă nu vii cu noi. 
Scoase din buzunarul cămăşii trei bilete de cinematograf şi i le flutură in faţă. 
· Ţi-am cumpărat deja bilet. 
· Ţi-a cumpărat deja bilet, repetă Ruby ca un ecou. s—( Fuga. de celebritate: J— 
· imi pare rău, spuse Rana fără amabilitate. N-ar fi trebuit să-i ia inainte să mă intrebe. Va trebui să-l dea inapoi şi să-şi ia banii. 
Trent se uită la bilete şi citi cu glas tare: 
· Nu se inapoiază banii. 
Ridică din umeri ca pentru a-şi cere scuze. 
· Vezi? Scrie aici, zise el intinzindu-i biletul. Nu se inapoiază banii. 
· Nu se inapoiază banii, domnişoară Ramsey, spuse Ruby pe un ton plingăreţ. 
Era bucuroasă că Trent se gindise să o includă şi pe ea in planurile lor. Tinăra nu avea prieteni, din cite ştia Ruby, cu excepţia unui anume Barry, proprietarul unui magazin din Houston unde ea işi vindea lucrurile create. Ruby putea să numere pe degetele unei miini de cite ori ieşise domnişoaraRamsey seara. Dacă exista cineva căreia i-ar fi făcut bine să meargă la un film, acea persoană ea era. 
Rana, care habar nu avea de gindurile lui Ruby, se uită furioasă la Trent. Acesta o pusese intenţionat in faţa faptului implinit. Ei bine, avea să inverseze situaţia. 
· Parcă ai spus că te duci la matineu. El sorbi cu nonşalanţă din cafea inainte de a-i răspunde. 
· M-am răzgindit. E mult mai frumos cind poţi impărţi filmul cu cineva. Ca să nu mai vorbim de floricele, spuse el făcindu-i cu ochiul pentru a-i aduce aminte de discuţia in legătură cu floricelele. Rana clocotea de furie. 
Ruby ţişni de pe scaun ca o jucărie cu arc dintr-o cutie. 
· Deci, totul e aranjat. O să... 
· N-am acceptat să merg. 
· Dar o să mergi, nu-i aşa, draga mea? 
Zimbetul lui Ruby era atit de patetic şi de rugător, incit Rana nu putu să refuze. 
· Cred că da, din moment ce a cumpărat biletul, murmură ea. 
· Minunat! exclamă Ruby bătind din palme ca o adolescentă. Du-te sus şi aranjează-te. Eu o să spăl vasele repede şi ne intilnim la uşa din faţă. Trent avu destul tact ca să nu facă nici o aluzie şicanatoare. Rămase tăcut pină cind Rana părăsi incăperea. Un sfert de oră mai tirziu se intilniră cu toţii. Ruby, imbrăcată in roşu din cap pină-n picioare, fu dezamăgită de modul cum arăta domnişoaraRamsey. Ruby se aşteptase ca, măcar cu acea ocazie, să se imbrace mai frumos, 
dar ea arăta mai prost ca oricind, intr-o pereche de pantaloni verzi ca uniforma de armată, fără nici o formă, şi o cămaşă largă ce ii atirna pină aproape de genunchi. Oare nu avea nimic mai potrivit climei şi anotimpului, ceva subţire, uşor, de vară? 
Chiar dacă părul fusese periat, ii cădea mai aproape de faţă ca de obicei ascunzind totul in afară de buze, nas şi acei afurisiţi de ochelari. Ruby oftă consternată, dar refuză ca lipsa de preocupare a domnişoarei Ramsey faţă de aspectul ei exterior să-i strice seara. 
Trăncăni veselă in timp ce Trent le conduse spre Sedan-ul lui Ruby, pe care hotăriseră să-l folosească din moment ce in maşina lui sport nu aveau loc toţi trei. Deschise portiera din faţă şi ii făcu semn Ranei să urce pe scaunul insoţitorului, dar ea o impinse pe Ruby. inainte ca Trent să apuce să o ajute, ea deschise uşa din spate, urcă şi o trinti in urma ei. 
El zimbi ocolind maşina prin spate şi urcind la volan. Era furioasă. Foarte bine. Imblinzirea domnişoarei Ramsey avea să fie ceva extrem de distractiv. Cinematograful era plin, dar avură noroc să 
: . 
Sandra lirown 
Ea nu făcu nici o incercare de a-şi ascunde supărarea, dar el păru să nu bage de seamă. De fapt, de fiecare dată cind ea işi trăgea genunchiul, el il urma. ii ţintuise braţul intre al său şi scaun. Dacă ar fi vrut să şi-l elibereze, ar fi trebuit să se mişte prea mult, aşa că renunţă. Nu voia ca el să ştie că era măcar conştientă de forţa braţului său ori de căldura sa, care se răspindea prin tot trupul ei, prin sini. 
· Lentilele astea nu-l fac pe Clint să arate ingrozitor? o intrebă el intr-o şoaptă răguşită care ii dădu fiori in braţe. găsească trei locuri unui lingă altul. Rana intră prima pe rind, ştiind că Trent avea să-şi lase mătuşa inainte. 
Mişcarea ei dădu rezultatul scontat, dar numai pentru puţin timp, căci, in timpul reclamelor, el se scuză şi se duse să cumpere floricele, iar cind se intoarse, o rugă pe Ruby să inverseze locurile, in aşa fel incit să poată minca toţi trei din cutia de floricele pe care o adusese. Ruby ii făcu pe plac fără să protesteze şi Rana se trezi stind lingă el in ciuda manevrei pe care o făcuse la inceput. 
El impărţi băuturile, ii dădu lui Ruby cutia ei de bomboane de ciocolată şl ii oferi şi floricele. 
· Nu, dragul meu, mulţumesc. Nu-mi fac bine. Rana işi inăbuşi un chicotit, dar aproape că se 
inecă in clipa in care simţi genunchiul lui Trent lipit de a! ei. Ei işi desfăcu picioarele larg şi propti cutia cu floricele intre ele. 
Aplecindu-se spre ea, ii şopti la ureche: 
· Bagă rnina cind vrei. 
Ea pufni dispreţuitoare şi işi aţinti privirea asupra ecranului. Era destul că ii simţea genunchiul lipit de al ei şi cotul alături pe braţul scaunului. in nici un caz nu avea să-şi vire mina intre picioarele lui după floricele! - De ce nu-i scoţi? 
· Nu văd fără ei. 
· Eşti sigură? Nu par prea groşi. 
· Sint sigură. in realitate nu era decit sticlă colorată, dar chiar şi fără fard, ochii ei erau destui de izbitori pentru a atrage atenţia. 
· Nu măninci floricele. 
· Nu vreau, mulţumesc. 
El se aplecă atunci spre ea. 
· Am adus chiar şi şervete... in cazul in care nu vrei să-ţi ling degetele. 
· Taci odată! 
· Şşşşş! Şşşşş! Şşşşş! se auzi din citeva direcţii in acelaşi timp. Ruby se aplecă uşor şi le aruncă amindurora o privire severă. Mimă din gură „Fiţi cuminţi" şi apoi se lăsă din nou pe spate concentrindu-se , asupra filmului. 
· Vezi ce-ai făcut? Ne-ai băgat in bucluc, murmură Trent după ce trecură "citeva clipe şi toată lumea din jur se linişti. 
· Eu? Dumneata ai insistat să vin la filmul ăsta, şopti ea cu asprime. Şi, fiindcă veni vorba, să ştii că sint foarte supărată pentru faptul că m-ai manipulat in faţa lui Ruby. Dar ai făcut-o şi sint aici. Ai obţinut ce-ai vrut. 
Acum poţi, cel puţin, să taci şi să mă laşi să văd filmul? 
· Vrei să vezi filmul? 
· Doar pentru asta am venit, nu? 
· Să ştii că cinematografele nu sint făcute numai pentru asta. - Pentru ce altceva mai sint? 
· Pentru intilniri pe ascuns. Pentru a face lucruri indecente pe intuneric. 
Ne-am putea duce pe ultimul rind de la balcon să ne ţinem de git şi să ne sărutăm. 
Sandra Rrown 
Sugestia aceasta o făcu să se intoarcă brusc şi să il privească fără grai. O parte a feţei lui era intunecată şi impenetrabilă; cealaltă reflecta lumina ecranului. Ochii iui priveau fix şi erau extrem de captivanţi. Zimbea slab, un zimbet insinuant şi senzual. O sprinceană era ridicată, indicind că afirmaţia ar fi putut fi o invitaţie care se incheia cu „Ce zici?" 
Era frumos. Primejdios de frumos. Şi ştia acest lucru foarte bine. 
Rana işi dădu seama in clipa aceea că nu il plăcea prea mult. De fapt, ii displăcea teribil. işi trase braţul de sub al lui şi se uită din nou la film. Schimbindu-şi poziţia pe scaun, făcu in aşa fel incit el să nu ii mai poată atinge genunchiul. Se părea că el primise mesajul foarte clar, căci se concentră să urmărească filmul şi să ronţăie floricele in linişte. La sfirşit, le conduse politicos prin mulţimea de oameni care ieşeau, apoi la maşină. Ruby recapitula subiectul filmului, işi aduse aminte de fiecare secvenţă de acţiune, povesti fiecare detaliu al scenei de dragoste şi făcu nenumărate comentarii cu privire la farmecul eroului principal. 
Rana stătea tăcută pe bancheta din spate, 
Sandra Brown numărinci minutele pină cind acea seară avea să se sfirşească. De cum intrară in casă, spuse: 
· Mulţumesc pentru film, domnule Gamblin. Noapte bună, Ruby. - Bine, dar credeam că o să bem un ceai cu toţii, zise. aceasta bosumflată, căci incă nu terminase de disecat filmul. 
· Nu in seara asta. Sint foarte obosită. Pe ■miine. 
După o zi tulburătoare deja, ieşirea la cinematograf o epuizase pe Rana atit fizic, cit şi psihic. Şi o şi infuriase, adăugă ea in sinea ei inchizind uşa apartamentului. Cum indrăznea să creadă că... 
Bătaia din uşă ii intrerupse şirul gindurilor. Exact cum se aşteptase, era Trent, care, ca de obicei, stătea sprijinit de tocul uşii. 
· Am spus ceva greşit? 
Ea işi incrucişă braţele peste piept. 
· Nu, greşit e ceea ce eşti, domnule Gamblin. 
· Te-aş ruga să fii mai explicită. 
· Un fustangiu răsfăţat şi increzut. Un bădăran egoist şi misogin. 
El fluieră uşor. 
· ii cunosc pe cei de teapa dumitale şi ii 
80 dispreţuiesc. Crezi că toate femeile au fost create doar pentru joaca dumitale, să te foloseşti şi să te descotoroseşti de ele cind ai chef. 
ii atrăsese atenţia, căci il văzu indreptindu-se, iar zimbetul lui infumurat nu-i mai flutura pe buze. 
· Hei, ia stai puţin. 
· Nu, dumneata să stai puţin. N-am terminat ce aveam de spus. Eşti in genul celor care se uită la o femeie şi imediat ii dau o notă, de la unu la zece. Nu nega. Ştiu foarte bine că aşa e. Dumneata nu vezi o femeie, ci numai modul cum e ambalată. Atita tot contează. Nu te interesează personalitatea sau inteligenţa ei, cu atit mai puţin sentimentele ei. - Eu... 
· Uită-te la mine şi ultă-te la dumneata, spuse ea mişcindu-şi mina intre ei. Ştiind ce fel de om eşti, crezi măcar o clipă că m-aş gindi că te-ar interesa o aventură cu mine? Ei bine, nu cred. Nu sint chiar atit de proastă. Şi nu sint nici chiar atit de naivă incit să cred că, dacă m-ai fi văzut pe stradă, ai fi rămas incremenit de uimire. imi faci avansuri pentru că sint singura femeie disponibilă. Şi, chiar dacă te-aş fi interesat, din cine ştie ce motiv-ciudat, pe mine nu mă interesează, să 
81 ştii, şi mă jigneşte faptul că iţi inchipui acest lucru. M-am săturat de aluziile dumitale copilăreşti şi de sugestiile idioate. Le găsesc de cel mai prost gust. N-am venit pe pămintul ăsta pentru amuzamentul dumitale şi imi pare nespus de rău că poţi să crezi asta. Dacă-ţi inchipui că mă dau peste cap farmecul, frumuseţea sau replicile dumitale banale, te inşeli amarnic. işi propti miinile in şolduri şi se uită la el. 
- Te gindeşti la mine doar ca la o jucărie cu care să te distrezi cit stai aici. Ei birie, ia-ţi gindul. Dacă nu mi-ar plăcea de Ruby şl dacă nu m-aş gindi că-i rănesc sentimentele, nici nu ţi-aş mai vorbi tot restul zilelor cit vei sta in casa asta. Pe scurt, domnule Gamblin, cred că eşti un ticălos clasa intii. 
ii trinti uşa in nas, inainte ca el să apuce să scoată un cuvint. Demult nu se mai simţise atit de bine. Doamne, ce bine era că se descărcase! in sfirşit, se eliberase de frustrarea provocată de atitudinea bărbaţilor, care se adunase in ea de-a lungul anilor. 
Rana observase că bărbaţii se impărţeau in' trei categorii. Erau cei pe care frumuseţea şi succesul ei ii intimidau atit de mult, incit o considerau inabordabilă. Nu răspundeau nici semnalelor ei dacă ar fi fost, poate, interesată, deoarece nu puteau sau nu voiau, pur şi simplu, să intre in competiţie cu ea. 
Apoi erau cei care indrăzneau să o invite, dar o tratau ca pe o piesă de porţelan fragil, un obiect de artă care s-ar fi putut sparge dacă nu il atingeau cu mănuşi. Cum să aibă o relaţie cu un bărbat care o considera prea perfectă pentru a o atinge? 
Bărbaţii care făceau parte din cea de-a treia categorie erau cei mai mulţi şi mai enervanţi. Erau cei care se foloseau de ea ca de un obiect de decor. 
Din moment ce Rana era adesea fotografiată de ziarişti - pe străzile New York-ulul, ieşind dintr-un restaurant, ducindu-se la o petrecere, mincind o ingheţată in parc - .insoţitorul ei beneficia de publicitatea generată de ea. Fusese curtată de numeroşi politicieni, staruri de muzică rock şi oameni de afaceri, toţi dornici să ciştige de pe urma unei idile cit se poate de vizibilă cu Rana. 
Acest gen de bărbat era cel mai inşelător şi mai provocator de durere. Nu 
ii vedea decit chipul şi trupul şi avea foarte puţin sau chiar deloc respect pentru sentimentele femeii cu exterior superb. Folosea, folosea şi iar folosea cu un egoism cumplit. intr-un mod diferit, dar ia fel de egoist, Trent Gamblin se folosea de „Ana Ramsey". Era simplă, demnă de milă, singură. Fără indoială că se hotărise să-i dea acelei fete bătrine citeva momente de plăcere in perioada in care el avea să stea acolo, să-i dea ceva care să-i inveselească existenţa lipsită de culoare, ceva despre care să scrie in jurnalul ei, ceva de care să-şi aducă aminte cu incintare in anii de singurătate care aveau să urmeze. 
in acelaşi timp, el urma să se amuze. Era ceva nou să aibă o idilă cu o femeie atit de diferită de cele cu pare se incurca de obicei. Era ceva demn de povestit băieţilor la vestiar cind se va intoarce. „Hei, băieţi, n-o să vă vină să credeţi ce disperată era după puţin iubire." 
Cit de egoist putea fi un bărbat, oare? Rana ştia, insă, din experienţă că, atunci cind era vorba de folosirea altor oameni, nu existau limite. Astfel că, in seara aceea, Rana işi apărase cu sete alter ego-ul, pe domnişoara Ramsey. Era un 
A doua zi dimineaţă, tocmai ieşise din baie, intinzindu-se şi căscind, cind zări un bilet strecurat pe sub uşă, incremeni cu braţele ridicate deasupra capului. Apoi le lăsă uşor in jos şi işi inghiţi următorul căscat, uitindu-se la acea foaie de hirtie impăturită. Se gindi chiar să o ignore, dar curiozitatea fu mai puternică, aşa incit se duse şi o luă de jos. 
„Ai perfectă dreptate. M-am purtat ca un ticălos clasa intii, imi pare rău. 
Putem să semnăm un act de inţelegere reciprocă, să 
triumf asupra oricărui bărbat care se folosea de orice femeie, frumoasă sau nu, numai pentru că aşa avea chef sau ii era la indemină. 
Cind adormi, se simţi curăţată. De ce nu avusese acel curaj şi cu ani in urmă? De ce, după ani de suferinţă şi deziluzii, invăţa abia acum că lumea nu se prăbuşea dacă ea işi lua apărarea singură? 
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fumăm o pipă a păcii sau să alergăm impreună. Eu aş opta pentru cea din urmă. Dacă mă vei insoţi, voi inţelege că m-ai iertat. Te rog." Nu era semnat, dar pe cine mai făcuse ticălos in ultima vreme? Şi acel scris greu, masculin, nu putea aparţine altcuiva. in ciuda supărării din seara precedentă, zimbi. impături din nou biletul şi se duse in dreptul ferestrei deschise. Privi afară, fără să vadă, de fapt, iarba umedă de rouă sau peisajul care promitea o altă zi fierbinte şi apăsătoare. 
Avusese bunul simţ de a-i cere scuze. Putea să nu le accepte? 
Era foarte devreme. Soarele abia răsărea, iar aerul de afară mirosea a curat. O alergare pe plajă nu putea fi decit ceva bun. Avea şi mintea mai flexibile, apuca de lucru in ziua o imaginaţie deborsă- i facă şi aşa incit, cin avea aceea, dantă. inainte să apuce să se răzgindească, se duse repede la dulap şi işi scoase treningul. Se 
imbrăcă, işi puse adidaşii şi ochelarii-şi ieşi in grabă de teamă ca el să nu se răzgindească şi să plece fără ea. 
El aştepta tăcut in hol, contemplindu-şi adidaşii uzaţi. Privirea lui intunecată se mută de la incălţăminte la ea. 
· Bună, spuse el cu un glas obosit. - Bună dimineaţa. 
Considera imbrăcămintea ei ca un semn bun. Purta un trening gri, la fel de nepotrivit şi de larg ca toate lucrurile ei, adidaşi şi o şapcă de baseball Astros. Trent incercă să-şi imagineze o scenă in care el ii scotea ochelarii şi ea işi scutura părul devenind o femeie sexy, aşa cum se dovedeau a fi adesea simplele bibliotecare din filmele de categorie B. Se indoia că o asemenea metamorfoză ar fi fost posibilă in acest caz. 
· Gata de alergare? o intrebă el. 
· Se pare că e o dimineaţă superbă pentru asta. Nu-i prea umedă. - in comparaţie cu ce? intrebă ştergindu-şi sprinceana, care era deja asudată. 
· in comparaţie cu o pădure tropicală braziliană. 
El zimbi şi făcu semn spre scări. 
GO 
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· După dumneata. Şi, te previn, e ultima oară pe ziua de azi cind te las să mi-o iei inainte. 
Hotăriră să parcurgă cu maşina distanţa pină la plajă. Ei se incruntă cind auzi zgomotul pe care il făcu maşina ei veche cind porni, dar fu de acord cu ideea de a o lua. Aerul umed şi sărat nu-i putea strica prea mult vopseaua. işi incepură incălzirea cu citeva intinderi. Rămase uimit cind o văzu cu cită agilitate şi graţie işi făcea exerciţiile. Se putea indoi din talie şi atinge pămintul cu palma fără să icnească şi să se strimbe. Ar fi vrut să nu aibă atitea lucruri pe ea. Treningul acela gri era de-a dreptul oribil, dar el işi dădea seama că, indiferent ce formă ar fi avut, trupui ei era suplu. 
· Deci, sintem prieteni? o intrebă ei in timp ce făcea citeva genuflexiuni. 
Rana incercă să nu se uite la pulpele lui musculoase. 







Vrei să fim prieteni? 
Ei işi desfăcu picioarele larg şi incepu să meargă in miini cu spatele. - Vreau să fim prieteni, spuse el şi, cind reveni in poziţie normaiă, chipul ii era imbujorat, numai că ea nu ştia dacă era din cauza efortului sau a VC88J 
stinjenelii. 
· Atunci, bănuiesc că o să fim prieteni, zise ea zimbind, 
El incuviinţă, dar işi muşcă uşor obrazul pe dinăuntru, şi era incruntat. 
· Poate că ar trebui să ştii ceva mai intii. - Ce anume? 
· N-am mai fost niciodată prieten cu o femeie. Se priviră 'un moment indelungat. Piaja era goală ia ora aceea atit de matinală. Nu era incă timpul ca mamele să-şi scoată copiii pentru citeva ore de joacă, ori ca adolescenţii să se adune in grupuri şi să impartă intre ei tuburi de loţiuni pentru bronzat sau radiouri zgomotoase, ori ca familiile sosite in vacanţă să-şi deschidă coşurile de merinde şi să vocifereze in legătură cu programul zilei respective. Trent şi Rana erau complet singuri şi in jurul lor domnea o linişte totală, cu excepţia ţipătului cite unui pescăruş care se lăsa deasupra apei pentru micul dejun şi a zgomotului valurilor care se spărgeau de ţărm lăsind in urmă figuri dantelate şi inspumate. 
· Niciodată? intrebă ea cu un glas stins. El făcu ochii mici din cauza soarelui şi se gindi V la intrebarea ei. 
· Nu. Niciodată. Cind mă jucam cu Rhonda Sue Nickerson, fetiţa vecinilor, voiam să ne jucăm intotdeauna „de-a casa", pentru ca eu, care eram 
„tăticul" să o sărut cind plecam la serviciu. 
· Ciţi ani aveai? 
· Şase sau şapte, cred. Pe la opt ani, am sugerat jocul „de-a doctorul". 
· Chiar şi la virsta aceea manipulai femeile. 
El păru supărat şi incuviinţă. 
· Bănuiesc că da. Nu m-am gindit niciodată la o femeie altfel decit sexual. 
· Eh, prietenia noastră va fi o experienţă nouă pentru tine. 
· Exact! spuse el şi, ridicindu-şi bTaţele, cu coatele paralel cu pămintul se răsuci din talie. 
După o clipă se opri şi se uită la ea cu o expresie nedumerită. - Cum... cum se face? - Ce anume? 
· Să fii prieten cu o femeie. 
Ea rise. 
Aşa cum eşti prieten cu oricine altcineva. -Da? -Da. l^ 
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· Alergăm pină la dig! spuse el şi porni cu cea mai mare viteză. Surprinsă, ea rămase pe loc citeva secunde, după care o rupse la fugă după ei. 
· Am ciştigat! exclamă el cind ajunse la dig. 
· Ai trişat! 
· Aşa fac intotdeauna cu prietenii. 
· Te las să profiţi acum, că sintem la inceputul prieteniei, spuse ea dinduşi capul pe spate şi rizind. 
El observă atunci că cei patru dinţi de sus erau puţin strimbi. Găsi că acel defect era chiar plăcut. 
· Ştii ceva, Ana? 
· Ce? intrebă ea scoţindu-şi un adidas pentru a-l scutura de nisip. - imi placi. 
Ea işi ridică privirea brusc şi lăsă piciorul desculţ să-i atirne la ciţiva centimetri deasupra nisipului. - Pari surprins. 
· Bănuiesc că sint chiar, spuse el rizind. 
· Asta pentru că sint femeie şi, totuşi, vezi dincolo de aspectul meu exterior. 
· Mare păcat că oamenii le acordă atita 
-Gl> importanţă aparenţelor, nu? 
Ea se aplecă să-şi pună adidasul. 
· Da, mare păcat, spuse ea incet. 
Bănuia că, in inchipuirea lui, Ana Ramsey nu cunoscuse fericirea fiindcă era urită. Habar nu avea, nici el, nici nimeni altcineva, că şi frumuseţea putea să aducă nefericire. 
· M-ai lăsat să ciştig? o intrebă el suspicios. 
· Bineinţeles. 
· Şi asta se numeşte egoism, să ştii. 
· Prietenia noastră e atit de nouă, incit n-am vrut să-i stric echilibrul, spuse ea inclinindu-şi capul şi-zimbind. 
Dacă ar fi fost altă femeie, nu Ana Ramsey, Trent ar fi crezut că flirtează. 
· Eşti gata pentru o distanţă mai mare? 
Fii convins. 
Porniră amindoi, dar, după puţin timp, ea işi dădu seama cit de mult işi ieşise din formă. ii făcu semn că continue singur, gifiind. 
-■ Du-te liniştit, eu o să aştept aici, spuse ea după care se prăbuşi pe nisip. 
El se intoarse abia peste o jumătate Se linişti alergind uşor in jurul ei in cercuri ih ce mai mici, pină cind, in cele din urmă, se Santfra Brovm să cadă lingă ea. 
· Dacă aş fi avut un crin, ţi l-aş fi pus in miini ca să arăţi ca un cadavru din desenele animate, o tachină el. 
Ea stătea intinsă pe spate, cu gleznele incrucişate şi cu miinile impreunate pe burtă. 
· Taci că vreau să dorm. 
· Bună idee, zise el şi se intinse alături. Nisipul e incă rece. - E bine, nu? -Ihi. 
El ii studie profilul. Intorcindu-se pe o parte, işi propti bărbia in palmă. 
· Cred că ascunzi multe. 
Uluită de cuvintele lui, ea intoarse capul. - Poftim? 
· Cred că in trecutul tău există un mister extrem de intunecat. 
· Nu vorbi prostii, zise ea intorcindu-şi din nou faţa in sus. - Ceva foarte trist. 
· Nu mai trist decit la alţii. 
· Ce cauţi izolată in casa mătuşii mele, Ana? 
· Dar tu ce cauţi aici? 
· Ştii foarte bine - imi vindec umărul. Duceam 
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o viaţă prea agitată in Houston, nu' mă odihneam destul. - De ce nu te autodisciplinai? 
· N-am tărie de caracter. 
Ea rise cind ii auzi mărturisirea. 
· Cind Ruby mi-a spus că vei sta doar o perioadă, mi-am inchipuit că te ascunzi, probabil, de vreo soţie rapace şi de avocatul care o ajută să obţină divorţul. 
El observă că sinii ei se mişcau uşor cind ridea. Un misogin răminea un misogin, işi spuse el cu tristeţe. Dar, la naiba, era bărbat, nu? 
· N-am fost "niciodată căsătorit. 
· Nu? il intrebă ea privindu-l din nou, 
Nu. Dar tu? 
· Am fost căsătorită. Cu ani in urmă. Cind eram foarte tinără. 
Acest lucru il surprinse. Şi nu puţin. Era mai sigur ca oricind că femeia aceea ascundea ceva. 
-Hm. 
Ea se intoarse pe o parte pentru a-l privi. - „Hm", ce elocvent. Dar poţi să uiţi ce gindeal. - Ce gindeam? 
· Că aş avea inima zdrobită şi spiritul distrus din cauza unui soţ ingrozitor. 
· Nu aşa se spune? 
· Nu in cazul meu. Căsătoria mea s-a dizolvat de comun acord, o decizie bazată pe ceea ce a fost mai bine pentru amindoi. 
· Dar tot nu mi-ai răspuns la intrebare, deşi te felicit că ai făcut tot posibilul să mă derutezi. De ce te ascunzi? 
· Nu mă ascund! 
Vehemenţa protestului ei ii arătă că lovise exact la ţintă. 
· Haide, Ana. O femeie inteligentă, atrăgătoare şi talentată ca tine nu vine să locuiască la o pensiune cu .o bătrină decit dacă e forţată. 
· N-am fost forţată. Mă aflu aici din propria mea voinţă. Iar tu nu m-ai considerat atrăgătoare pină azi- dimineaţă, cind te-ai hotărit să-mi fii mai bine prieten decit o pacoste obsedată de sex. - Totdeauna te-am considerat atrăgătoare. 
Cind rosti aceste cuvinte cu glas tare, işi dădu seama că erau foarte adevărate. in cel mai strict sens al cuvintului, fusese atras de Ana Ramsey incă din clipa in care o văzuse prima dată. - E adevărat că hainele tale lasă foarte mult de dorit, spuse el cind ii văzu expresia nedumerită, şi nu eşti... 
· Drăguţă, completă ea cu brutalitate, incintată de stinjeneaia iui. 
· Nu in sensul clasic. Dar imi place să mă afiu in preajma ta. Şi nu incepe iar cu povestea aia cu discriminările. iţi fac un compliment intr-un mod cit se poate de platonic. imi place să stau cu tine. Mă simt mai relaxat in prezenţa ta decit cu oricare din celelalte cunoştinţe ale mele, pentru că nu sint obligat să-mi păstrez imaginea de bărbat fatal. Ştii ce greu e să menţii aşa ceva? 
· imi inchipui, spuse ea absentă. 
Ştia mai bine ca oricine ce insemna să te menţii la inălţimea unei imagini, dar nu se gindea la acest lucru... fiindcă, in clipa aceea, işi dădu seama că stăteau intinşi pe plajă, faţă-n faţă, ca doi indrăgostiţi. işi simţea trupul maleabil şi cald. Iar cu citeva secunde inainte ca el să admită că ii era foarte 
- 
- 
- 




greu să-şi păstreze imaginea de bărbat fatal, ea remarcase cit de splendid ii era trupul. 
ii plăcea cum mirosea sudoarea lui amestecată cu aerul sărat, ii plăcea părul lui ciufulit de vint, ii plăcea felul cum firele de nisip i se lipeau de pielea umedă. Gura i se uscă in timp ce privirea ei ii cciprinse părul de pe piept, care inconjura sfircurile tari şi se intindea pe pieptul lui asemeni unei plase negre. 
- Da, e extrem de greu, continuă ei fără să-şi dea seama de furnicăturile delicioase pe care le provoca trupul lui sfircurilor ei ce se intăreau. Datorită faptului că sint burlac, un sportiv profesionist cu o reputaţie de Don Juan, fiecare femeie in preajma căreia mă aflu se aşteaptă să... ei bine, să fiu la inălţime. Mă simt foarte bine cind am pe cineva ca tine cu care să vorbesc, spwse ei şi işi trecu o mină peste faţă. Doamne, mai vorbeai de ticăloşi. Nu par unul chiar acum? Numai că nu-mi amintesc să mai fi stat vreodată intins pe nisip alături de o femeie fără să fac dragoste. 
Acea idee interzisă şi de neconceput, căpătă contur in timp ce se priveau. Chiar dacă trupurile lor nu participau, minţile se lăsară in voia fanteziilor erotice. 
Ea se gindi cum ar fi fost să-l atingă, să-şi pună miinile pe pieptul lui şi săşi treacă degetele prin părul acela des şi negru. 
El se gindea cum ăr fi fost să-şi strecoare miinile pe sub bluza ei de trening ca să-i descopere forma sinilor. 97 
Ea se gindi la cit de scurţi erau pantalonii lui şi ia ce se afla sub el. Ei se gindea cum ar fi fost să o sărute, să-i penetreze gura cu limba pentru a-i cunoaşte gustul, 
Ea işi inchipui cum ar fi fost dacă ar fi ros- togolit-o pe spate, acoperind-o cu trupul lui tare şi puternic, impletindu-şi picioarele cu ale ei. 
El işi imagina cum ar fi fost dacă ar fi ros- togolit-o pe spata, acoperindu-i trupul subţire şi impletindu-şi picioarele cu ale ei. 
Deodată, imaginile mentale incepură să aibă efecte fizice pe care le era greu să le suporte. 
El reacţionă primul, ridicindu-se brusc in picioare şi intinzindu-i mina. Ea io privi ezitind o clipă, după care o acceptă. 
Degetele lui lungi şi puternice, obişnuite să ţină o minge de fotbal, ii cuprinseră mina şi i-o ţinură tot drumul pină la maşină. El menţinu conversaţia, pe un ton jovial şi alert, fiindcă se simţea vinovat de a se fi gindit la ea ca la un obiect sexual. 
Rana se scutură in gind, alungind senzaţia de excitare sexuală care o invăluise. Ea şi Trent erau 
amici, prieteni. Asta dorise, asta ceruse. Nu voia nici o aventură amoroasă. Nu, nu. Iar pentru domnişoaraRamsey, asemenea noţiuni romantice erau de neconceput. 
Trent era satisfăcut de faptul că văzuse pentru prima oară dincolo de aspectul exterior al unei femei, dar peste o săptămină, două, cind trupul său viril avea să devină infometat, in nici un caz nu avea să aleagă o domnişoară Ramsey pentru a-şi satisface apetitul sexual. 
· Ce faci astăzi? o intrebă el cind intrară in holul răcoros şi intunecat al gasei după drumul scurt cu maşina. 
· Lucrez, lucrez şi iar lucrez, spuse ea şi apoi adăugă, admonestindu-l cu degetul: Să nu cumva să-ndrăzneşti să mă ţii din treabă astăzi. 
· Ce prietenă eşti? Credeam că poate... 
· Trent! exclamă ea ameninţător. 
· Bine, bine, şterge-o, spuse el făcind un semn din bărbie spre scară. 
· Ce mai faceţi, dragilor? zise Ruby apărind din sufragerie cind ii auzi. 
Peste blugi purta un şorţ cu margarete. 
· Domnişoară Ramsey, telefonul e pentru dumneata, l-am spus domnului să aştepte cind v-am auzit intrind. Trent, ţi-am pregătit sucul in K bucătărie. 
Rana alergă pe scări şi răspunse din camera ei. 
· Alo, spuse ea cu răsuflarea tăiată. 
— Rana RInt f=>i i Mnrev 
Ce mai faci? te intorci la - Nu pot, Morey. Nu acum. - Dar cind? 
· Nu ştiu. Poate niciodată. 
· Rana, Rana, spuse ei oftind greu. Nu ţi-a trecut incă? 
· Mă tratezi ca pe un copii care a plecat dintr-un moft. Te asigur, insă, că motivele mele au fost mult mai profunde. 
· N-am vrut să aflu amănunte. A trăi alături de 
\ ii •101 mama ta trebuie să fie echivalent cu a trăi in aceeaşi cameră cu o baracudă. 
Rana era conştientă că mama ei şi Morey nu se piăcuseră niciodată. Susan il dispreţuise pe agent, dar il considerase un rău necesar pe care. trebuia să-i tolereze pentru cariera Ranei. 
· Ce-a făcut de te-a impins la un asemenea gest? Trebuie să fi fost ceva extrem de ingrozitor. 
Morey habar nu avea ce amintire dureroasă invocase. 
· Nu-ţi cer decit să fii drăguţă cu el, Rana. Eşti o fată atit de ciudată, ii spusese Susan Ramsey exasperată. Orice altă fată ar face tot posibilul ca să obţină atenţia domnului Alexander. - Atunci, să se mărite „orice altă fată" cu el. -- Dar cine a vorbit de măritat? 
· Te cunosc foarte bine, mamă. Nu mi l-ai viri pe git pe domnul Alexander dacă nu te-ai gindi ia căsătorie. Şi n-are nici o legătură cu moralitatea. Eşti o vinătoare prea bună ca să te mulţumeşti cu puţin. 
· Oare căsătoria cu proprietarul unuia clin cele mai mari imperii ale cosmeticii din lume ar fi chiar atit de ingrozitoare? intrebă ea cu sarcasm. Gindeşte-te ce ar insemna o asemenea alianţă — ( 102 ) : 
pentru viitorul tău. - Şi pentru al tău, mamă. 
· Mai termină cu prostiile! A sunat domnul Alexander şi a spus că maşina lui va veni să te ia la ora opt. Ţi-a trimis brăţara asta minunată cu diamante să o porţi diseară. Du-te şi imbracă-te, te rog. 
Brăţara fusese picătura care a umplut paharul, insultaiinală. 
· Nu sint o prostituată, işi informase ea mama cu un glas calm, dar rece. Domnul Alexander işi poate păstra brăţara şi eu respectul de sine. 
in loc să se imbrace pentru a ieşi la cină cu un bărbat indeajuns de bătrin pentru a-i fi bunic, ea işi impachetase citeva lucruri şi părăsise apartamentul din Manhattan fără nici un alt cuvint. in timpul iungii călătorii cu autobuzul spre Sud, incercase să-şi aducă aminte de cele o mie şi una de maşinaţiuni ale mamei ei, dar fu zadarnic. De cind ştia ea, Susan Ramsey o tot indemnase să facă numai ceea ce nu voia. Cit de mult urise acele concursuri de frumuseţe pentru copii, cursurile de manechine, sesiunile,fotografice, nenumăratele interviuri care totdeauna o făcuseră să se simtă jenată pentru amindouă. rips") ; 
Susan fusese neobosită in eforturile ei de a face din Rana fetiţa perfectă, apoi ingenua perfectă şi, in final, femeia perfectă,., aşa cum işi dorise dintotdeauna să fie ea insăşi. Psihiatrii ar fi fost incintaţi să audă povestea relaţiei dintre ele. Dacă exista, intr- adevăr, cazul unui părinte care trăia indirect prin copilul său, acesta era. 
Rana era victima ambiţiei lui Susan. Tatăl ei murise intr-un accident cind ea era foarte mică. Rana fusese obligată să se supună planurilor iui Susan. Răzvrătirile fuseseră rare şi la distanţe in timp destul de mari. Patrick, curajosul ei iubit pe care ii convinsese să se insoare cu ea, fusese uri exemplu. Acel aci de sfidare se incheiase cu o suferinţă de asemenea proporţii, incit Rana nu mai riscase. 
Susan ii dovedise fiicei sale cit de neinduplecată putea să fie, astfel că Rana se resemnase şi făcuse numai pe placul lui Susan. Pină cind apăruse domnul Alexander. Oare mama ei chiar se gindea să o vindă, obligind-o să se căsătorească din interes? ideea aceea o făcuse pe Rana să-şi ia viaţa in propriile miini. Ajunsese la concluzia că Susan nu avea să se schimbe 
niciodată. Dacă Rana voia ca viaţa ei să fie altfel, 
;Foga de celebritate 
trebuia să facă ea insăşi ceva. Faptul de a-şi părăsi mama şi cariera de la New York fusese cea mai bună hotărire pe care o luase vreodată. - N-a fost vorba numai de mama, ci şi de mine, ii explică ea agentului acum. imi pare rău că a trebuit să fii implicat, Morey. Te rog să mă inţelegi. Trebuia să scap de toate. Şi mă simt extraordinar de bine. Azi- dimineaţă am fost să alerg pe plajă. Ar fi trebuit să mă vezi. Cu şapcă de baseball şi trening. Arătam ingrozitor, dar mă simţeam minunat. Sint liniştită, liberă. 
Pentru prima oară in viaţa mea, fac ce vreau. 
· Dar trebuie să fie ceva atit de sever, scumpa mea? Mu puteai să-i spui lui Susan să nu se mai amestece? 
· Chiar crezi că n-ar mai fi făcut-o? El ocoli intrebarea şi ii puse alta. 
· Ai văzut reclama? 
· Din intimplare. Era să mor de şoc. 
· La fel şi grangurii companiei publicitare. Nu le-a venit să creadă că oamenii lor au ţinut ascunsă campania atitea luni. Sint innebuniţi, Rana. 
Vinzările lor au crescut enorm numai in săptămina cind a apărut reclama. Fotografiile tale sint afişate in toată ţara. Vor să facă şi o serie de. 105" 
· In care să mă folosească pe mine? 
· Sigur. Astfel incit imaginile de la televiziune să se combine cu cele din reviste. Ei sint de părere, şi eu ii susţin, că poţi să faci din lenjeria de bumbac ce a făcut Brooke Shields din blugi. 
· Mă bucur că reclama aceea s-a bucurat de succes, Morey, dar nu vreau să mă-ntorc la lucru. 
· Nici chiar pentru un contract pe doi ani in valoare de două sute cincizeci de mii? 
· Glumeşti, spuse ea şi, simţind că i se inmoaie picioarele, se lăsă să cadă pe covor. 
· Văd că, pină la urmă, ţi-am atras atenţia. N-am spus că vom accepta două sute cincizeci. O să cer trei sute cincizeci şi bănuiesc că vom primi trei sute. Ce zici? - E ridicol. 
El rise uşor. 
· Nu-i chiar atit de ridicol. Mi-ar prinde bine banii. Ea işi ţuguie buzele ingrijorată. 
· Ai jucat iar? Ai pierdut prea mult? 
· Lasă acum viciile mele. Parcă ai fi fost fosta mea soţie. Cind iţi urci funduleţul in avion să vii la New York? 
şm 
Ea se zări in ogiinda cea mare din colţ. Femeia care stătea turceşte pe podeaua acelui apartament ingrijit, dar modest, nu semăna cttuşi de puţin cu modelul din revistă. in comparaţie cu acela, ea era grăsuţă. Părul ei roşcat nu mai fusese ingrijit de luni de zile. Miinileei erau ingrozitoare, cu unghiile lor scurte şi degetele pătate de vopsea, iar cei patru dinţi drn faţă făceau imposibil un zimbet perfect. 
· Nu mă-ntorc, Morey, spuse ea incet, sperind că el avea să reziste loviturii. Nu sint in formă. N-or să mă vrea. M-am ingrăşat cu zece kilograme de cind m-ai văzut ultima oară. N-aş putea să prezint lenjerie intimă nici dacă aş vrea. 
-- O să te trimitem la un sanatoriu vreo două săpiămini. Unde vrei, la Greenhouse sau Golden Door? Eşti mai aproape de Greenhouse. Vrei să-ţi fac o rezervare? 
· Morey, nu mă asculţi deloc. Nu mă mai intorc. Nu vreau. 
Tăcerea care urină fu incărcată de tensiune. 
· Vrei să te mai gindeşti măcar? spuse Morey in cele din urmă. E un contract al naibii de bun. O să incepem incet, dacă vrei. N-o să mai acceptăm nimic in afară de asta. Trei sute de mii 89" 
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w sint bani, nu glumă, Rana. 
· imi dau seama, spuse ea cu tristeţe, căci nu voia ca Morey să sufere financiar din cauza hotăririi ei. Să nu crezi că nu sint flatată sau recunoscătoare, pentru că sint. Dar am o altă viaţă aici. Şi imi place. Se uită spre uşă, gindindu-se deodată la cel care locuia vizavi. O enervă faptul că se gindea la el chiar in clipele acelea. Cu siguranţă că el nu avea nici un rol in hotărirea ei de a rămine la Galveston. 
· Eh, ei se grăbesc, dar eu am tărăgănat lucrurile. Le-am spus că eşti 
plecată intr-o vacanţă mai lungă, la fel cum le-am spus şi celorlalţi clienţi. Te mai las citeva zile să te gindeşti şi te mai sun vineri. - Bine, spuse ea clătinind din cap abătută. Răspunsul ei avea să fie acelaşi peste citeva zile, chiar şi peste citeva săptămini, dar se gindi că era mai frumos să-l refuze cu blindeţe decit pe loc. Referirea pe care o făcuse la bani o tulburase. Morey avea inclinaţie să parieze in orice sport. - Altfel cum o mai duci? 
v - Bine, bine. Nu-ţi face griji pentru mine. - Afacerile merg bine? 
· Glumeşti? Din moment ce Rana e clienta mea, toată lumea mă vrea ca agent. 
Ea răsuflă uşurată. Agenţia lui Morey se ocupa de modele de catalog cind Rana şi Susan intraseră pe uşa lui. Cind cariera Ranei se lansase, el se mutase in centru in adevăratul sens al cuvintuiui. Peste puţin timp avea prea multe cliente şi angajase citeva asistente. Rana avea să se bucure totdeauna pentru faptul că succesul ei contribuise la al lui. 
· Bine, atunci, la revedere. Ai grijă de tine. Vezi cum faci cu tensiunea aia. Nu uita să-ţi iei medicamentele. 
· Da, da. La revedere. Gindeşte-te la contract, Rana. Gindeşte-te foarte bine. 
· O să mă gindesc. iţi promit. 
Puse receptorul in furcă ginditoare. Ceva nu era in regulă. O simţea. Oare Morey işi ingrijea sănătatea? Se temea că nu, mai ales că ea nu era acolo săi spună să fumeze mai puţin şl să mănince cum trebuie. Spera să nu fie prea afectat de hotărirea ei de a renunţa la lucru. 
Gindurile acelea o tulburară şi fu bucuroasă cind auzi o bătaie in uşă. Sări repede să ( 109 ) deschidă, jurind in sinea ei că inima nu-i tresărise de speranţă că era Trent. Era aproape iingă uşă cind işi dădu seama că nu avea ochelarii şi şi-i puse repede inainte să deschidă. 
· Poţi să vii la joacă? 
Arăta adorabil. Păru! ii era incă umed şi ciufulit in urma duşului. Purta o pereche de pantaloni scurţi şi un tricou cu găuri. Era desculţ şi leucoplastul se mai vedea incă infăşurat in jurul degetului mic. 
Cu aceeaşi afecţiune pe care i-o arăta Ruby, Rana ar fi vrut să-i ciupească obrajii sau şezutul. Era atit de dulce. Şi o tentaţie mult prea mare. Ca o ingheţată pentru o persoană care ţinea regim. O singură inghiţitură şi hotărirea se evapora imediat. 







Nu, nu pot, spuse ea cu fermitate. 
· Hai, te rog. 
Ea chicoti cind ii auzi tonul mieros. 
· Nu pot. Am treabă. Tu n-ai nimic bun de făcut? 
· Aş putea să mă duc la sală să ridic citeva greutăţi. Sau aş putea să-i fac pe plac lui Ruby şi 
I să mătur sera. Vrea să mai planteze cite ceva, spuse el făcindu-i cu ochiul. 
Dar aş putea renunţa VJ la toate astea. 
- Ei bine, eu nu pot să renunţ la ce am de făcut, aşa că, la revedere. - Ce prietenă eşti; mormăi el intorcindu-se.. Rana zimbea cind inchise uşa. işi spuse că buna ei dispoziţie se datora unui sentiment plăcut faţă de viaţa ei, in general. Dar nu era convinsă că Trent Gamblln nu avea nici o legătură. Fiecare zi a acelei săptămini trecu in mod similar. Deveni o obişnuinţă să se intilnească şi să alerge impreună in fiecare dimineaţă. Ruby le pregătea micul dejun pe care Rana il inghiţea repede inainte de a urca pentru a lucra atita timp cit lumina era prielnică. 
in general, Trent era o pacoste, dar Rana era inţelegătoare. ii era aproape imposibil să se supere pe el. in timpul zilei făcea tot felul de treburi prin casă pentru Ruby. Serile şi le petreceau, de obicei, in salon, ultindu-se la televizor sau jucind tot soiul de jocuri. intr-o seară să plimbară toţi trei prin zonă şi Ruby le povesti diverse lucruri despre fiecare familie. Nimeni nu mai avea G• }l> 
secrete de care ea să nu ştie. intr-o altă seară, Trent scoase vechiul aparat de ingheţată de care işi amintea cu plăcere din copilărie, il "curăţă, ii unse şi o rugă pe Ruby să facă o ingheţată de vanilie. Citeva ore mai tirziu o mincau lingă copacii din curtea din spate. 
Rana compară acea seară liniştită cu multe petrecute plimbindu-se dintrun bar in altul in New York. Nu exista comparaţie. 
Trent nu işi amintea să se fi simţit vreodată atit de relaxat şi de mulţumit in compania unei femei. 
Joi, Rana observă că nu mai avea materiale şi se duse la un magazin de unde cumpără cite ceva. Se intoarse cărind un pachet atit de mare şi de greu, incit abia putea să vadă peste el. După ce il puse pe masa de lucru, se confruntă cu o imagine uluitoare. 
Un bărbat se afla intins pe podeaua băii. Nu ii vedea capul şi umerii pentru că erau in dulapul de sub chiuvetă, dar recunoscu imediat forma acelor picioare musculoase. 
Dacă eşti un hoţ, cred că ar trebui să-ţi spun că nu-mi ascund bijuteriile in instalaţia de apă. - Fir-ar... 
· Ce inseamnă asta? intrebă ea proptindu-şi 
(u￡) 
umărul de uşa băii. 
· Nu contează. 
· Sint sigură că există o explicaţie logică pentru faptul că te afli intins in baia mea cu capul sub chiuvetă. 
· Ruby mi-a zis că te-ai plins că ar picura apa. 
· Aşa e, dar m-am gindit că o să vină un instalator să se ocupe de treaba asta. El se lăsă să alunece destul cit să o poată privi surprins. 
· Eşti prea pretenţioasă - ţi-a spus-o cineva vreodată? iţi repar chiuveta, e bine? spuse el şi işi viri capul din nou dedesubt. 
· Sper. Toată apa care a picurat a stricat un pachet cu tampoane de vată. - Da, am găsit citeva. 
· Dar ce miroase aşa? 
· iţi aduci aminte de sticla de dezinfectant pe care o ţineai aici? - Tu nu ţi-ai amintit? 
· Ba da, dar n-a fost vina mea, capacul nu era strins destul de bine. Şi de ce te plingi? Nu stai tu aici dedesubt ca să inspiri mirosul ăsta. 
Din moment ce ei nu o putea vedea, Rana işi delectă privirea cu trupul lui. Purta din nou GiD 
y pantaloni scurţi de blugi, care păreau să fie uniforma lui de vară. Cămaşa fusese odată sport, dar imprimeul ecosez se decolorase foarte mult şi acum era pătată. Minecile fuseseră tăiate demult. Nişte aţe răzleţe ii atirnau acum pe pielea umedă de sudoare şi bronzată a bicepşilor. Lăsase cămaşa descheiată, astfel incit pieptul ii era dezgolit. 
Rana inghiţi cu dificultate. Braţele lui erau intinse deasupra capului şi, de fiecare dată cind se mişca, muşchii pieptului i se umflau. Burta plată ii era concavă sub cutia toracică. Buricul i se afla inconjurat de păr negru şi des. La ciţiva centimetri mai jos se afla capsa blugilor. Aceştia erau decoloraţi şi uzaţi, mulaţi puţin pe forma trupului său. Rana nu işi putea lua ochii din punctul unde se imbinau pulpele lui. Ţinea pe genunchii ridicaţi o cheie fixă. 
· Ana? 
Ea tresări vinovată şi işi indreptă privirea spre deschizătura de sub chiuvetă. 
Da? 
· Ce este? - Nimic. 
Oare ii sesiza emoţia? Şi, de fapt, de ce era 
V _________/i 
i 
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emoţionată? Doar mai văzuse bărbaţi, manechine, aproape goi. işi aducea aminte de costumul acela de baie din Bazaar, cei care fusese fotografiat in 
Jamaica? o intrebă eul ei raţional. Da, işi amintea acele modele masculine cu picioarele lungi, de culoarea tekului, alături de care pozase in atitea posturi ce păreau intime. Dar nici unul dintre ei, nici un trup bărbătesc, nu ii tulburase simţurile ca Trent Gamblin. - Dă-mi cheia, te rog. 
· Cheia? 
· Da, am ambele miini ocupate. O vezi? 
O vedea foarte bine, stind lipită de fermoarul blugilor lui. - Ana? 
· Poftim. 
· Ai leşinat din cauza dezinfectantului? -Nu... 
Se lăsă pe vine lingă ei şi intinse mina. Aceasta ii tremura. incleştă pumnul, la o dată cheia aia afurisită, dă-i-o şi nu mai fi atit de proastă, se mustră ea. intinse mina hotărită, dar, inainte de a o apuca, inchise ochii. Acest gest se dovedi o greşeălă, căci calculă greşit şi ii atinse pielea burţii. Fu nevoie de citeva 115 ) 
■k tandra Brown > bijbiieli disperate pină găsi cheia. 
Trent incremeni, dar simţi un fior străbătindu-i tot trupul. Rana apucă cheia şi i-o intinse. - Poftim. 
El o luă stingaci, iar ea işi retrase mina atit de repede, incit ai fi zis că scăpase ca prin urechile acului dintre fălcile unui leu mincător de oameni. 
· Mulţumesc, spuse el cu o voce răguşită. 
· Cu plăcere, zise ea cu un glas similar. - Termin imediat. 
· Nu te grăbi, spuse ea ridicindu-se. Eu am... ceva... treabă... Am fost... la 
- 
- 
- 




magazin. 
Părăsi incăperea inainte să se facă şi mai mult de ris. 
Fu extrem de neindeminatică in timp ce goli pachetul de lucrurile pe care le cumpărase. El putea să creadă... putea să creadă... numai Dumnezeu ştia ce putea să creadă el. 
„E atit de... plin." 
Oare credea că il atinsese intenţionat? 
„Poate ai atins altceva." Fusese un accident. 
„Nu, nu avea cum să fi fost altceva. Ai atins... Oh, Doamne." i s-ar fi putut intimpla oricui. 
Rămase intoarsă cu spatele, chiar şi cind il auzi intrind in cameră. - Totul e gata, spuse el. 
· Bine. Mulţumesc. -Ana? 
· Ce este? 
il simţi venind in spatele el. inchise ochii, dorindu-şi ca mirosul lui să nu fi fost atit de dureros de familiar, vrind să nu-i simtă căldura emanată de .trup. ii simţi mina pe umăr, mai intii şovăitoare, apoi mai fermă. 
· Ana? şopti el incet respirind in părul ei. 
Ar fi putut fi atit de uşor. Atit de uşor să-i asculte indemnul miinii şi să se rezeme de el. Atit de uşor să-şi pună capul pe pieptul lui tare. Atit de uşor să se intoarcă şi să-şi plimbe miinile peste braţele lui, să-şi ridice buzele spre ale lui. 
Atit de uşor... şi atit de nebunesc. 
işi inăbuşi imediat dorinţa şi se intoarse. 
· iţi apreciez foarte mult ajutorul, Trent, dar după cum vezi, sint foarte ocupată, spuse ea tăios. 
El o privi, surprins de acel ton distant şi de acea expresie rece. Cum putea să nu...? intregul lui trup ardea. Şi ea se prefăcea că nu se ( 11,7 ) 
Cina in seara aceea fu extrem de plicticoasă. Trent avusese groază de ea şi fusese cit pe-aci să-i spună mătuşii Iul că iese in oraş. Se săturase de acel exil autoimpus. Tinjea după una din nebuniile lui din Houston. O masă bună. 
Băutură. O femeie frumoasă şi sexy in care să-şi descarce frustrarea. 
Avea nevoie de o femeie in modul cel mai 
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intimplase absolut nimic. Ce naiba era toată aiureala aceea? Avea, intradevăr, o imaginaţie bogată, dar nu era nici chiar atit de apropiată de realitate, fir-ar să fie. 
Simţise acea mină fragilă atingindu-l şi fusese gata să explodeze. O dorea. Teribil de mult. Dar, dacă ea se putea preface că nu se intimplase nimic, putea să o facă şi el, cu siguranţă! 
- imi pare rău că te-am deranjat, domnişoară Ramsey. Data viitoare cind imi voi petrece aproape o după-amiază intreagă reparindu-ţi chiuveta, o să incerc să termin repede şi să dispar pină te intorci dumneata acasă. 
Ajunse la uşă din doi paşi şi o trinti in urma lui. fundamental. Una care să nu-l facă să gindească. Una care să şoptească lingă el, să-l atingă cu miinile şi să nu se prefacă mai tirziu că nu o făcuse. Una care să-l flateze şi să-i murmure tot felul de lucruri şocante la ureche. Nu avea nevoie de o fiinţă inteligentă, companie sau - Doamne păzeşte - prietenie. Voia sex. Punct. 
Dar Ruby ii spusese că pregătise mincarea lui preferată, friptură de porc la tavă, şi ar fi fost un adevărat ticălos dacă ar fi plecat. Aşa că, iată-l in sufrageria luminată de luminări, uitindu-se peste masă la Ana, care părea ia fel de distantă şi de rece pe cit era el de posomorit şi de infierbintat. Ruby sesiză atmosfera ostilă dintre ei, deşi nu işi putea imagina ce se intimplase intre cei doi tineri. La sfirşitul mesei era teribil de deprimată şi ardea de nerăbdare să bea un ceai „de plante". Pentru a o impiedica pe domnişoara Ramsey să se ducă sus, o rugă să pregătească ea ceaiul. Şi pentru a-l opri pe Trent să facă acelaşi lucru, se plinse in legătură cu termostatul instalaţiei de aer condiţionat, rugindu-i să se uite puţin la ei. Toţi trei se intilnlră in salon şi se aşezară să urmărească un film la televizor. Trent văzu foarte puţin din el, căci privirea ii aluneca mereu spre 
( 119) femeia ghemuită in fotoliu, care se uita la film prin acei ochelari care il enervau la culme. De ce nu purta ochelari cu lentile normale, ca orice femeie normală? Sau, şi mai bine, lentile de contact? 
Dar se indoia că Ana Ramsey făcea ceva convenţional. Părea hotărită să se imbrace cu hainele care ii avantajau cel mai puţin statura inaltă. Pantaloni largi, cămăşi la fel, fuste fără nici o formă. Atitudinea ei il deranja pentru că ar fi putut fi prezentabilă, dacă ar fi incercat să se aranjeze puţin. De ce nu făcea nimic cu părul? Ar fi vrut să i-l dea la o parte ca să-i poată vedea faţa clar măcar o dată. 
- Eu aş mai vrea puţin zahăr, murmură Ruby ridicindu-se de pe canapea şi ducindu-se in bucătărie. 
Trent Viu se mişcă, dar se uită la Rana din fotoliul iui. Ochii ii erau umbriţi de sprincene, dar işi dădu seama că ea ştia că o priveşte. Din cind in cind se uita şi ea la el. ii bucura faptul că era stinjenită. Aşa ii trebuia. El nu se simţise prost toată după- amiaza din cauza ei? 
Ruby se intoarse, aducind cu ea şi mirosul incortfundabil al whisky-ului. 
Pendula ticăia ritmic. Risul unui comic 
( 120 ) străpunse liniştea care ii invăluia pe cei trei. 
Trent nu observă, insă, nimic, căci incerca să inţeleagă cum de fusese atit de tulburat de Ana. Femeile pe care le cunoştea se impărţeau in două categorii - cele cu care voia să se culce şi cele cu care se culcase, căci toate cele care, făceau parte din primul grup ajungeau in cele din urmă in ce! de-al doilea. 
Nu se intimpla prea des ca atenţia să-i fie distrasă. El era cel care punea capăt relaţiilor, inaltă sau scundă, blondă sau brunetă, bogată sau săracă, nici o femeie nu era scutită de respingere cind se sătura de ea. Adesea, femeia respectivă nu cunoştea motivul. 
Ana Ramsey nu semăna cu nici una din cele pe care le ştia. Şi habar nu avea ce il făcea să clocotească. Atingerea ei din după-amiaza aceea fusese un accident. Era sigur de acest lucru. Dar se intimplase. Şi, foarte bine, era jenată. Dar de ce era atit de defensivă? De ce nu se lăsa purtată de instinct? Dacă o femeie avea nevoie de o tăvăleală bună, aceasta era Ana Ramsey. Şi trupul lui ii spunea din cap pină-n picioare că trecuse prea mult timp de cind nu mai avusese o femeie sub 
el. După părerea lui, ei doi erau primii candidaţi la ore intregi de zbenguieli in dormitor. 
Cel puţin acum ştia cu certitudine ceva despre sine de care se indoise totdeauna. Nu putea fi prieten cu o femeie. La naiba cu amiciţia. incercase, dar nu izbutise. Pentru că, in seara aceea, in timp ce se uitase la distanta domnişoară Ram- sey, nu putuse să nu se intrebe decit cum arăta, oare, goală. 
· Crezi că se simte bine? - Poftim? 
Tresări brusc cind ii auzi vocea. Oare ii fusese necompensată supărarea? Pină la urmă se ho- tărise -să-l privească deschis şi să-i vorbească, ceea ce evitase toată seara. 
· Crezi că Ruby se simte bine? repetă ea arătind spre bătrină. Trent işi privi mătuşa. De cit timp stătea astfel, oare, cu capul căzut in piept? Şi de ce nu-i auzise sforăitul pină atunci? Pentru că se gindise la Ana, de aceea. 
· Bănuiesc că a băut prea mult ceai, spuse el zimbind. 
Rana zimbi .şi. ea. Un zimbet frumos, in ciuda dinţilor uşor strimbi din faţă. El nici nu mai 
-(J22> observa acel defect acum, 
· O trezim? il intrebă ea. - S-ar simţi jenată. 
· Ai dreptate, spuse ea şi se ridică, după care stinse televizorul. Absenţa luminii albăstrui făcea ca intunericul să pară şi mai adinc. Rana se indreptă incet spre canapeaua pe care dormea Ruby. Se ridică şi Trent. 
· Crezi că poţi s-o duci in camera ei? il intrebă ea dindu-şi capul pe spate pentru a-l privi. 
-- Cred că da. 
O clipă nici unul nu se mişcă. Stăteau şi se priveau in intuneric, in timp ce sforăielile lui Ruby se auzeau in pas cu ticăitul pendulei. incăperea ii sufoca. 
Le era greu să respire. 
Se incinseseră din cap pină-n picioare. 
Rana fu prima care se mişcă, rupind vraja. 
· Poţi s-o ridici? - Sigur. 
Trent era bucuros că avea ocazia sa şi descarce energia. Dacă nu o făcea cit mai curind, exploda. Se apiecă şi işi petrecu'un braţ pe sub genunchii mătuşii lui, iar pe celălalt pe după spatele ei. O ridică fără să pară că face un efort, V. 
dar se strimbă uşor. 
Rana ii atinse braţul. 
· Te doare umărul? 
· Nu-I nimic, spuse el uitindu-se la mina ei. 
Ea şi-o retrase. 
· Nu m-am gindit la umăr, altfel nu ţi-aş fi sugerat s-o duci in braţe. - Ce-ar fi s-o iei inainte şi să-i pregăteşti patul? 
Rana se grăbi să facă ce i se spusese. 
Apartamentul lui Ruby se afla pe holul central, dincolo de scară, in partea din spate a casei. Era plin cu tot felul de suveniruri. Dormitorul avea o mică baie alături. Camerele ei păreau mai mici decit cele ale chiriaşilor. Rana dădu la o parte cuvertura croşetată de pe pat şl Trent o aşeză pe Ruby cu grijă in aşternut. Aceasta nu se trezise. 
-- iţi mulţumesc. O dezbrac eu, se oferi Rana. 
El rămase surprins. Nu işi putea inchipui nici una din femeile pe care te cunoştea făcind o asemenea treabă nerăsplătită. Imediat se ruşină. Toată după-amiaza şi seara ii purtase pică acelei femei acuzind-o in gind de a fi orice de ia o fată bătrină smochinită la o nesuferită lipsită de inimă. 
Dacă el reacţionase atit de violent la atingerea ei, ea cum trebuia să se fi simţit? ingrozită, pentru a nu spune mai mult. Acum, iat-o că se oferea din pură bunătate să dezbrace o bătrinică ameţită. 
Un sentiment nou şi puternic luă fiinţă inăuntrul lui. Era atit de puternic, incit nu putea nici să mai vorbească, aşa că dădu din cap doar şi ieşi din cameră. 
Cind il urmă şi Rana peste citeva minute, rămase surprinsă găsindu-i in hol.- 
Totul e in regulă? 
- Da, Nu s-a trezit nici o clipă. 
Străbătură casa impreună, iar el stinse luminile in acelaşi timp. Pe scară, paşii lui răsunară foarte aproape in spatele ei. Cind ajunseră in dreptul uşilor, se priviră cu stinjeneală. O lumină slabă provenea de la un beculeţ din capătul holului. 
Ar fi vrut să o atingă. Doamne, cit de mult ar fi vrut! Să-şi lipească palma de obrazul ei pentru a vedea dacă este atit de moale cum părea. Să-şi treacă degetele prin părul ei des pentru a i-l da pe spate, ca să nu mai aibă senzaţia că.se uita la ea printr-o perdea. Ar fi vrut să-i scoată ochelarii şi să o privească in ochi, să vadă ce culoare aveau, să le rezolve misterul. Ar fi vrut să exploreze cu miinile ceea ce se afla dedesubtul acelor haine largi, să-i găsească sinii care ii 
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inflăcărau imaginaţia. Ar fi vrut să-şi plimbe limba peste dinţii aceia ispititori. Iar trupul iui ii informa că voia să fie mult mai intim cu ea decit işi inchipuia. 
· Noapte bună, Ana, spuse el răguşit. 
· Noapte bună, Trent. 
Cind intră in cameră, Rana se duse repede şi se intinse in pat. Tot trupul ii tremura. Dorise atit de mult să o atingă. „Atinge-mă" mai trebuise să strige. Dar Ana Ramsey nu era frumoasă şi Trent Gamblin era obişnuit să facă dragoste cu femei frumoase. 
Să facă dragoste? se mustră ea. Doar ea fusese cea care dorise să fie simpli prieteni. Acum, că avea acest lucru,- dorea, oare, mai mult? 
Trebuia să admită cu sinceritate că nu ştia. Cind se afla in preajma lui Trent se simţea fie nefericită, fie minunat. De ce? Genunchii i se inmuiau cind il vedea. Timbrul vocii lui o tulbura nespus. 
Cel mai grav era faptul că işi petrecea foarte multe ceasuri in fiecare zi gindindu-se ia el. Ceea ce era periculos şi prostesc. intr- o bună zi, foarte curind, el avea să plece in cantonament. Şl atunci? Va reveni la stilul de viaţă specific unei celebrităţi şi o va uita. 
Şi nu putea spune că nu avea destule probleme pe cap. A doua zi o va suna Morey pentru a-i da un răspuns cu privire la acel contract. Voia să se intoarcă la viaţa din New York? Voia să redevină acea Rana? Nu era ceva la fel de nesigur ca a se indrăgosti de Trent? Era, oare, inţelept să schimbe o problemă cu alta? in cite feiuri putea fi zdrobită o inimă? 
Indiferent care ar fi fost decizia finală, un lucru era cert: trebuia să se ţină departe de Trent. Incepind cu a doua zi. 
Sandira Brovra 
&etct 
Cind Trent veni a doua zi dimineaţă pentru a merge impreună să alerge, ea se prefăcu că nu aude bătaia in uşă. in cele din urmă, el plecă singur şi Rana răsuflă uşurată. Şi dezamăgită. Ajunsese să aştepte cu nerăbdare alergările de dimineaţă. 
Călcă fusta la care lucrase, o puse pe un umeraş şi o acoperi cu o pungă de plastic. Cu toată modestia, după părerea ei, era cea mai e ) bună lucrare şi spera să-i placă doamnei Rutherford. imbrăcatul nu necesita atita timp ca altădată. Se spălă pe cap, dar lăsă părul să se usuce singur. işi dădu cu puţină cremă pe faţa bronzată - mama ei nu o lăsase niciodată să inoate sau să se joace pe plajă cind fusese mică, fiindcă nu' voia ca pielea Ranei să sufere efectele nocive ale soarelui - dar nu se machie. işi puse ochelarii şi se imbrăcă intr-o rochie fără formă, de culoare inchisă, pe care nici măcar nu o strinse cu o curea. Barry avea să fie ingrozit. Cobori să mănince ceva inainte să plece. 
· L-ai văzut pe Trent azi-dimineaţă? o intrebă Ruby punindu-i o ceaşcă de cafea. 
Rana observă că se mişca incet şi cu grijă şi tresărea la fiecare sunet mai puternic. işi ascunse un zimbet in ceaşca de cafea. - Nu. De ce? 
■ 
· E foarte prost dispus. M-am gindit că poate ţi-a spus ceva cind aţi fost să alergaţi. 
· N-am alergat in dimineaţa asta, pentru că m-am pregătit să plec la Houston. Nu l-am văzut. 
· E foarte supărat. S-a intors acum citeva minute intunecat la faţă şi s-a dus direct sus fără 
( j29 ") ' să-şi bea măcar sucul. 
· Hm, spuse Rana ungind cu unt o felie de piine prăjită. O fi dormit prost. 
Să fi fost supărat pentru că ea nu-i insoţise? in anumite privinţe era incă pueril. Purtarea lui copilăroasă ii stirni instinctele materne şi se trezi zimbind la gindul ultimei lui crize de nervi. Imediat işi inăbuşi, insă, acea emoţie, la fel cum făcuse cu toate celelalte. Nu işi putea permite să simtă ceva faţă de Trent. Cind era vorba de el, nu trebuia să aibă sentimente. 
· Trebuie să piec, Ruby, spuse ea terminindu- şi in fugă micul dejun. Nu mă aştepta decit după- amiază tirziu. 
· Succes, draga mea. Şi condu cu grijă, te rog. Autostrăzile sint atit de periculoase. 
· O să fiu atentă, spuse ea şi, după ce o sărută pe Ruby pe obraz, ieşi pe uşa din spate. 
Garajul, care se afla intr-o parte a curţii, fusese adăugat casei iniţiale. Rana fu incintată cind văzu că maşina sport a lui Trent se afla in spatele casei, aşa incit ea nu trebuia să-l roage să şi-o mute. Agăţă fusta intr-un cuier lingă bancheta din spate şi se urcă la volanv La inceput, zgomotul motorului nu ii dădu de gindit. Totdeauna pornea greu. Dar după citeva incercări nereuşite de a-l porni, incepu să injure, in garaj era un aer sufocant şi inchis, chiar şi la ora aceea a dimineţii. incercă din nou, enervindu- se din ce in ce mai tare. Nu avea un program fix, dar trebuia să ajungă la Houston in ziua aceea. 
· La naiba! strigă ea izbind cu pumnul in volan. 
Barry avea să se infurie dacă nu-i ducea fusta in ziua respectivă. Se intoarse la uşa din spate. 
· Ruby, strigă ea, circulă vreun autobuz intre Galveston şi Houston? Intrind in bucătărie, il văzu pe Trent mestecind o bucăţică de costiţă. Ruby işi ţinea o pungă de gheaţă pe frunte şi sorbea din ceaşca de cafea. Femeia lăsă repede punga jos. 
· Am crezut că ai plecat, draga mea. , 
Rana căuta să nu se uite la Trent, care era imbrăcat cu o cămaşă sport şi pantaloni largi de vară. Pe spătarul scaunului se afla o haină sport, uşoară. 
· Nu-mi merge maşina. Va trebui să merg cu autobuzul pină la Houston. De unde pot lua aşa ceva? 
· Şi eu merg la Houston astăzi. Te- pot 
Ct31...) conduce, spuse Trent. 
· Ce băiat drăguţ, zise Ruby zimbindu-i nepotului el. Stai jos, şi mai bea o cafea. 
· Dar, protestă Rana umezindu-şi buzele, trebuie să merg singură. Nu il putea duce pe Trent in magazinul lui Barry. Acesta ar fi putut scăpa ceva, trădind-o. Toată noaptea se gindise să-i spună lui Morey că accepta contractul. Dacă se intorcea la lucru, evita să se implice şi mai mult cu Trent. Dar, dacă iua acea hotărire, voia să dispară, pur şi simplu. Nu voia ca el să afle vreodată că nu era simpla domnişoară Ramsey pe care o dorise. Dacă avea să afle vreodată de cealaltă viaţă a ei, avea să fie furios pentru că il minţise. 
· Cred că merg in altă direcţie, spuse ea defensiv. 
· Unde trebuie să ajungi? - La Gal Ieri a. 
· Foarte bine, spuse el pe un ton şi cu un gest din cap care parcă zicea „sa făcut". Trebuie să merg la un doctor al cărui cabinet se află prin zona aceea. Eşti gata? o intrebă el ridicindu-se. 
· Crede-mă, n-aş vrea să te deranjez, spuse ea repede, cu disperare. -r (132 } J 
· Uite ce e, zise el trăgindu-şi haina de pe spătar. Eu trebuie să plec oricum. Ar fi o prostie să te plimbi prin Houston cu autobuzul. Deci, vrei să mergi cu mine sau nu? 
Nu, nu voia. Dar ştia că nu avea de ales. Lăsindu-şi capul in jos, murmură: 
· Mulţumesc, da, o să merg cu tine. işi luară la revedere de la Ruby, care le spuse incă o dată să fie atenţi. in maşina lui Trent, Rana impături fusta şi o ţinu in braţe. 
· imi pare rău, spuse el uitindu-se in jos. N-ai unde s-o agăţi. 
· N-o să păţească nimic. 
Atita vorbiră pină ajunseră la jumătatea drumului. Atunci, ea işi luă inima in dinţi şi il intrebă: 
· Ce-ţi mai face umărul? 
· De ce n-ai alergat cu mine azi-dimineaţă? 
· N-am avut timp. M-am pregătit pentru drumul la Houston. 
· Şi nu puteai să-mi spui? 
· Probabil că făceam duş cind ai venit şi n-am auzit bătaia in uşă. 
· N-am auzit apa curgind la duş. 
· Obişnuieşti să asculţi la uşa mea? (133) ' - Obişnuieşti să minţi? 
Tăcură din nou muită vreme şi liniştea fu intreruptă doar de injurăturile lui Trent la adresa traficului aglomerat din Houston. 
După citeva clipe, Ranei incepu să-i fie ruşine că se purtau atit de prosteşte, ca doi copii. 
· Ce-ţi mai face umărul? il intrebă ea din nou. 
· Nu te-nţeleg deloc, Ana, strigă el, de parcă ar fi aşteptat clocotind momentul potrivit in care să-şi descarce furia, la fel cum pindea ocazia de a-i depăşi pe cei care mergeau prea incet pentru gustul lui. Ai avut dreptate să te superi pentru că ţi-am tot făcut avansuri. Bine, mi-ai dat peste mină şi eu am recunoscut că am meritat. Credeam că o să fim prieteni, dar niciodată nu ştiam in ce punct mă aflu cu tine. Eşti rigidă, deloc maleabiiă şi incordată. Nu mă mir că soţul tău a dat bir cu fugiţii şi n-ai nici un prieten. 
Conduse maşina intr-unui din locurile libere din parcarea marelui complex comercial. 
· Poţi să mă iaşi aici, spuse ea tăios, abia mişcindu-şi buzeie. 
Era deja cu mina pe clanţă. 
El frină brusc lingă bordură şi ea cobori după ce ii aruncă un „Mulţumesc" incordat. 
-....- QK>--............................... 
Vreo două ore? intrebă el. 
Foarte bine, spuse ea şi trinti portiera. 
Barry nu o făcu să se simtă mai bine. In magazin erau citeva cliente, dar erau servite de către vinzătoarele lui exuberante. in clipa iri care o văzu intrind, el q apucă de braţ şi o duse repede in spate, in biroul lui. Spre deosebire de magazin, care era imaculat şi aerisit decorat in culori pastelate, biroul lui era arhiplin şi duhnea a fum de ţigară. Se intoarse cu faţa spre ea şi işi incrucişă miinile intr-un gest dezaprobator. 
· Dumnezeule, eşti şi mai rău. 
· Nu incepe iar, Barry, spuse ea agăţind fusta doamnei Rutherford şi aşezindu-se pe singurul scaun liber. Am avut deja o dimineaţă ingrozitoare. 
· Arăţi, intr-adevăr, groaznic. 
· Mulţumesc. Tocmai asta e. Vreau să rămin o anonimă şi tu faci ca asta să fie aproape imposibil afişind posterul ăla cu reclama mea in partea cu lenjerie. Cum ai putut să faci una ca asta, Barry? 
· Pentru că vinde chiloţii, inimioara mea. 
135,") 
' Duzini intregi. Şi, crede-mă, spuse el măsurind-o vădit dezgustat, nimeni no să te recunoască. De fapt voi face tot posibilul să te ţin ascunsă. Dacă clientele mele şi-ar vedea idolul, pe Aria R., s-ar lua de păr şi ar ţipa. Ele te cred o artistă excentrică, o imagine pe care am promovat- o intenţionat, şi n-ar vrea să ştie că umbli in zdrenţe. - Ai sifon dietetic? 
· Da, spuse el deschizind un mic frigider de sub un raft plin, dar nu te aşeza prea confortabil, pentru că avem afaceri de discutat. Apropo, fusta e fabuloasă. 
Ridicase invelitoarea de plastic şi o inspectase. 
Doamna Rutherford o să fie extrem de incintată. 
O oră şi jumătate mai tirziu, Rana se ridică să plece, avind o nouă idee in minte- şi un cec frumuşel şi patru comenzi in poşetă. 
· Din fericire mai am nişte mătase şi bumbac de.cind am fost ultima oară la depozitul acela, ii spuse ea. Ai grijă să-i spui croitoresei tale să-mi trimită o listă cu măsurile clientelor săptămina viitoare. Cele pe care le ia ea personal, nu pe V. 
-( '36 ) care le dau ele. Femeile au tendinţa de a minţi in favoarea lor. 
Barry ii apucă părul cu amindouă milnile şi i-l dădu la o parte de pe faţă, studiind-o. 
· Ahh, doar o privire scurtă aruncată vechii Rana. De ce nu mă laşi să te trimit la salonul lui Neiman să-ţi aranjeze părul şi să te machieze? Pe urmă, te imbrac in ceva din noua colecţie Ungaro. Sau intr-un jerse alb de mătase Kamali, care ar fi perfect pentru Rana. Fă puţină paradă pentru mine astăzi şi vinzările mele vor creşte uluitor. Va fi bine pentru amindoi. 
Ea scutură din cap şi el ii dădu drumul părului, privindu-i cu regret cum cade din nou in jurul pomeţilor ei clasici. - Nu, Barry. 
· Te vei mai intoarce vreodată la munca pe care o faci mai bine decit oricine altcineva, iubito? 
· Morey vrea s-o fac. ii povesti despre contractul pe doi ani care i se oferise. 
· Nu m-am hotărit dacă să accept sau nu. 
El oftă. 
· Eşti fericită, Rana? 
· Fericită? 
(I37) 
Sandra 
Fusese, oare, fericită cineva? 
· Sint mulţumită. Cred cere. 
Nevrind să se intristeze prea mult, il sărută, ii mulţumi din nou pentru comenzi şi ii asigură că se va gindi la ultima iui idee. Ajungind afară işi dădu seama că nu fixase un loc de intilnire cu Trent. Dar nu trebui să se gindească prea mult, căci ii zări plimbindu-se aiurea, oprindu-se din cind in cind să se uite ia patinatorii de pe ringul din mijloc. 
Era atit de atrăgător. De fiecare dată cind il vedea era uşor surprinsă de cit de mult ii plăcea. Nu era mătăhălos şi masiv ca majoritatea jucătorilor profesionişti de fotbal, dar muşchii lui umpleau haina şi pantalonii de vară. Hainele i se potriveau perfect şi erau frumos croite. ii plăcea cum părul negru i se ondula natural, flirtind cu virfurile urechilor şi cu gulerul hainei. Purta o pereche de ochelari de soare fumurii, probabil pentru a nu fi recunoscut de microbişti. işi făcu drum spre el incet, bucuroasă că il putea studia fără ca el să ştie. Cind se afla incă la o distanţă destul de mare, ei intoarse capul in direcţia ei. Trebuie s-o fi văzut imediat, fiindcă incepu să-şi croiască drum prin mulţime. 
· imi pare rău, Ana, spuse el repede, de cum ajunse la o distanţă de la care putea fl auzit. Ceea ce am spus a fost... 
O femeie se izbi de el din spate. Luind-o de braţ pe Rana, se depărtară de valul de trecători, lipind-o de un zid. Ea trebui să-şi dea capul puţin pe spate pentru a-l privi. El işi scoase ochelarii şi ii puse in buzunarul de la piept al hainei. Ochii lui intunecaţi erau tulburi. 
· Ceea ce ţi-am spus in maşină inainte să cobori a fost, ei bine, de neiertat. N-am vrut. Eram foarte nervos. 
· Nu trebuie să te scuzi, Trent. 
· Ba da. Astea sint pentru tine, spuse el oferindu-i un buchet de margarete. Aş fi vrut să iau trandafiri, dar nu mai aveau. Mă ierţi? Te rog. Ochii ei se umplură de lacrimi cind privi mută buchetul de flori. işi cobori faţa, cufundindu-şi nasul in petalele umede. I se trimiseseră flori deseori. Aranjamente extravagante din trandafiri şi orhidee sosiseră de la conţi şi preşedinţi de corporaţii. Dar nici unul nu insemnase nimic pentru ea. Acel buchet mic şi neinsemnat de v. 139 margarete era cel mai de preţ dar pe care il primise vreodată. 
· iţi mulţumesc, Trent. Sint minunate. 
· Nu aveam nici un drept să-ţi vorbesc aşa. - Te-am provocat. 
· Eh, oricum, imi pare rău. 
· Scuzele iţi sint acceptate. 
Centrul comercial era inţesat de lume. Oamenii treceau grăbiţi pe lingă ei, dar ei nu-şi părăsiră locul, ci continuara să se privească. 
· Ai aşteptat mult? o intrebă ei. 
· Nu. Te-am văzut de vizavi. 
· Am fost atit de furios, incit nici nu ţi-arn spus unde ne intilnim. - Nu-i nimic. Ne-am intilnit. - Da. Ne-am intilnit. 
Cum el continuă să o privească, vorbele ei căpătară un inţeles mai profund. Ei se apropie mai mult. Mina i se lipi pe obrazul el. ii şopti numele. 
Apoi işi lăsă capul in jos şl ii atinse obrazul cu buzele. 
Rana incetă să mai respire. Nu se clinti. Margaretele, pe care le ţinea la piept, erau strivite intre ei. Auzi foşnetul foliei verzi in care erau impachetate şi simţi petalele umede pe braţe. 
Cu toate acestea, bărbatul era cel care ii capta aproape toate simţurile. Mirosea a soare de vară şi a colonie bărbătească. Ar fi vrut să-i adulmece gitul cald pentru a-l mirosi mai bine. Buzele lui deveniră fierbinţi pe obrazul ei. Răsuflarea, rapidă şi nesigură, ii trecea uşor peste faţă. Numai un suprem efort de voinţă o făcu să nu se arunce de gitul lui şi să nu-i mai dea drumul. El ezită, de parcă ar fi incercat să ia o hotărire; după aceea se depărtă de ea. 
· Hai să plecăm de-aici, spuse el luind-o de braţ şi conducind-o prin centrul comercial. 
· Ce-ţi mai face umărul? il intrebă ea cind urcară in maşină şi porniră. El rise uşor. 
· M-ai mai intrebat de citeva ori. ' 
· Şi incă n-am primit un răspuns. Ce-a spus doctorul? 
· Că atunci cind o să plec in cantonament, o să fiu intr-o formă grozavă. - Trent, e minunat, spuse ea plină de entuziasm, ignorind un val de tristeţe care veni odată cu vestea. 
Cind va plecai, avea să iasă din viaţa ei pentru totdeauna. - Bănuiesc că odihna şi relaxarea incep să dea rezultate, spuse el zimbindu-i. Ţi-e foame? Ea incuviinţă. 
· N-am mincat de prinz. - Nici eu. 
O duse la unul din restaurantele mexicane preferate de el. Ea incepuse să agreeze acea bucătărie picantă de puţin timp. 
· Eşti sigur că o să ieşim vii? il intrebă cu indoială in clipa in care el opri in parcarea cu pietriş a restaurantului. 
Această denumire nu prea i se potrivea. „Cantină" ar fi fost cea mai bună descriere. Veranda era destul de dărăpănată. Firma de deasupra uşii era atit de decolorată, incit numai citeva litere se mai distingeau. Geamurile erau murdare şi decorate cu ghivece cu flori de plastic colorate ţipător şi pline de praf. 
· N-am zis că e de lux, ci că e cel mai bun. 
Riseră şi glumiră tot timpul mesei, pe care 
Trent o comandă unei femei extrem de grase, care il tot bătea uşor pe obraz şi ii spunea „Angelito". 
După ce plecară de la restaurant, o plimbă pe Rana prin Houston, 
arătindu-i locuri interesante 
(" 142 ) J pe care cineva care nu locuia in oraş le vedea rareori. 
Se intoarseră la Galveston mult timp după ce se intunecase. Ruby ii aştepta la uşa din spate. 
· Am fost ingrijorată, spuse ea. Trent, al uitat că mi-ai promis să mă duci la popice in seara asta? 
Rana aproape că ii auzi geamătul uşor, dar il văzu zimbind de dragul mătuşii lui. 
· Sigur că nu. Poate să vină şi Ana? 
· Bineinţeles, spuse Ruby. Cu cit sintem mai mulţi, cu atit o să fie mai vesel. 
Rana avusese o zi atit de perfectă, incit voia să se sfirşească atunci, inainte să se intimple ceva care să o strice. Şi, in plus, nu voia să tulbure seara pe care Ruby dorea s-o petreacă impreună cu nepotul ei. - Eu nu joc bine deloc, aşa că duceţi-vă numai voi doi. Sint obosită şi aş vrea să mă culc devreme. 
Ar fi vrut să creadă că Trent era dezamăgit şi aşa şi părea cind Ruby il trase, practic, afară. 
· Ai grijă să incui, ii spuse el Ranei făcindu-i cu mina. Aceasta avu impresia clară că el ar fi preferat să rămiriă cu ea decit să-şi insoţească mătuşa la popicărie. Zimbetul lui ia plecare o invălui in căldură. 
Se duse in camera ei, unde puse margaretele intr-o vază şi le aşeză intrun loc unde să le poată vedea in timp ce stătea intinsă in cada plină de spumă. Tocmai ieşise cind sună telefonul. 
· Unde ai fost toată ziua? o intrebă un glas supărat in clipa in care răspunse. 
· Şi eu te salut, Morey. A trebuit să mă duc la Houston. - Asta mi-a spus şi proprietăreasa ta. 
· Ai fi mindru de mine dacă ai şti cu ciţi bani am venit. - Păcat că nu primesc şi eu un procentaj. 
Rana se intrebă din nou dacă nu cumva 
Morey dăduse de vreun necaz cu jocurile iui de noroc, dar inainte să apuce să-l intrebe, el trecu repede la subiect. 
· Eh, te-ai gindit? - Da, Morey. 
· Nu mă ţine pe jar. 
· Răspunsul meu e nu. 
Se gindise cu foarte mare grijă, cintărind fiecare aspect al hotăririi ei. Cu o seară in urmă se gindise să revină la fostul ei stil de viaţă, in 
(144 ) ciuda nefericirii pe care avea să i-o aducă. 
Dar, in ziua aceea, cind Treni ii oferise buchetul de flori, işi dăduse seama cit de mult progresase. Un bărbat ii dăruise fiori fără să-şi pună problema dacă era sau nu frumoasă. Margaretele nu erau un omagiu adus frumuseţii ei, ci femeii din interior. 
Nu voia să se intoarcă la lumea superficială, unde era considerată ceva senzaţional numai pentru că Dumnezeu ii dăruise o anumită faţă şi un anumit trup. 
· iţi dai seama ce ratezi, Rana? 
· Te rog, nu incerca să mă faci să mă răzgindesc. M-am hotărit. Nu spun că n-o să mă mai intorc niciodată, ci doar că n-o voi face acum. Oftatul lui ii trădă dezamăgirea, dar nu spuse decit: - Asta e atunci, nu? - Da, asta e. 
Vorbiră apoi despre alte lucruri. Ea il intrebă despre starea sănătăţii mamei ei, iar Morey ii descrise personalitatea acesteia in termeni grosolani, dar o asigură că Susan era cit se poate de sănătoasă. 
· O să facă un scandal monstruos cind o să-i 
•C145 > k spun că ai refuzat oferta şi, fiindcă tu n-o să fii aici, totul o să se spargă in capul meu. 
· Ştiu şi imi pare nespus de rău. - Riscurile meseriei. 
· Eşti teribil de dezamăgit, Morey? 
· Da, sint dezamăgit. Cred că eşti puţin nebună, dar tot te iubesc. 
· Şi eu te iubesc. imi pare rău că sint o povară. 
· Viaţa e plină de poveri, Rana. Plină. işi spuseră „ia revedere". Rana şi-ar fi dorit să se simtă mai bine după luarea acelei hotăriri, dar discuţia cu Morey o făcuse să se simtă puţin tristă şi să ii fie dor de el. 
Apoi zări buchetul de margarete. Erau ca o rază de lumină care ii alunga melancolia, aducind-o inapoi la o dispoziţie mai bună. Le privi pină cind, intrun tirziu, adormi. 
Dormi pină tirziu. Cind deschise ochii şi se uită pe fereastră, işi dădu seama că soarele se afla 
demult pe cer. Ceasul il confirmă ora tirzie. Imediat ce se dădu jos din pat 
zări foaia de hirtie de lingă uşă. 
„Am bătut de două ori, dar nu s-a auzit nici un sunet. Da, ascult adesea la uşa ta. Bănuiesc că dormi mai mult. E foarte bine. Ne vedem mai tirziu." Biletul nu era semnat, dar mizgăleala abia lizibilă, ca şi umorul, erau incintător de familiare. 
Se imbrăcă şi cobori. Casa era pustie. Ieşi in curtea din spate şi se hotări să viziteze sera lui Ruby, in privinţa căreia bătrina se lăudase foarte mult. in interiorul clădirii de sticlă era cald şi umezeală, dar Ranei ii plăcea mirosul de părnint proaspăt răscolit. Totul era nemişcat. Picături de apă se adunau pe geamurile din jurul ei. Era o linişte mormintală. Zgomotul paşilor ei era absorbit de pămintul afinat. Se plimbă printre mesele lungi, pe care se aflau şiruri ingrijite de ghivece cu plante. Ea le studie, incintată de fiecare floare exotică, de fiecare frunză delicată, cu nervurile ei unice. 
-- Trindăvia e un păcat. 
· Ah! exclamă ea şi se intoarse brusc. 
· Iar am făcut-o, nu? Te-am speriat? lartă-mă, n-am vrut. 
Trent dădu jos de pe umăr o pungă grea cu muşchi de turbă şi işi şterse miiniie de pantalonii scurţi. Tricoul ii era ud de sudoare. 
· Ştiu că n-ai vrut, ii spuse ea zimbind. Dar e atita linişte aici. Bună dimineaţa. Apropo, unde e Ruby? 
· Am convins-o să se intindă puţin. Am fost impreună să luăm muşchiul ăsta şi, din cauza căldurii, i-a venit ameţeală, l-am spus că o să-i duc eu proiectul la bun sfirşit. 
· Şi care e proiectul ăsta? 
· Să pun plantele in ghivecele astea, spuse el arătindu-i plantele. - Frumoase begonii, remarcă ea suflecindu-şi minecile cămăşii. Te ajut şi eu. 
· Nu te simţi obligată. - Vreau s-o fac. 
Cind era mică nu avusese voie niciodată să se joace. Nu avusese voie să facă nimic care i-ar fi putut afecta perfecţiunea. Fiecare fir de păr trebuia pus la locul lui. Nu avusese voie să meargă cu bicicleta sau cu rotilele ca să nu-şi zgirie genunchii. Juliturile sau cicatricile trebuiau v . 148 J evitate neapărat. Ca adolescentă se răzvrătise adesea, dar cind micile acte de sfidare erau descoperite, minia mamei sale făcea ca aventurile respective să nu merite efortul. 
Apoi, mai tirziu, nu avusese mulţi tovarăşi de joacă. Nu avusese niciodată timp să alerge cu ceilalţi copii din cartier. in timpul adolescenţei prietenele ei fuseseră puţine la număr, căci celelalte fete vedeau frumuseţea ei ca o ameninţare. -Ce posibilă prietenă ar fi vrut să fie comparată cu Rana? Pe de altă parte, băieţii o respectaseră şi, in timpul liceului, se dusese la puţine intilniri. Rana Ramsey era cea mai splendidă făptură pe care o văzuseră majoritatea băieţilor din şcoala ei. Nu era un teren bun pe care săşi incerce nou-des- coperita bărbăţie. 
Acum Rana avea ocazia să se joace. 
· Ce trebuie să fac mai intii? 
· Să-ţi scoţi nişte haine, ii spuse Trent. - Poftim? 
· Nu crezi că-i o idee bună? -Nu. 
· Nu te ruşina. Dacă te face să te simţi mai bine, imi scot şi eu o parte din lucruri. ( 149 > 
Rise cind ii văzu privirea pirjoiitoare. 
· Ana, o să te topeşti in ele. E ca-ntr-o saună aici. 
· Mă simt foarte bine. 
· Mă tem că n-o să mai rămină din tine decit un morman de cirpe de care n-o să mai aibă nimeni nevoie. 
Ea ii aruncă o privire usturătoare, dar in glumă. 
· Nu-|i face griji pentru mine, hainele mele şi căldură, da? 
El clătină din cap uluit, intrebindu-se dacă nu cumva avea vreo boală oribilă de piele de care nu voia să ştie nimeni. Alergase impreună cu el in fiecare dimineaţă imbrăcată intr-un trening care o acoperea.de la git pină la glezne. - Bine, dar dacă leşini de căldură, să nu zici că nu te-am prevenit. ii arătă cum să umple fiecare vas cu pămint şi cit muşchi să pună. in curind, minuia lopăţica de parcă ar fi făcut-o o viaţă intreagă. Din cind in cind işi mai ştergea sudoarea de pe frunte cu mineca, dar nu părea să bage de seamă căldura, intr-atit de mult se distra. 
· Te superi? o intrebă Trent la un moment dat apucindu-şi poalele tricoului. - Ah, nu. 
El şi-l trase peste cap şi il aruncă jos. 
· Cred că eu sint cel care se topeşte. 
Uitindu-se la torsul lui gol, Rana se topi in felul ei, in interior. Avea impresia că pulpele i se lichefiază. 
· Pari să fii in formă pentru fotbal, spuse ea pe cit de normal ii dădu voie gitlejul incordat. 
Muşchii i se unduiau sub pielea bronzată de fiecare dată cind işi mişca braţele şi umerii. - Sper. Ea ii observă privirea incruntată şi ezitarea din glas. - Ai indoieli? 
El rise, dar nu era vesel. 
· Aceleaşi indoieli pe care le-am avut in fiecare sezon de cind joc la o echipă profesionistă şi chiar şi inainte, cind era in joc soarta unui campionat. 
· Dar ai avut o carieră spectaculoasă, spuse ea şi, văzindu-l că o priveşte intrebător, adăugă: Ruby m-a informat de cind ai sosit aici. A fost o exagerare a ei? Nu eşti considerat unui din cei mai buni? in mod normal ar fi acceptat acele laude ca pe V. (151 } ceva cuvenit de drept, dar cu Rana simţea nevoia să fie sincer. 
· Am avut nişte sezoane bune, dar anul trecut a fost un dezastru. - De ce? 
· Imbătrinesc. 
Ea lăsă lopăţica deoparte şi il privi cu atenţie. 
· Bătrin? Dar n-ai nici treizeci şi cinci de ani. 
· in fotbalul profesionist asta inseamnă mult peste virsta mijlocie. 
Stinjenit că işi rostea cu glas tare cele mai intime temeri, işi făcea de lucru cu o stropitoare. Totuşi, era o plăcere să aibă pe cineva care să-l asculte cu atenţie. Timp de luni intregi simţise nevoia să se destăinuie cuiva. Acum nu s-ar mai fi putut opri nici dacă ar fi vrut. 
· Sezonul trecut, virsta mea a inceput să-şi spună cuvintul, deşi de ani de zile luptasem impotriva ei. Acum trei ani a trebuit să-mi operez cotul. După ce mi-am revenit, a inceput să mă deranjeze umărul. De fiecare dată cind dădeam o pasă, mă durea groaznic. ii loveam pe primitori din ce in ce mai puţin, ceea ce a făcut ca atacul nostru să se ducă naibii. Totul e in miinile mijlocaşului. in acest caz, eu. 
Rana nu ştia nimic despre fotbal, dar inţelegea ce 
· J—• ii spunea el. Cunoscuse manechine care considerau că, la treizeci de ani, viaţa lor se sfirşise fiindcă erau prea bătrine pentru a-şi mai continua carierele. 
Se apropie de el şi abia rezistă tentaţiei de a-i pune mina liniştitoare pe braţ. 
· Cind ai inceput, ai ştiut că n-o să dureze o veşnicie. 
· Bineinţeles. Nu sint chiar atit de nerealist. N-am umblat cu capul in nori. M-am pregătit financiar pentru retragerea din fotbal. Sint asociat la o firmă de proprietăţi imobiliare comerciale foarte profitabilă din Houston, dar vreau să mă retrag cind hotărăsc eu, nu cind sint forţat. in fiecare sezon, un nou talent e recrutat pentru echipă. Doamne, sint atit de buni, Ana. Şi atit de tineri, zise el clătinind din cap cu tristeţe. iţi spui probabil că sint invidios pe cei tineri, dar iţi jur că nu-i aşa. - Te cred, spuse ea incet. 
El işi incleştă pumnii şi inchise ochii. 
· Nu mai vreau decit un singur sezon. in care să ciştigăm. Vreau să mă retrag in plină glorie, nu ca un obiect demn de milă şi dispreţ. 
Mina ei işi făcu singură drum spre el şi ii strinse braţul pentru a accentua cuvintele pe care ClfL) i le spuse din inimă: 
· Nimănui nu-i va fi milă de tine, Trent. Cred că ăsta va fi sezonul tău. Sint convinsă, de fapt. - Da? 
Ea il pivi in ochi. - Da. 
Totul se evaporă in jur şi ei rămaseră intr-un | univers numai al lor. Ea ii cercetă chipul cu lăcomie, simţind teama şi incertitudinea din ochii lui, ia fel cum le simţise şi pe ale ei adesea. 
„Dacă n-aş fi frumoasă, mama nu m-ar*iubi deloc." 
Cu acest gind crescuse fetiţa frumoasă şi singuratică. Pină acum şase luni, continuase să creadă că unica ei achiziţie era felul cum arăta. De cind renunţase la Stilul Rana, legase două prietenii importante, cu Ruby şi cu Trent. Era o persoană demnă de iubire şi de prietenie, indiferent de felul cum arăta. 
De cind se ştia făcuse numai ce voise mama ei. Dorise cu disperare aprobarea lui Susan, dar mereu fusese sub aşteptările acesteia. - Stai dreaptă, Rana... Nu te apleca, Rana... Ăsta-i un coş, Rana? 
Dumnezeule! Doar te-am invăţat cum să-ţi cureţi faţa, dar tu n-o faci... Porţi v. (154 aparatul dentar? Vrei să ai dinţi strimbi?... Ţi-ai şifonat rochia, după ce m-am chinuit o jumătate de oră să ţi-o calc! 
Chiar şi atunci cind Rana atinsese maximul de perfecţiune pe care il putea atinge o 'fiinţă omenească, Susan ii găsea un cusur. 
Da, Rana inţelegea foarte bine durerea şi nesiguranţa lui Trent. in dorinţa 
lui de a reuşi pe teren, nu. mai avea importanţă ce părţi din el rămineau in urmă, ce oase se rupeau, ce muşchi se intindeau, ce durere indura. Era un sportiv. Avea să facă totdeauna totul pină la capăt, să dea tot ce putea da. Dar, cum ce avea mai bun putea să nu fie destul de bun, se chinuia in tăcere cumplit. 
- iţi mulţumesc că mi-ai spus asta, zise el incet şi ochii lui o priviră cu atenţie. 
Atmosfera era incărcată de o dorinţă ce fusese prea mult reţinută. El işi simţea trupul greu şi febril din cauza unei emoţii pe care nu o mai putea numi, fiindcă nu o mai simţise niciodată. Nu ştia decit că, in clipa aceea, considera că Ana Ramsey era frumoasă. Ar fi vrut să o stringă la piept, să-i absoarbă increderea şi să fie demn de ea. - Am vorbit serios. 
155, , 
In jurul lor era o tăcere apăsătoare. O muscă se auzi biziind pe undeva prin apropiere, dar, in rest, totul era nemişcat* Pe chipul lui şiroia sudoarea. Trupuriie le erau incordate din cauza efortului de a se menţine la distanţă unul de altul. Totuşi, se inclinau uşor unu! spre celălalt. 
El ii atinse creştetul capului cu mina şi apoi şi-o cobori uşor spre git. Părul ei era moale sub palma lui bătătorită. Ea işi inclină capul intr-o parte şi işi lipi obrazul de mina lui. El ii privi ţintă gura. in acest timp, buzele ei se desfăcură uşor. Păreau incredibil de moi, de liniştitoare, de dătătoare de plăcere şl vulnerabilitate. 
- Ana, spuse el lăsindu-şi capul in jos şi buzele lui le atinseră pe ale ei. - - Ana! strigă o altă voce deodată şi amindoi tresăriră, depărtindu-se unul de altul. 
injurătura iui fu ia fel de aspră şi de arzătoare ca soarele Texas- ului. Rana alergă repede la uşa serei, inima ii bătea cu putere. - Da, Ruby. Aici sint. Ce s-a intimplat? - Un telefon pentru tine, draga mea. 
Rana ii aruncă o privire Iui Trent, care ridică din umeri şi ii zimbi, dar era un zimbet chinuit de dorinţă. Ea traversă curtea in fugă şi intră in casă pe uşa din spate, pe care Ruby i-o deschise. - E mama ta. 
Mersui Ranei deveni şovăielnic. - Mama? 
Ruby dădu din cap afirmativ şi in ochi i se citea o intrebare nerostită. Ana 
Ramsey nu avea mamă din cite ştia ea; 
Rana urcă incet. in ultimele şase luni, ea şi mama ei işi transmiseseră mesaje prin intermediul lui Morey. Nu işi mai vorbiseră din ziua in care Rana plecase, dind peste cap toate , planurile lui Susan pentru căsătoria ei. De ce suna, oare, Susan acum? se intrebă Rana. Să fi fost furioasă pentru că nu acceptase contractul? Voia numai să afle ce face? Să-i spună „Te iubesc"? 
■ Rana rise in sinea ei fiindcă spera acest lucru. Cu toate acestea, miinile şi vocea ii tremurau cind ridică receptorul in cameră şi spuse: 
. - Mamă? Bună. Ce faci? 
- Morey a murit. Cred că ai putea să te intorci la New York măcar pentru inmormintarea lui. 
„Morey a murit. Morey a murit." 
Trecuseră aproape treizeci şi şase de ore de cind Rana aflase vestea aceea din gura mamei ei, dar tot nu-i venea să creadă. Chiar şi după ce stătuse lingă mormintul lui şi ii văzuse sicriul, acel gind i se părea incredibil. Atitea lucruri se intimplaseră din clipa in care mama ei ii dăduse vestea morţii lui Morey incit i se părea că după-amiaza aceea petrecută cu 
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Trent in seră aparţinuse altei vieţi. Cind işi reaminti tot ce urmase după acel telefon o cuprinse o oboseală atit spirituală, cit şi fizică. 
işi aruncase citeva lucruri in valiză. Dăduse fuga jos să o intrebe pe Ruby dacă ii putea imprumuta maşina. Ruby sugerase să o conducă Trent pină la aeroport, dar Rana se impotrivise atit de mult, incit bătrina nu mal insistase, ■ ba ii ascultase şi rugămintea de a nu-1 chema din seră pentru a-şi lua rămas bun. Rana ii spusese femeii că va fi plecată o perioadă nedeterminată de timp. Nu menţionase nici unde se ducea. 
Cind proprietăreasa işi arătase ingrijorarea faţă de deprimarea Ranei, singura explicaţie a acesteia fusese: - O să-ţi explic cind mă-ntorc. 
La Aeroportul Internaţional din Houston, văzuse decqlind două avioane spre New York şi abia reuşise să găsească un loc liber in al treilea. Cind ajunsese la New York, luase un taxi şi se dusese la apartamentul ei, unde mama ei mai locuia incă. Se intilriiseră faţă-n faţă pentru prima oară după şase Suni. Susan fusese extrem de ostilă in ciuda nevoii pe care o simţea Rana de a fi consolată. 
· Arăţi ridicol, Rana. Sper că nu te aştepţi să 
\ 159 te recunosc ca fiind fiica mea astfel imbrăcata. 
· Ce s-a intimplat cu Morey, mamă? 
· E mort. 
Apropie o brichetă aurie Cartier de capătul figării, trase in piept şi apoi suflă fumul pe deasupra capului ei. 
Rana, epuizată după drumul de la Galveston la Houston, după aşteptarea prelungită de la aeroport, după zborul lung, pentru a nu mai vorbi de tortura psihică, se prăbuşi pe canapea şi inchise ochii. La New York era două dimineaţa. Nervii ii erau la pămint, tocmai işi pierduse cel mai drag prieten şi cel mai sincer aliat şi primul comentariu pe care ii făcuse mama ei fusese in legătură cu felul cum arăta. in clipa aceea o urise pe Susan Ramsey. - Asta mi-ai spus şi la telefon, mamă. Ce vrei să fac, să te implor sămi spui amănunte? 
Deschise ochii şi o privi pe femeia pe care nu putuse să o mulţumească oricit de mult ar fi incercat. - Bine, te implor. Ce s-a intimplat? 
in cele din urmă se lăsă pradă durerii şi ochii i se umplură de lacrimi. Susan, cu o expresie aproape de infumurare, 
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se aşeză in celălalt capăt al canapelei lungi. In ciuda orei, era imbrăcată ingrijit. Capotul de satin nu avea nici o cută. 
· A murit acasă. Unul din vecini i-a descoperit cadavrul azl-dimineaţă tirziu, cind Morey nu apăruse la gustarea pe care trebuiau să o ia impreună. Morey locuia singur; se despărţise de soţia lui cu mulţi ani inainte să-l cunoască Rana. Niciodată nu işi revenise de pe urma divorţului, dar nici nu renunţase la jocurile de noroc, care constituiseră cauza problemelor sale conjugale. 
· A fost atac de cord? infarct? 
Morey fusese supraponderal, avusese tensiunea ridicată şi fumase prea mult. 
· Nu chiar, spuse Susan calmă şi ironică. Au mai fost şi drogurile. 
· Droguri! exclamă Rana, uluită. Nu-mi vine să cred. 
· Nu droguri obişnuite. Medicamente. Băutură. S-au găsit in locuinţa iui urme care au arătat că băuse. • 
Rana avu impresia să se prăbuşeşte inăuntrul ei incetul cu incetul, că trupul i se destramă ca un castel din cărţi de joc. Nu se putea. Nu credea ea cu un glas aşa ceva. Sinucidere? Nu! - A fost un accident? răguşit. 
Susan strivi ţigara intr-o scrumieră de cristal care se afla pe măsuţa de cafea din marmură. 
· Bănuiesc că poliţia aşa a spus. 
· Dar tu crezi că a fost sinucidere, nu? 
· Nu ştiu decit că, ultima oară cind am vorbit cu el, era extrem de supărat din cauza faptului că ai refuzat contractul acela minunat. A fost la fel de şocat ca mine cind a aflat că preferi să trăieşti aşa, spuse ea arătind spre Rana de parcă aceasta ar fi fost extrem de murdară, nu ca o prinţesă. Din cauza ta, Morey a avut necazuri financiare. 
Rana işi acoperi faţa cu miinile, dar Susan insistă. 
· A trebuit să se mute din birourile acelea elegante pe care le inchiriase. 
Cind ne-ai părăsit cu atita egoism şi pe el şi pe mine, a inceput să reprezinte din nou modele de mina a doua şi foste vedete. 
· De ce nu mi-a spus? gemu Rana punind intrebarea pentru sine, dar şi pentru mama ei. 
Susan era incintată să-i răspundă. 
· La ce bun? Dacă ai fi ţinut la cineva la fel de 
Sandra 
Fuga de celebritate mult cit ţii la tine insăţi, n-ai fi plecat de la bun inceput. De ce ţi-ar fi păsat ce se intimpla cu un amărit de agent - de care eu am vrut să scap cu ani in urmă - dacă nu ţi-a păsat cituşi de puţin de propria ta mamă? işi aprinse altă ţigară. Rana ştia că Susan nu terminase ce voia să spună, aşa că tăcu. Nu avea nici un rost să o contrazică. 
· Am sacrificat tot ca să te fac să ajungi unde erai, dar tu ai dat cu piciorul ia tot fără să spui măcar mulţumesc. Ai ratat şansa de a te căsători cu unul din cei mai bogaţi bărbaţi din America. Are vreo importanţă pentru tine faptul că abia am cu ce plăti apartamentul ăsta? Nu. 
Susan ar fi putut găsi un apartament mai modest care ar fi fost considerat luxos. Şi-ar fi putut găsi o slujbă. Aşa cum Rana ştia din proprie experienţă, Susan putea fi un foarte bun manager. Era extrem de atrăgătoare. De ce nuşi găsise un soţ instărit? Dar Rana era prea obosită şi supărată pentru a se angaja cu mama ei intr-o dispută pe acea temă. 
Se ridică in picioare, epuizarea fiind evidentă in fiecare mişcare. 
· Mă duc să mă culc, mamă. Cind e inmor- V______ 
______M 
16 
3 J 
mintarea? 
- Miine la două. Am inchiriat o limuzină care să vină să ne ia. O să-ţi 
găseşti aparatul dentar pe noptieră. Pune-I. Dinţii tăi arată groaznic. - Tu vei merge cu limuzina. Eu o să iau un taxi. Din moment ce n- am de gind să mai port vreodată afurisitul ăla de aparat şi dinţii mei sint groaznici, sint sigură că vei prefera să mergi singură cu limuzina, decit să fii văzută impreună cu mine. 
La inmormintare, Rana stătu departe de ceilalţi, ascunsă după o pereche de ochelari fumurii şi sub o pălărie neagră, pe care o cumpărase de la Macy's in dimineaţa aceea. Nimeni nu o recunoscuse. Nimeni nu se uită la ea. Nimeni nu ii vorbi şi rămase singură, plingind, ia ciţiva metri de micul grup care se răspindise imediat după rostirea ultimei rugăciuni. Fiecare păruse mulţumit că işi făcuse datoria şi acum era liber să fugă de căldura sufocantă a cimitirului din New Jersey şi să se retragă iri atmosfera plăcută a maşinii răcorite de aerul condiţionat. 
Rana zăbovi, chiar şi după ce Susan trecu pe lingă ea fără să facă nici măcar un semn din cap. „De ce, Morey, de ce?" intrebă ea sicriul acoperit 
( 164 ) de garoafe. De ce nu-i spusese nimic despre problemele financiare? Oare chiar işi luase viaţa? 
Era un gind mult prea oribil, dar nu putu să nu-şi aducă aminte de emoţia pe carO o sesizase in glasul lui cind ii spusese de acel contract substanţial şi de deprimarea cind o rugase să se mai gindească la ofertă. 
Acum, conducind de la aeroportul din Hous- ton spre Galveston, aceleaşi intrebări o torturau. Pe lingă faptul că era extrem de deprimată, mai fu şi intimpinată de o ploaie torenţială şi intunecată, care acoperea şoseaua, potrivindu-se perfect stării ei de spirit. 
Viitorul i se intindea inainte la fel ca autostrada aceea. Şters. Monoton. Oribil. Nu vedea nici o lumină in acel viitor. Cum ar fi putut fi vreodată fericită şi liniştită avincl pe conştiinţă, pata de neşters a sinuciderii lui Morey? Casa era invăluită in intuneric. Observă că maşina lui Trent nu se afla acolo. Probabil că el şi | Ruby ieşiseră impreună. Luindu-şi valiza, o rupse la fugă prin ploaie pină la uşa din spate. 
Punindu-şi valiza pe verandă, işi scoase pălăria şl o scutură de apă. Se dezbrăcă de haină, aşezind-o pe spătarul unui scaun să se vs 
—{ ■ ; ■; )—n . usuce. După aceea urmară pantofii şi ciorapii. 
Intră in bucătărie desculţă. Aceasta era neobişnuit de intunecată. Pină şi perdeluţele scrobite şi increţite păreau triste şi lipsite de viaţă. Bău puţină apă călduţă de la robinet, dar, după ce luă două inghiţituri, puse paharul lingă chiuvetă. Era atit de deprimată, incit fiecare mişcare era un chin. işi simţea picioarele ca de plumb şi trebui să facă un efort foarte mare pentru a le pune in mişcare. Durerea aceea cumplită o dobora. 
Fusese prea mică la moartea tatălui ei şi nu-şi mai amintea. Acum, pentru prima oară in viaţa ei, suferise pierderea cuiva la care ţinea cu adevărat. Cum supravieţuia cineva pierderii unui soţ sau a unei soţii dragi, ori a unui copil? Fatalitatea morţii era inspăimintătoare. 
Fără să aprindă nici o lumină, trecu prin sufrageria intunecată şi ajunse in holul central. Ploaia şiroia pe geamurile inguste şi inaite ale uşii de ia intrare. 
Părea sumbră, argintie şi rece. Picăturile de pioase semănau cu nişte lacrimi. Rana privi in sus spre scara intunecată şi se intrebă de unde avea să găsească energia necesară pentru a urca acele trepte pină in camera ei. Indiferentă, se lăsă să cadă pe bancheta de 
!66 
Fuga de celebritate lingă scară. Proptiridu-şi coatele pe genunchi, işi sprijini capul in miini şi incepu, să plingă. La inmormintare'plinsese in tăcere şi decent, fără să dea friu liber durerii. 
Acum, lacrimile, fierbinţi şi amare, ii izvorau din ochi la fel de neobosite ca ploaia de afară, li şiroiau pe obraji şi ii pătrundeau in gură. ii picurau de pe bărbie. Suspinele ii scuturau umerii. il simţi lingă ea doar cu o secundă inainte ca el să-i pună o mină pe umăr. Ea işi ridică privirea şi il văzu stind in faţa ei, inalt ca un stilp. Lumina era foarte slabă in hol, mai ales sub scară. Nu ii putea distinge trăsăturile, dar işi dădu seama că era incruntat de ingrijorare. 
Mama ei nu ii spusese nici un cuvint de consolare. Rana fusese o străină pentru toţi ceilalţi care luaseră parte la inmormintare. Simţea nevoia de alinare, tinjea după un gest care să-i redea siguranţa. Se indreptă spre singura sursă disponibilă . şi, fără să se gindească, ii strinse braţele. Răspunzind instantaneu, Trent se aşeză lingă ea pe banchetă şi o luă in braţe. Nu spuse nimic, ci doar işi lipi faţa de părul ei umed. ii cuprinse capul şi o forţă să-şi ascundă faţa in scobitura dintre umărul şi gitul lui. Ea se cuibări acolo, , ţjeŢ) lăsind ca materialul moale al cămăşii să-i absoarbă torentul de lacrimi. El işi mişcă incet degetele prin părul ei şi fu uimit cind il simţi atit de des şi bogat şi atit de moale. Cind degetele ii atinseră pielea capului incepură s-o maseze uşor. Buzele lui ii mingiiară urechea. - Am fost atit de ingrijorat din cauza ta. 
Agăţindu-se de grija lui ca de ceva rar şi 
nepreţuit, Rana işi incleştă degetele in cămaşa lui, dincolo de care ii simţea căldura pielii, forma muşchilor tari, părul de pe piept. - Unde ai fost, Ana? 
Acel pseudonim ii era străin şi o clipă nu işi putu inchipui de ce i se adresa cu un alt nume. După aceea işi aminti. Numele era o minciună. Un fals, la fel ca orice altceva in legătură cu ea. intreaga ei viaţă fusese un şir de prefăcătorii, o ţesătură de superficialitate. in clipa aceea, nu işi dorea nimic mai mult decit să-şi audă numele, Rana, rostit de buzele lui Trent. Voia să ii simtă răsuflarea cind ii rostea numele la ureche. Ar fi vrut să-şi vadă numele pe buzele lui. 
· De ce plingi? Unde ai fost? 
· Nu mă intreba, Trent. v. 
CM) 
· Te găsesc plingind aici, in intuneric. Cum poţi să-mi pretinzi să ignor totul? Spune-mi ce s-a intimplat. Pot să te ajut cu ceva? Unde ai fost şi de ce ai plecat fără să-mi spui la revedere? 
Ea se desprinse de el şi işi trase nasul. işi şterse faţa, nestinjenită, cu dosul miinilor. Deodată, işi dădu seama că nu avea ochelarii. Dar el nu avea cum să o recunoască pe intuneric, mai ales că ochii ii erau umflaţi de plins. - A trebuit să mă duc la inmormintarea unui prieten. 
El aşteptă o clipă, după care o luă pe după umeri. işi cobori degetul arătător peste obrazul ei, adunind lacrimile pe care pumnii ei le lăsaseră in urmă. 
· imi pare rău. Ţi-era un prieten apropiat? 
· Foarte. 
· A murit subit? 
Ea işi acoperi din nou faţa cu miinile. - Da, da, spuse ea incet. S-a sinucis. 
Trent murmură o injurătură şi mina de pe umărul ei se incordă. ii trase din nou capul sub bărbia lui. 
· E ingrozitor. Ştiu. inainte să joc la Mustangi am avut un prieten la o altă echipă. Genunchii i-au fost afectaţi atit de mult, incit, in cele din 
. C160 urmă, i-au spus că nu mai putea să joace. Atunci s- a impuşcat. Ştiu foarte bine ce trebuie să simţi. 
· Nu, nu ştii, strigă ea furioasă, smulgindu-se din braţele lui şi ridicindu-se brusc. Tu n-ai fost vinovat de moartea prietenului tău. 
incercă să ajungă la scări, dar ei o prinse din urmă şi o răsuci iute. 
· Vrei să spui că tu eşti de vină pentru sinuciderea lui? 
· Da. 
· Nu pot să cred, spuse el cu fermitate, zgilţiind-o uşor. Nu poţi fi răspunzătoare pentru viaţa altcuiva. Nimeni nu poate. 
· Ah, Trent, spune-mi asta pină o să te cred, zise ea stringindu-i bicepşii de oţel şi apoi işi ridică privirea spre el, rugătoare. Repetă-mi asta de o mie de ori dacă atita e de ajuns ca să cred. 
El o luă in braţe şi o stinse la piept. 
· E adevărat. Crede-mă. Dacă acest prieten avea tendinţa să se autodistrugă, tu nu puteai face nimic ca să-l opreşti. - L-am dezamăgit exact cind avea mai multă nevoie de mine. 
· Majoritatea oamenilor invaţă să infrunte dezamăgirile. Nu eşti de vină că prietenul tău n-a făcut-o. 
O inconjură cu braţele şi o ţinu astfel mult timp, legănind-o uşor. 
· E mai bine? o intrebă el incet. 
· Da. Durerea mai există incă, dar nu mai e atit de acută. 
El făcuse iri aşa fei incit ea să fie rezemată de perete. Ea se sprijini, dar işi ţinu braţele uşor pe umerii lui. Trent ii atinse gitui cu buzele. - imi pare nespus de rău că a trebuit să suferi. Fără să-şi dea seama, ea işi lăsă capul dat pe spate. 
· Mulţumesc. N-am putut să vorbesc cu nimeni despre asta. Aveam nevoie de asta... aveam nevoie de tine. 
· Atunci mă bucur că am fost aici. Mingiierile iui nu mai erau de consolare, ci de o cu totul altă natură. 
· Şi eu. - Ana? 
· Hm? 
O privi mirat. -Ana? 
Apoi gura iui se afla pe buzele ei, fierbinte, apăsată şi insistentă. Luindu-i faţa in miini, işi lăsă 
-<jzD buzele să alunece peste ale ei, scoţind un sunet gros şi gutural. 
Miinile Ranei se incleştară pe umerii lui. Apoi, intoarse capul deodată şi gemu: 
· Nu. 
· Ba da. 
Nu ii mai dădu nici o şansă să protesteze. Gura lui poruncitoare .o captură pe a ei intr-un sărut care o lăsă fără voinţă. 
Ea işi simţi trupul slăbit şi s-ar fi prelins pe perete dacă n-ar fi fost ţintuită de corpul Iul puternic. 
işi impreună miinile pe după gitul lui şi răspunse sunetelor lui cu gemete de dorinţă - o dorinţă primitivă, sălbatică şi nestăpinită. 
Limba lui ii penetră gura şi avu senzaţia că mintea ii exploda intr-o multitudine de culori şi lumini. Senzaţia caldă, umedă şi catifelată a limbii lui era nouă şi delicioasă pentru ea. O lăsă să-şi ia libertăţi pe care se părea că le considera •cuvenite. Mişcările ei ii stirneau senzaţii tulburătoare in tot corpul. Simţea furnicături in sini. Inima ii bătea puternic. 
Se opriră să-şi tragă răsuflarea, se priviră cu uimire şi apoi se repeziră din nou unul spre celălalt. După ce se gustaseră o dată, acum erau 
72 mai lacomi ca oricind şi, practic, işi devorau gurile. 
Trent era agresorul, dar Rana era mai mult decit ascultătoare. . Lăcomia ei izvora din ignoranţă şi frustrare. Tinărui ei soţ nu o sărutase niciodată cu o asemenea dorinţă dezlănţuită. Alţi bărbaţi nu ar fi indrăznit. 
Trent nu cunoştea astfel de restricţii. Gura i se răsucea pe a ei iar şi iar. 
Nu se mai sătura să o sărute. in curind, sărutările nu mai erau de ajuns. 
Miinile ii alunecară peste braţe spre mijloc. Cu o mişcare iute şi bruscă, o ridică, lipind-o de el, impingindu-se in despicătura dintre picioarele ei. - Te doresc, gemu el trasind cu gura o linie fierbinte pe gitul ei. 
· Nu putem. 
· O s-o facem. 
· Unde e Ruby? 
· Sintem singuri. - Dar... 
· Fără discuţii. Amindoi ştiam că acest lucru trebuia să se iritimple. 
Ştiuse. Din clipa in care ieşise din cameră şi il văzuse in hol, ştiuse că Trent Gamblin reprezenta o ameninţare pentru ea. Nu una sinistră, dar, oricum, o ameninţare. Ştiuse chiar din clipa aceea, cind privise pentru prima oară in ochii lui de culoarea ciocolatei, căzind victimă zimbetului său fermecător, că avea să-i schimbe viaţa. Acum se resemnă in faţa destinului... dar resemnarea nu prea avea nici o legătură cu ceea ce simţi cind ol işi puse miinile pe sinii ei. inchise ochii cind ei ii masă sfircurile uşor, frecindu-le in cercuri mici, trecindu-şi degetele incoace şi incolo peste ele pină cind obţinu reacţia dorită. Chiar şi după aceea, işi continuă jocul ascunzindu-şi faţa in gitul ei şi lăsindu-şi gura să alunece pe pielea ei caldă şi inmiresmată. ii descheie bluza cu degete neindeminatice, dornic să vadă ce descoperiseră miinile. Ştiuse că nu purta sutien, dar fu plăcut surprins de fineţea dantelată a furoului. 
· Doamne, şopti el diridu-se puţin inapoi pentru a se uita la ceea ce dezvelise. 
Ar fi vrut să fie lumină, fiindcă ceea ce vedea erau nişte sini incredibil de frumoşi, nu mari, dar plini şi bine formaţi. Umpleau cupele furoului cu o piele imaculată şi cu nişte sfircuri la fel de dulci şi superbe ca nişte boboci de trandafiri. 
Cu degete care abia atingeau dantela, o mingiie pe femeia aceea de vis care trăia sub . 174 > 
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acele haine oribile. Numai că era cit se poate de reală. Nu mai era tot o fantezie ca acelea cu care trebuise să se mulţumească pentru a putea să adoarmă in ultima vreme. Acest lucru se intimpla cu adevărat. Chiar o atingea. 
Sub dantelă, pielea ei era fierbinte, iar cind ii mingiie uşor virfurile acelea cu aspect delicios, ea răspunse intr-un fel care ii făcu sexul să se intărească brusc. Gemu de dorinţă. ii cobori bretelele furoului şi, scoţind un sunet care era şi oftat şi geamăt, ii cuprinse cu gura un sfirc tare. 
Rana ii strigă numele şi işi afundă degetele in părul iui des. işi lăsă capul peste al lui şi inchise ochii strins. Răsuflarea ii deveni iute şi i se bloca in gitlej. Fiecare mişcare a gurii lui ii provoca o contracţie in pintec. Se umezi de dorinţă. 
Ca şi cum trupul ei i-ar fi transmis un mesaj tăcut, el işi cobori miinile spre tivul fustei şi i-o ridică. Cind ii simţi miinile pe pulpe, ea se cutremură. Palmele lui bătătorite se frecau tulburător pe pielea netedă a coapselor ei. işi ţinu răsuflarea plină de emoţie. Sigur nu avea să o facă. Nu acolo. Nu atunci. Dar Trent voia să descopere din ce in ce mai mtilt şi mai bine. :SaharaiBroi#ii 
Miinile lui urcară pe pulpele ei bucurindu-se de fiecare centimetru mătăsos, pină se opriră pe şolduri. işi apăsă degetele mari pe oasele şoldurilor ei, rotindu-Ie incet, ameţitor, in vreme ce, cu celelalte degete, ii stringea şezutul. 
Apoi, degetele lui mari se uniră peste buricul ei şi coboriră uşor peste satinul bikinilor, dlspărind in V-ul feminităţii ei. 
Rana icni. Se agăţă de umerii lui de teamă să nu cadă sau să dispară din univers. Nu se mai simţea legată de pămint. Gravitaţia nu mai avea nici o putere asupra ei cind o atingeau miinile lui Trent, 
Răsuflă tremurat cind el işi strecură miinile pe sub banda elastică, irăgindu-i in jos. Deschise ochii cu curaj şi ii intilni privirea. Era fierbinte. O vedea arzirid chiar şi in intunericul acela. Nici nu ii trecu prin cap să se impotrivească. Nu voia să o facă. Trupul ii tinjea să fie posedat de el. Păşi peste bikini cu o remarcabilă lipsă de stinjeneală. Gura lui o răsplăti cu un alt sărut arzător. Limba lui era ferm hotărită. Fiecare mingiiere era executată cu o concentrare perfectă. 
Gura lui ii cobori apoi pe git, lăsind in urmă sărutări fierbinţi şi intimplătoare. işi simţi inima 
-. ( !V v:! ■!-: ■ ..., inălţindu-se cind buzele Iul ii atinseră, din nou sinul. ii mingiia sfircul in cercuri leneşe şi cu atingeri uşoare ale limbii. 
Ea suspină. El o atinse. 
Ea ii strinse degetele intr-o căldură mieroasă. 
El o mingiie, incet şi blind, stirnind spirale nesfirşite de plăcere. 
Ea işi simţi trupul răspunzind din ce in ce mai iute. 
Cu degetele şale, el o convinse să capituleze. 
Ceea ce ea şi făcu. 
Val după val de senzaţii fermecătoare se revărsară asupra ei. Tremură cu fiecare inundare. Păreau să dureze o veşnicie. Cind cea din urmă se retrase, in sfirşit, ca binecuvintarea dantelată a unui val de pe ţărm, unde balonaşele sclipitoare se spărgeau şi erau absorbite de nisip unul cite unul, ea ar fi vrut să rămină cu ochii inchişi şi să doarmă o veşnicie. 
Dar ii simţi răsuflarea pe obraz cind o sărută uşor. Deschise ochii. Trent o privea zimbind tandru. 
Numai că trupul nu ii era la fel de liniştit ca faţa. ii simţea tensiunea pasiunii care incă nu fusese eliberată. işi strecură mina printre trupurile lor şi işi descheie blugii. (jtT) 
Miinile lui ii cuprinseră apoi şezutul şi o ridică puţin, depărtindu-i pulpele pină cind ajunse să-l cuprindă intre ele. Alunecă in ea şi Rana işi lăsă capul pe umărul lui oftind amindoi de satisfacţie. 
Era atit de cald, de neted şi de tare. Petalele trupului ei se strinseră in jurul lui. El gemu cuprins de o plăcere supremă. Era sunetul cel mal drag pe care ea il auzise vreodată. Făcuse plăcere cuiva şi nu avea nici o legătură cu felul cum arăta. 
Se desfătă in forţa posesiunii lui. Gemetele ei ii spuneau acest lucru. 
Pentru ea, voia să fie mai bun ca oricind. ii sărută sinii incet şi tandru. Rana nu credea că era posibil, dar simţea din nou tulburări provocate de dorinţă in adincul ei. Cu fiecare mişcare a trupului lui, dorinţa creştea in' intensitate, pină cind ea ajunse iar aproape de pierderea raţiunii. 
El aşteptă, dezvelindu-şi dinţii in efortul pe care il făcu pentru a se abţine. 
Abia cind se descărcă ea, işi pierdu şi el controlul. Atunci cunoscu o eliberare atit de completă şi de minunată, incit ii zgudui nu numai trupul, ci şi inima. 
Asudaţi şi istoviţi, se agăţară unul de altul, inimile lor băteau la unison. Răsuflarea iui ii atingea umărul in locul ti mingiia gitul. 
Ploaia oare bătea in geamuri era ca o muzică acum. Ticăitul pendulei de pe poliţa din salon abia se distingea peste zgomotul făcut de răsuflările lor obosite şi de bătăile inimilor. 
Pină la urmă, o lăsă jos şi o-strinse la piept. il mira faptul că era atit de subţire. Braţele lui o inconjurau complet şi chiar mai răminea loc. O sărută pe creştetul capului. 
Fără să spună nimic, o luă de mină şi o conduse spre scări. El o luă inainte, dar nu işi iuă ochii de la ea cit timp urcară treptele foarte incet. O trase uşor in dormitorul lui şi impinse uşa, care se inchise separindu-i de lume. Lăsind-o in mijlocul camerei, se duse la pat şi dădu cuvertura la o parte, după care ii intjnse mina şi ii făcu semn spre pat. 
- Trebuie să vorbim, spuse ea răguşit. -- Ba nu. 
incepu să-şi descheie cămaşa incet. Rana simţea in sini o durere provocată de o dorinţă care se făcea din nou simţită. El işi scoase cămaşa şi o azvirli neglijent pe podea. StrecurIQdu- şi degetele mari pe sub blugi, ii trase in jos. 
Cind se indreptă, era gol. Şi splendid. Veni 
Fuga de celebrii vs 
pre ea prin camera plină de umbre. Lumina lichidă care pătrundea prin ferestre arunca umbre incitante pe goliciunea lui. il dorea din nou. 
Braţele ei atirnau moi pe lingă trup, mărturie a supunerii ei. Fără să spună ceva, el ii scoase bluza din fustă şi acesteia ii urmă cămaşa pe podea. ii trase bretelele furoului peste braţe şi i-l lăsă in jos pină in talie. Miinile lui ii atinseră uşor sinii. işi lăsă capul in jos şi atinse un sfirc cu limba, apoi, pentru că acesta reacţionă cu o nemaipomenită frumuseţe feminină, zăbovi asupra lui mai mult decit işi pusese in gind. 
· Trent, şopti ea cind işi simţi genunchii cedind. 7 ŞŞŞŞ- 
· ii desfăcu fusta cu indeminare şi i-o trase in jos. Stăteau goi faţă in faţă. Atunci o luă in braţe şi o aşeză cu dragoste pe pat, după care o urmă şi el, acoperind-o cu trupul său. 
Ea ii primi incintată greutatea. O afunda in saltea şi ii plăcea acea senzaţie foarte mult. Era tare şi greu. işi plimbă miinile peste spatele lui suplu şi peste fese. Nu mai intilnise un asemenea bărbat. Masculinitatea lui 







era o curiozitate pe care voia să o exploreze şi să o 'examineze. işi infipse in joacă unghiile-scurte in fesele lui şi el zimbi. /V 
II sărută. Fără motiv. 
O sărută. Ud. 
O sărută pină cind o lăsă fără suflare. 
· Mai vrei să vorbim? o intrebă el plimbindu-şi buzele peste gitul şi pieptul ei. 
· Ar trebui. 
Gemu cind ii acoperi sinul cu gura, frecindu-l cu limba. 
· N-ai invăţat să te relaxezi, domnişoară Ramsey. Cobori incet-incet, sărutindu-i pintecul. Ea se infioră de plăcere. Limba lui i se afundă in buric, lingindu-l. - Trent? 
-Hm? 
Ea işi ridică genunchii instinctiv şi el se aşeză intre ei. - Chiar ar trebui... 
Următoarea lui mişcare fu atit de lipsită de egoism, incit ii opri cuvintele... şi inima. 
· Asta ar trebui să facem, şopti el in moliciunea ei. Şi am de gind s-o fac mult, foarte mult timp. 
18 1 .Şafae 
· Nu mi-ai spus unde e Ruby. 
El işi mişcă picioarele sub cearceaf şi găsi un loc mai cald lingă ale ei. - Nu m-ai intrebai, zise el impungindu-i maxilarul cu nasul. - Ba te-am intrebat. 
· Zău? Probabil că mă gindeam la altceva. 
· Ai spus doar că sintem singuri. 
· O chestie foarte bună, spuse ei rizind uşor inainte să-i dea un alt sărut apăsat şi satisfăcător. Sint convins că holul ăla na mai văzut vreodată aşa ceva. 
Ea trase de un fir de păr de pe pieptul iui şi el scoase un ţipăt. Riseră amindoi şi cind se mai potoliră, ei spuse: 
· Mătuşa a plecat de dimineaţă să stea cu o prietenă bolnavă. A zis că se va intoarce miine, probabil. Aşa că, spuse el lungind cuvintele, noaptea asta avem toată casa la dispoziţie. 
Dar n-o să folosim toată casă, ci numai patul ăsta. 
Cam asta e ideea. 
Buzele li se intilniră. Sărutul fu biind şi dulce. 
· Nu mi-am inchipuit niciodată că o să fiu cu tine aşa, şopti ea cu gura lipită de a lui. 
· Eu mi-am inchipuit. Chiar foarte mult. 
· Ei bine, de fapt, mi-am inchipuit. Dar... Ah, ştii ce vreau să spun. 
· Eu nu mi te-am inchipuit aşa, spuse el trecindu-şi mina peste şoldurile ei. 
· - Ce vrei să spui? 
· Nu-mi puteam imagina cum arată corpul tău sub haine. Trebuie să mărturisesc că unul din ceie mai dezvoltate talente ale mele este să dezbrac o femeie din ochi, spuse el incruntindu- se. Pe tine nici măcar n-am putut incepe să te dezbrac şi asta mă innebunea. Voiam să ştiu cum arăţi goală. 
Miinile ii acoperiră sinii şi incepură să-i frăminte uşor. 
· Sint plăcut surprins. 
Lăsindu-se mai jos, incepu să-i iubească sinii cu gura. Rana ii cuprinse capul cu ambele milni. Părul care ii crescuse puţin pe faţă ii zgiria pielea extrem de plăcut. 
Ploaia continuă toată noaptea aceea şi, la fel, şi iubirea lor. Cu siguranţă că nu mai existau alte două persoane mai potrivite fizic decit ei. Cea mai vagă atingere a lui trezea in ea o dorinţă puternică de existenţa căreia habar nu avusese. Făcură dragoste de citeva ori. Stilul şi ritmul variară, dar trupul lui il aduse pe al ei de fiecare dată pe culmea satisfacţiei. 
Incet-incet, ea işi invinse timiditatea faţă de el. La inceput ezitase să iniţieze ceva, chiar să-l şi atingă. 
· Pune-ţi miinile pe pieptul meu, ii spuse el cu răsuflarea tăiată şl o luă prin surprindere cind o urcă deasupra. Atinge-mă. Atinge-mă, te rog. Ea o făcu, deşi destul de şovăitoare. Apoi ii simţi bătăile inimii in palma ei şi işi permise să facă ceea ce dorise de atitea ori. ii exploră pieptul cu atenţie. Degetele i se strecurară prin părul des şi ii frecară sfircuriie pină cind el gemu şi incepu să se agite sub ea. il simţea, plin şi tare, lipit de burta ei şi voia să-l cunoască in modul cel mai intim. Dindu-se la o parte, ingenunche lingă el şi il atinse cu gura. Trent scoase un strigăt răguşit. işi infăşură pumnii in părul ei. Buzele şi limba ei ii cercetau tăria cu delicateţe, pină cind el nu mai suportă şi o ridică din nou deasupra lui. 
Cind Rana credea că nu mai era nimic de aflat, el o făcea să trăiască o nouă experienţă erotică. 
O singură dată se intimplă să nu fie de acord unul cu altul, atunci cind el intinse mina spre veioză. 
· Nul strigă ea şi se acoperi cu cearceaful. El fu extrem de uimit. 
· Bine, dar vreau să te văd, ii spuse el cu blindeţe. Vreau să văd cum sintem impreună. 
· Nu, Trent, te rog. Dacă vrei să rămin, lasă lumina stinsă. 
· Mu inţeleg. 
Era foarte adevărat. Pină in clipa aceea, ea se arătase de acord cu exprimarea sentimentelor in orice fel. De ce aversiunea aceea faţă de lumină? O luă in braţe. 
· Eşti superbă. Simt cit eşti de superbă. Lasă-mă să te văd. 
Ea i se ghemui la piept, plăcindu-i la nebunie cum ii simţea părul pe obraji şi pe buze. 
· Te rog, Trent. imi place mai mult pe intuneric. Te rog. 
Ştia că părul ii era ciufulit, răvăşit şi aşa cum fusese fotografiat de multe ori. Ochelarii ii erau incă jos, in poşetă. Şi, deşi se mai ingrăşase puţin, corpul ei arăta foarte mult ca in fotografii şi reclame deoarece aparatele de fotografiat făceau pe oricine să pară mai plin. 
Seara aceea era atit de deosebită. El o iubea fără sa ştie cum arată. Nu voia să o strice riscind să fie descoperită. 
Trent acceptă cu regret. Ba, mai tirziu, găsi că aversiunea ei faţă de lumină era chiar amuzantă. 
· Nu mi-am inchipuit că eşti atit de ruşinoasă. Rana ştia că n-ar mai fi gindit astfel dacă ar fi stat in culise la o paradă a modei. Modelele işi 1 8( J y 
Fuga de celebrităţi făceau apariţia pe pasarelă părind calme, increzătoare şi netulburate, in timp ce, in culise, domnea nebunia. Fusese adesea dezbrăcată chiar in timp ce işi schimba pălăriile şi cerceii. Alte miini o imbrăcaseră şi o dezbrăcaseră de tot atitea ori ca ea insăşi. Nu puteai să te ruşinezi de goliciune cind lucrai cu designeri, croitorese şi fotografi. Atingerile lor erau atit de impersonale, incit, după puţin timp, ea incetase să mai fie conştientă de ele. Mama ei nu-i arătase niciodată afecţiune. 
Poate de aceea, Rana răspunsese atit de repede atingerii lui Trent. Da, probabil că tinjise după atingerea plină de dragoste a altei fiinţe omeneşti. 
Dacă el voia să creadă că e timidă, foarte bine. 
Te miră? 
Sincer să fiu, da. Mai ales că ai fost căsătorită. 
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ii mingiie spatele citeva clipe, după care o intrebă: 
· Poţi să-mi povesteşti cite ceva despre asta sau e un subiect prea dureros? 
· A fost, dar s-a terminat de atita vreme, incit, uneori, am impresia că s-a intimplat altcuiva. (' 187 ) 
Tocmai terminasem liceul. 
· A fost iubitul tău in liceu? 
· Cam aşa ceva. 
De fapt, incepuseră să se intilnească doar cu două luni inainte să se căsătorească. Patrick, la fel ca atiţia alţii, fusese vrăjit de ea, dar Rana izbutise să rupă bariera acelei veneraţii a lui şi se lansaseră intr-o iubire idealistă şi copilărească. 
Susan vorbea deja despre o eventuală plecare la New York şi plănuia cum să coordoneze cariera Ranei cu ciţiva ani de colegiu. Rana se impotrivi. Voia o carieră, pentru că ii plăceau hainele frumoase şi nu işi putea inchipui altceva mai bun decit să fii plătit pentru că le prezentai, dar nu voia o carieră dirijată de mama ei, una care să excludă orice altceva, mai ales pe Patrick. Aşa incit il convinsese să se căsătorească in grabă. Fusese o incercare disperată din partea Ranei de a scăpa din ghearele mamei: Girid Susan află de planurile ei, se infurie. Era o luptătoare neobosită şi vicleană. in loc să nu-i lase să se căsătorească, le dădu voie. 
Apoi, din afară, i-a sufocat pe cei doi tineri, sfătuind,-i, aranjind totul, pină cind Patrick se simţi inutil şi inexistent. Ultima lovitură fu atunci v 188) 
j 
cind Susan a discutat cu directorul de personal al companiei unde voia el să se angajeze. 
Rana, admiţind in sinea ei că el se chinuise ingrozitor şi ştiind cit de nefericit il făcea căsnicia lor, ii oferi o cale de ieşire, pe care el o acceptă bucuros. 
La şase luni de la nuntă, căsătoria s-a incheiat cu un divorţ. Rana şi mama ei s-au mutat la New York cit au putut de repede. Pină la urmă, Susan a obţinut ce a vrut. 
· Era foarte drăguţ, ii spuse Rana lui Trent. Bun şi blind cu mine. Dar căsătoria noastră a fost condamnată incă de la inceput. - De ce? Mama il bătea tot timpul la cap şi el voia să-şi trăiască propria viaţă. 
Mama ta? N-ai pomenit niciodată de vreo rudă in viaţă. 
· Nu sintem prea apropiate. Nu mai sintem. 
· Eşti apropiată de cineva, Ana? o intrebă el cu blindeţe. 
Discuţia devenea prea personală şi ea nu voia acest lucru. il privi cu un zimbet plin de neastim- păr şi işi plimbă degetele uşor peste partea lui frontală. ( 189 : 
■s iandra Brown 
· in clipa asia, sint foarte apropiată de tine. 
El gemu de plăcere şi işi cobori gura spre a ei. 
Mai tirziu, in timp ce ea moţăia, el cobori să pregătească nişte ouă jumări cu costiţă, pe care i le aduse pe o tavă. Chiar dacă n-ar fi trezit-o zgomotul farfuriilor, ar fi făcut-o aroma ispititoare. Se ridică in capul oaselor şi se frecă ia ochi. 
· Nu ţi-e foame? o intrebă el zimbind cind văzu că se trezise. 
· Sint lihnită, dar nu mi-am dat seama pină acum. 
El aşeză tava pe pat şi ii aruncă una din cămăşile lui. 
· Acum pot să aprind lumina? o intrebă el după ce o văzu punindu-şi cămaşa şi incheind cu pudoare ciţiva nasturi. 
Ea se intinse după poşeta, pe care el o adusese sus impreună cu bikinii ei, şi işi scoase ochelarii. - Da, spuse ea apoi. 
· Trebuie neapărat? intrebă el arătind spre ochelari. 
· Vrei să vărs suc de portocale in patul tău? El ii făcu cu ochiul. - - Ar fi o idee. 
V, 
<J!90j- 
Ea lăsă acea remarcă să treacă drept glumă şi se bucură că el nu mai continuă discuţia pe tema ochelarilor. incepură să mănince cu poftă. - Ştii, nu-i aşa, că m-ai făcut să turbez? spuse el inghiţind o ultimă bucăţică de piine prăjită. 
Ea işi puse ceaşca de cafea inapoi pe farfurioară şi- dădu tava la o parte. işi golise farfuria şi acum se sprijinea de pernele pe care el le adunase in spatele ei. - De ce? 
· Din cauza dispariţiei tale subite. Pur şi simplu, am simţit că innebunesc de grijă. imi pare rău că nu mi-am luat rămas bun, dar nu mai era timp. 
Ăsta-i singurul motiv pentru care nu m-ai văzut inainte să pleci? 
· Care altul ar putea fi? 
· Lucrurile se cam infierbintaseră in seră. Şi nu vorbesc in termeni 
meteorologici, spuse el luindu-i mina şi trecindu-şi degetul mare peste incheieturile degetelor ei. Dacă Ruby nu te-ar fi chemat la telefon, cred că te-aş fi avut chiar acolo, pe pămint. Dragoste printre flori. 
Poveste de iubire in seră. 
Glumea, dar deveni serios cind intrebă: • 1 92 
· Ai fugit de ceva ce nu puteai controla, Ana? De mine? 
· S-ar putea. Nu ştiu. in orice caz, m-ai prins, nu? 
· Aveai nevoie să fii prinsă, domnişoară Ramsey. 
· Aveam nevoie? intrebă ea inclinindu-şi capul intr-o parte. 
· Ihi, zise el sprijinindu-se in coate, fără să-şi dea seama cit de satisfăcut părea. 
. Cind fusese jos, işi pusese o pereche de pantaloni scurţi, dar aceştia nu făceau decit să-i scoată in evidenţă sexul. in clipa aceea, intruchipa ingimfarea masculină. 
· Cred că aveai nevoie de un bărbat de multă vreme, de cineva care să-ţi satisfacă cele mai ascunse dorinţe. - Şi tu te-ai sacrificat? intrebă ea cu grijă. 
in semn de răspuns, el ridică din umeri. Acea expresie de mulţumire de sine de pe chipul lui spunea totul. 
Rana sări din pat atit de repede, incit el nu apucă să reacţioneze decit cind ea ajunsese deja ia jumătatea holului. - Ce este? Unde te duci? 
Ea se răsuci brusc şi il privi furioasă. 
· Eu n-am nevoie de nimeni, domnule Gamblin. Mai ales de un bărbat care face dragoste cu mine din milă! 
· Milă! Ce naiba tot vorbeşti acolo? 
· Gindeşte-te, spuse ea şi intră iute in camera ei, incuind uşa imediat. ideea că actul lui de iubire fusese doar ceva caritabil era de neconceput. Ea venise acasă simţindu-se singură şi disperată. El ii oferise alinare şi ea o acceptase bucuroasă. Oare iubirea lui nu fusese decit un mod de refacere a bietei domnişoare Ramsey, de a o scoate din adincurile disperării? El zgiiţii uşa cu furie, bătind cu pumnii in ea. -Deschide. 
· Pleacă de-aici. - Te previn. 
Ţi-am spus să pleci! 
Dacă nu deschizi uşa, o sparg şi va trebui să-i spui lui Ruby ce s-a 
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intimplat. 
· Ameninţările tale cu forţa nu mă sperie. Poate ar fi trebuit să o sperie, căci următorul 
zgomot pe care-l auzi fu cel al uşii izbite de perete. Ea tresări instinctiv, ducindu-şi miinile la 
<J93> 
J piept. El o apucă de umeri, o ridică de la pămint şi o zgilţii. 
· Eşti cea mai incăpăţinată femeie pe care am cunoscut-o vreodată. Milă, auzi! pufni el ironic. Draga mea, nimeni nu ajunge cu mila atit de departe. Nu eşti capabilă să-ţi dai seama cind e vorba de dragoste? 
Ea se menţinuse rigidă, dar acum deveni moale. 
· Dragoste? repetă ea cu un glas stins. 
· Da, dragoste, spuse el. Ai auzit vreodată de aşa ceva? Te iubesc şi ştii ceva? Asta mă sperie ingrozitor. Nu m-am simţit aşa in viaţa mea. Nu mai ştiam dacă vin sau plec. Nu m-am simţit niciodată aşa, lipsit de control. N-am fost niciodată mai nefericit şi nici nu m-am simţit mai bine. E ingrozitor. ii arătă, exact cit de ingrozitor era pecetluindu-i gura surprinsă cu un sărut. O dirijă spre canapea, făcind-o să meargă cu spetele. Continuind să o ţină lipită de el, se lăsă să cadă pe perne. Miinile lui nu aveau nici o consideraţie faţă de propria-i cămaşă. Trase de ea pentru a o desface, elibferindu-i sinii pentru mingiierile sălbatice ale gurii lui. La fel de frenetic se descotorosi şi de i194> pantaloni. 
Unirea lor avu loc iute. El se cufundă repede in adincul ei şi abia atunci se linişti. Buzele ii flirtau cu urechea ei şi şopti răguşit: 
· in caz că n-am fost prea explicit, te iubesc. Uite cit de mult, mai zise apoi şi incepu să se mişte. 
Ea il inconjură cu membrele şi cu inima. Cind sosi momentul, tumultul fu exploziv. Nu işi reveniră de pe urma lui multă vreme. 
Rana inchise ochii şi lăsă apa duşului să-i şiroiască pe trup. Se spălă cu grijă, săpunindu-se mai mult decit de obicei şi trecindu-şi miinile peste trup cu o atenţie pe care nu o mai avusese niciodată. Era perfect conştientă de fiecare senzaţie. Oare cum i se părea lui Trent pielea ei? incercă să-şi imagineze, zimbind cind Işi aduse aminte fiecare cuvint de iubire pe care 1-1 şoptise in timp ce făceau dragoste. 
Fusese dezamăgit cind, după ce trăsese un pui de somn pe canapeaua ei, ea ii sugerase să se intoarcă in propria lui cameră. 
De ce? intrebase el stringindu-se şi mai mult lingă ea. imi place aici. Şi 
aici. Şi aici. 
Cu miini mingiietoare arăta toate părţile corpului ei care ii plăceau. 
Ea i le indepărtă inainte să-şi piardă luciditatea. 
· Ruby se poate intoarce in orice clipă. Dacă ne găseşte impreună? 
· Şi ce? Sint băiat mare. 
· Ah, asta poţi s-o mai spui o dată, zise ea oftind şi mingiindu-1. Oftatul lui se transformă intr-un geamăt de excitare. 
· Scumpa mea, nu-i un mod prea potrivit de a mă convinge să plec. Sau te-ai răzgindit? 
O intoarse pe spate acoperindu-i gura cu a sa. 
· Nu, nu m-am răzgindit, spuse ea inde- părtindu-l şi el trebui să sară brusc in picioare, altfel ar fi căzut de pe canapea. 
· Ce-ai zice de un duş scurt? propuse el in timp ce ea il impingea spre uşă. 
· Ce-ai zice de unul lung? 
· Vorbeşti serios? intrebă el luminindu-se la faţă. 196 
· Singură. 
· Ah, spuse el şi zimbetul ii dispăru. N-ai vrea să alergăm mai intii? 
· Du-te fără mine. Eu nu mai am putere. 
Acest gind readuse zimbetul pe buzele lui. 
· Eu aş putea să escaladez Everestul sau să mă bat cu toţi cei de la Pittsburgh Steelers sau să mă lupt cu un balaur. 
O sărută apăsat şi iute, după care plecă. 
Acum, ieşind de sub duş, Rana repetă scena in minte, la fel .cum işi amintise de fiecare clipă preţioasă a acelei nopţi, incepind din momentul in care el o luase in braţe pentru prima oară. işi aduse aminte de fiecare cuvint, de fiecare atingere. Le păstra in memorie cu plăcere, fiindcă nu mai cunoscuse niciodată o astfel de iubire. 
Şi de ce să nu recunoască? Era, intr-adevăr, indrăgostită de Trent Gamblin. . 
Se privi in oglinda aburită din baie, intrebindu- se dacă in ochii ei se vedea, oare, vreun semn ai nou-descoperitei iubiri. Acei ochi exotici, pe care se chinuia atit de mult să-i ascundă, o priveau limpezi. Ce ar fi zis Trent dacă l-ar fi lăsat să-i vadă? l-ar fi găsit la fel de misterioşi şi minunaţi cum ii considerau toţi? Ar fi crezut că sint 
197 
p1 li frumoşi? 
Deschise dulăpiorul şi scoase un creion dermatograf maron. il răsuci intre degete de citeva ori, aşa cum face un fost fumător cu o ţigară interzisă. O linie cu creionul ici, puţin fard colo, o dungă ştearsă sub genele de jos. Să o facă? Doar o umbră subtilă care să accentueze forma migdalată a ochilor? Puţină culoare in obraji, in scobitura de sub pomeţi? Puţin ruj? 
Se gindi cu tristeţe la toate veşmintele albe pe care le lăsase la New York. Culoarea aceea făcea ca pielea ei măslinie şi părul de un roşu inchis să pară uluitoare. Centurile late, decolteurile provo- ' catoare, fustele largi şi pantalonii subţiri o avantajau extraordinar de mult. O clipă işi dori să fie cit se poate de frumoasă. 
Ce ar fi zis atunci Trent de iubita lui? 
· Nu se poate să mă iubeşti cu adevărat, şoptise ea după ce făcuseră dragoste. 
· Ba te iubesc. 
· Cunosc genul de femeie cu care ieşi de obicei. Eu nu sint aşa. - Poate tocmai din cauza asta te iubesc atit de mult. Am cunoscut multe femei frumoase, dar sint atit de superficiale in comparaţie cu tine. Tu ai 
' ( 198 )..................- ■■ ii , - 
substanţă. Suflet. imi place corpul tău. imi place ce-i face trupului meu. Dar m-am indrăgostit de ceea ce eşti in interior. Nu eşti doar un inveliş frumos, ci o femeie completă. 
Rana puse creionul la loc in dulap şi inchise uşa cu fermitate. Apoi işi acoperi faţa cu miinile şi trase adinc aer in piept. Vanitatea feminină o indemna să fie frumoasă pentru el. Dar avea să o mai iubească, oare, dacă afla că fusese exact genul de femeie pe care acum il dispreţuia? 
Nu işi făcea nici un fel de iluzii in privinţa viitorului lor. Pentru că nu aveau aşa ceva. Nu va fi un sfirşit fericit. Peste un timp foarte scurt, el va pleca in cantonament şi, atunci, ea il va pierde pentru totdeauna. 
Dar acum, cit era cu el, avea să se delecteze ascultindu-i declaraţiile de dragoste. Avusese atit de puţine relaţii emoţionale in viaţă. Mama ei nu ştia cu adevărat ce inseamnă dragostea. Morey o iubise, dar, dintr-un anume motiv, nu simţise că putea avea incredere in ea. 
De fiecare dată cind se gindea la moartea lui, se simţea devastată. Să-şi fi luat viaţa chiar? Acel gind o tortura, dar iubirea lui Trent alinase chiar şi rana aceea atit de adincă. 199 ' 
Timpu! pe care il aveau de petrecut impreună trecea repede, dar ea va trăi fiecare ciipă fără să regrete nimic. Va fi Ana Ramsey, deoarece de acest lucru avea el nevoie acum. 
Abia işi pusese o pereche de blugi vechi şi o cămaşă albastră foarte mare, cind il auzi bătind la uşă.. - Deschide. 
· Imediat. Te rog să nu mai dai buzna iar. 
Cind ii deschise, il intrebă: 
· Ai de gind.să repari incuietoarea inainte să o vadă Ruby? - Ai de gind să-mi dai un sărut? 
· Eşti transpirat! 
· Buzele, mele nu sint. 
Ea se aplecă şi ii atinse buzele intinse cu ale ei. 
· Cred că asta ajunge deocamdată, spuse el imbufnat. Ea rise. 
· Ţi-e foame? 
· Am luat micul dejun la patru dimineaţa. in cazul ăsta, ce se mănincă la nouă? 
· Ce-ai zice de nişte sandvişuri de piine prăjită cu şuncă şi brinză? v. 
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Fuga de celebritate 
· Sună grozav. 
· Mă duc să le fac. Tu fă un duş, te rog, spuse ea fluturindu-şl mina prin faţa nasului. 
Peste zece minute el o urmă la bucătărie. 
· Miroşi mult mai bine, ii spuse ea rizind. Am tăiat nişte fructe pentru salată şi... 
El o intrerupse, inconjurind-o cu braţele şi sărutind-o fierbinte. ii atinse uşor cu limba dinţii puţin strimbi. 
· imi place la neb.unie gustul tău, spuse el coborindu-şi gura pe gitul ei. 
in intregime, murmură el in decolteu şi, cind gura ii reveni pe a ei, limba i-o penetră adinc. 
· Ţi se răceşte sandvişul, şopti ea ameţită cind se opriră să respire. 
· Şi eu mă incing, spuse el frecindu-şi mijlocul de al ei. 
Rana işi drese glasul şi se desprinse din imbrăţişare. 
· Eşti un neruşinat. Hai, stai jos şi mănincă. - Devii la fel de poruncitoare ca mătuşa Ruby. işi luară gustarea, dar intr-un timp indelungat, căci adesea rămineau cu privirea aţintită unul asupra celuilalt. El aduse din nou vorba de ochelarii ei şi o intrebă dacă avea să şi-i scoată. 
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· N-aş putea să te văd, ii explică ea şi el ii distrase atenţia cu un şir de sărutări de-a lungul maxilarului pină ii atinse gura. 
· Bună, dragilor, e cineva acasă? strigă Ruby din holul de la intrare. Ei se indepărtară brusc. Rana păru fisticită şi obrajii i se colorară. Trent, arătind ca o pisică ce fusese prinsă la borcanul de smintină, ii zimbi leneş. 
· Aici, mătuşă Ruby. Tocmai mincam ceva delicios. 
Rana ii aruncă o privire ucigătoare exact cind Ruby dădu buzna in bucătărie. 
· Ce-i asta, dragule? Ah, ce minunat! Domnişoara Ramsey ţi-a pregătit de mincare. 
· Ihi. 
Rana sări de pe scaun şi trase unul pentru Ruby. 
· Stai şi tu cu noi, te rog. Prietena ta e bine? 
· Da, mult mai bine. Voia să stea cineva cu ea, mai mult decit orice altceva. Dar, spune-ml, cum a fost călătoria? Cind te-ai intors? Rana ii povesti părţile esenţiale, lăsind la o parte amănuntele. 
· lartă-mă că am plecat in grabă, fără să-ţi dau măcar o explicaţie. 
· Date fiind imprejurările, inţeleg foarte bine, spuse Ruby punind mina uşor pe braţul tinerei. Ţi-a spus Trent că ţi-a reparat maşina cit ai fost plecată? 
· Nu, răspunse el in locul ei. Ne-am văzut foarte mult de cind s- a intors, dar n-am apucat să discutăm despre maşini. 
Rana ii aruncă o privire pătrunzătoare, dar, din fericire, Ruby nu băgă de seamă dublul inţeles al cuvintelor lui. 
· Vrei să-ţi pregătesc un sandviş, Ruby? o intrebă Rana. N-am pus incă nimic la loc şi pari foarte obosită. 
· Mulţumesc, draga mea, poate o să te las să-mi faci un sandviş. Dacă nici unu! din voi nu are nevoie de mine in după-amiaza asta, cred că o să stau in cameră să mă odihnesc puţin. Prietena mea şi cu mine am stat de vorbă pină spre dimineaţă. Sărmana de ea, nu are cu cine schimba o vorbă. Copiii vin foarte rar in vizită. 
Rana pregăti un alt sandviş. Trent ciugulea dintr-o felie de pepene şi ochii, lui rareori o părăseau pe Rana, aruncindu-i priviri pline de inţeles. - A fost delicios, ii spuse Ruby Ranei cind termină de mincat. Aveţi nevoie de ceva? 
· Nu, mătuşă, spuse Trent ajutind-o să se ridice de pe scaun. Du-te şi odihneşte-te. Domnişoara Ramsey şi cu mine putem să avem grijă foarte bine de noi inşine. Ce-ar fi să ieşim cu toţii diseară la cină? 
Ruby il bătu uşor pe obraz plină de afecţiune. 
· Nu-i aşa că-i un băiat drăguţ? 
· Da, aşa e, spuse Rana zimbind incintată. 
· Ai vorbit serios? o intrebă Trent citeva minute mai tirziu, după ce Ruby se retrăsese in camera ei. - Cind? 
Ea spăla vasele in chiuvetă. Fusese nevoie de muncă de convingere, dar, in cele din urmă, Ruby o lăsase să facă ea ordine. 
· Cind a fost vorba că aş fi un băiat drăguţ, spuse el inconjurind-o cu braţele din spate. 
Imediat, miinile lui ii găsiră sinii şi incepu să-i frăminte. - De ce ascunzi aşa ceva sub nişte haine oribile? Ai sini frumoşi şi ispititori. N-ai nimic care să se muleze pe corp? Ea se chinui să se desprindă din imbrăţişarea ( 204 ) : 
lui, dar nu făcu eforturi prea mari. 
· Nu, imi plac lucrurile largi. Are vreo importanţă pentru tine? - Mi-ar plăcea să mă uit la ei, zise el plimbindu-şi degetele mari peste sfircuri pină cind acestea se intăriră. inţelegi ce vreau să spun? Nu pot să sufăr să nu văd aşa ceva. 
· incetează, Trent. Ruby ar putea să apară oricind. 
· Doarme, şopti el in ceafa ei. Nu vrei să mergem să ne jucăm in seră? - in seră? 
O moleşeală delicioasă incepu sa pună stăpinire pe ea, lăsind-o fără puterea de a se impotrivi. 
· Da. Aş merge acolo să fac o dragoste fierbinte şi sufocantă cu tine. 
· Eşti un neruşinat. 
· Sint excitat, şopti el intorcind-o cu faţa. 
· incă? 
· Sandvişurile cu şuncă şi cu brinză au intotdeauna acest efect asupra mea. 
Ea işi impreună miinile pe după gitul lui. 
· Mai ales cind mi le-a pregătit o femeie sexy ca tine, adăugă el cuprinzindu-i mijlocul. v ^ 205 
Apoi işi băgă miinile in buzunarele din spate ale blugilor ei şi o trase spre el, 
· Ai cel mai simpatic funduleţ, zise el strin- gindu-i-l şi lipindu-se de ea. Sărutul incepu plin de pasiune şi, pe parcurs, deveni din ce in ce mai profund. Gurile se deschiseră, limbile se intilniră. Ţintuindu- i şoldurile de o latură a dulapului cu trupul lui, el ii deschise bluza de ajuns de mult pentru aşi putea strecura mina inăuntru. ii cuprinse sinul cu dragoste, stringindu-l cu blindeţe şi frecindu-i uşor sfircul intre degete. 
· Te vreau, spuse el brusc. in seră sau in dormitor? - Trent, nu se poate, zise ea cu glas stins. 
· Cum adică? 
· E miezul zilei. 
-Şi? 
· Trebuie să lucrez. Am primit patru noi comenzi. 
· Bine, spuse el oftind. Te las să lucrezi dacă-mi dai voie să stau in apartamentul tău să studiez cartea de joc. 
Ea ii privi chipul cu atenţie, căutind vreun semn de inşelăciune. V ; 206 ) 
· Bine, zise ea in cele din urmă. Dar, trebuie să-mi promiţi că o să fii cuminte. - Promit. 
Urcară in apartamentul ei. După un efort extraordinar să se ţină de cuvint, pină la urmă, după-amiaza, făcură dragoste incet şi leneş. 
FJ minunat, dar Trent rămase uşor dezamăgit cind Ana insistă să tragă draperiile grele pentru a .alunga lumina. Ar fi vrut să-i vadă trupul scăldat de soare.' Stind intins lingă ea in pat, o privi cufundindu-se in mulţumirea ce urma dorinţei. Se intrebă cum de putuse să o considere vreodată urită. Era frumoasă. Nu semăna cu nici una din femeile pe care le cunoscuse. 
Umplea un gol din viaţa lui de a cărui existenţă habar nu a[image: ]ii50c:0 Acum, că o găsise, nu avea de gind_____ ____ lase. Ofet 
· Ah,iată că a venit. 
Rana auzi vocea lui Trent in clipa in care intră in casă şi, după aceea, pasul lui familiar pe podeaua de lemn. -Ana? 
· Bună. 
El dădu colţul care lega holul central de salon şi o imbrăţişă, sărutind-o scurt. 
· E cineva aici pe care aş vrea să-l cunoşti. 208 ) 
· Dar... 
· Ai auzit de Tom Tandy, de la Mustangi? Are cele mai bune miini din ligă. 
A trecut pe aici să mă vadă. Tocmai ii vorbeam de tine. 
Ea incercă să se impotrivească, dar Trent o impingea spre salon. Nu voia să cunoască pe nimeni in starea aceea. Fusese să cumpere cite ceva şi ii era extrem de cald, simţindu-se teribil de răvăşită. 
Şi, pe urmă, mai exista şi posibilitatea de a fi recunoscută. Ea şi Trent erau impreună de ceva timp. Afecţiunea lui era reală. De acest lucru era sigură. Se temea mai mult ca oricirid ca Trent să nu afle că ea nu era exact ceea ce pretindea că este. Habar nu avea ce ar fi simţit dacă i-ar fi aflat adevărata identitate, dar nu voia să rişte. Totul fusese atit de idilic, incit stricarea acelei relaţii era de neconceput. 
Nu putuseră să păstreze secretul faţă de Ruby. in acea seară, cind Trent işi ţinuse pro- i misiunea şi le dusese la cină in oraş, Ruby profită cu şiretenie de situaţie. 
Din spatele meniului, spusese: 
· Va trebuit cam mult să vă descoperiţi. - Ce vrei să spui, mătuşă Ruby? o intrebă 
) 
Trent cu nevinovăţie. 
Ruby lăsă in jos un colţ al meniului şi ii aruncă o privire incruntată. - Nu sint nici senilă şi nici ignorantă in ceea ce priveşte sexul, tinere şi imi displace faptul că tu crezi că nu mă pricep la astfel de lucruri. Unde crezi că am fost eu aseară? 
· Ai zis că te duci să stai cu cineva bolnav, răspunse el şi ochii căprui ii sclipeau. 
· N-am spus că era o femeie, nu? 
Rana rămase cu gura căscată de uimire, iar Ruby işi continuă examinarea meniului. Trent izbucni intr-un hohot de ris care atrase atenţia i citorva clienţi ai localului, care il recunoscură şi se ; repeziră la masa lor pentru a-i cere autografe. 
De atunci, Rana incetase să se mai ruşineze de relaţia ei cu Trent in faţa mătuşii lui. ftuby se purta ca şi cum nu ar fi fost nimic deosebit in faptul că „uriaşul" frumos şi fermecător se indrăgostise lulea de „fata cea urită". Dar Rana nu era atit de naivă incit să nu- şi dea seama că alţii aveau să găsească acea atracţie ca fiind cit se poate de ciudată. in clipa in care intră in salon şi văzu expresia ! lui Tom Tandy, işi dădu seama ce pereche stranie f formau in ochii lumii. Rana şi Trent Gamblin ar fi putut fi un cuplu de aur, dar domnişoaraRamsey nu avea ce căuta alături de el. Dacă nu o ştiuse inainte, reacţia acelui jucător de fotbal i-o spuse foarte clar. Şocat era puţin spus. 
Omul rămase, pur şi simplu, cu gura căscată. Ranei i se făcu milă de el. 
Fără indoială că Trent i-o descrisese, dar tinărul nu se aşteptase nicidecum să vadă o persoană ca domnişoaraRamsey. - Tom, ea e Ana Ramsey. Ana, Tom Tandy. 
· Incintată, Tom, spuse ea intinzindu-i mina, care era incă aspră şi fără manichiură, deşi, in ultima vreme, dorise să-şi lase unghiile să crească din nou, doar pentru plăcerea de a-l zgiria pe Trent pe spate. 
Cind el ii săruta miinile sau i le ţinea strins intr-ale lui, ceea ce se intimpla adesea, ea tinjea după zilele cind fuseseră ingrijite. Tom i-o strinse scurt, după care ii dădu drumul. 
· la loc, te rog. Văd că Trent ţi-a oferit deja ceva de băut. 
Indiferent dacă Trent işi dădea seama sau nu, erau nişte clipe penibile. Ea juca rolul de gazdă plină de graţie intr-un efort de a-l face pe bietul C2IL)- om să se simtă mai bine. Acum era momentul să spună „E la fel de frumoasă cum mi-ai descris-o", sau „Acum imi dau seama de ce te-ai ascuns in 
Galveston, şmecher ce eşti." 
In schimb, Tom se uita fix la ea. Nu că ar fi recunoscut-o, ci din pură uimire, bănui ea, datorită deosebirii ei faţă de toate celelalte prietene ale lui Trent. 
· Mai doreşti o bere? il intrebă ea. 
· Nu, nu, mulţumesc, spuse Tom, lăsindu-şi trupul inalt şi masiv pe canapeaua lui Ruby. 
Mobila victoriană nu fusese făcută pentru a oferi confort jucătorilor profesionişti de fotbal. Se afundă in pernele moi, astfel incit genunchii ii ajungeau aproape Ia nivelul pieptului. Dacă Rana ar fi putut glumi in clipa aceea, ar fi remarcat cit de ridicoli păreau Tom şi Trent in acel salon, ca nişte uriaşi intr-o casă pentru păpuşi. 
· Tu vrei o bere, draga mea? o intrebă Trent trăgind-o lingă el pe canapea. 
· Ştii foarte bine că nu-mi place, dar o să gust puţin dintr-a. ta doar ca să beau ceva. E atit de cald afară. 
Sorbi puţin din cutia lui de bere rece şi se linse pe buze. El zimbi, o sărută scurt şi apoi se uită la 
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Tom, ca pentru a-i cere părerea. Acesta, insă, continua să o privească uluit. 
· Rămii la cină, Tom? il intrebă Rana pentru a intrerupe acel moment de stinjeneală. 
· Ăăă... nu, spuse el, după care işi drese glasul. Trebuie să... să mă intorc. Am o... intilnire. 
Venise la Galveston in speranţa de a-l lua pe Trent ia Houston. işi inchipuia că prietenul lui făcuse destul pe pustnicul. Peste citeva zile urmau să plece in cantonament. Tom avea de gind să se distreze pină atunci şi bănuise că şi Trent avea aceleaşi idei. Fusese destul de şocat să afle că el nu avea nici o intenţie in acest sens. 
Dar, in clipa in care Ana Ramsey işi făcuse apariţia in salon, Tom avusese impresia că-i fusese tras covorul de sub picioare. Nu-i venea să creadă. in orice clipă se aştepta să-i spună cineva că nu era adevărat. 
· Cred că şederea aici a făcut minuni cu Trent, spuse el pentru a face conversaţie. 
Dacă iubita lui Trent ar fi fost frumoasă şi sofisticată, nu i-ar fi fost greu să stea de vorbă cu ea, dar femeia aceea, in pantaloni largi şi vestă, il lăsase fără grai. 
· Nu l-am mai văzut de ani de zile intr-o formă i atit de bună, zise el. 
· Am fost cam ingrijoraţi din cauza umărului, dar cind a fost la medic săptămina trecută, acesta l-a declarat complet vindecat, spuse ea după care se intoarse spre Trent şi ii zimbi. 
· Aşa zice şi Trent. 
· Cred că o să poată conduce echipa spre Super Bowl anul acesta şi spre victorie, spuse Rana increzătoare punindu-şi mina pe pulpa lui Trent, unul din acele gesturi neintenţionate care spun atit de mult despre nivelul de intimitate al unei relaţii. 
Trent scoase un oftat exagerat şi işi intinse braţele pe spătarul canapelei. - Mă adoră, spuse el incintat, iar Rana il lovi in glumă in abdomen. incepură o hirjoneală scurtă care se sfirşi cu o imbrăţişare plină de afecţiune. 
· Trent mi-a spus că pictezi sau cam aşa ceva, ii zise Tom Ranei cind cei doi se potoliră, in sfirşit. 
· Mai mult de „cam aşa ceva". Pictez pe haine, dar mă gindesc să trec şi la tapiţerii - la perne de canapea, chestii de genul ăsta. 
Tom incuviinţă, dar ea era convinsă că habar nu avea despre ce era vorba. Barry ii sugerase V. 
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că, dacă bogătaşele din Houston erau gata să cheltuiască sute de dolari pe nişte rochii pictate de mină, puteau foarte bine să plătească mii ca să aibă un scaun, un fotoliu sau o canapea pictate de mină. Rana se gindise cu atenţie la asta şi apoi ii impărtăşise ideea iui Trent care o susţinuse din toată inima, 
· Fă citeva incercări, ii sugerase el. Ca să vedem dacă au priză la public, le putem pune in citeva din cele mai importante clădiri pe care le deţine compania mea. 
· Acolo am fost astăzi, ii spusese Rana lui Tom. La un depozit cu excedent de textile ca să cumpăr materiale. 
Arătă spre un pachet mare pe care il lăsase in hol cind Trent o condusese in salon. 
· Şi, fiindcă veni vorba, vă rog să mă scuzaţi, dar trebuie să mă duc sus să mă apuc de lucru, zise ea ridiciridu-se. 
· Nu poţi să te relaxezi şi să mai stai puţin? o intrebă Trent prinzind-o de braţ. 
· Sint sigură că aveţi o mulţime de lucruri de discutat, aşa că vă las singuri.. Mi-a făcut plăcere, Tom. Acesta se ridică, stinjenit. 
s >andra 
Brown 
· De asemenea. 
· Ne vedem mai iirziu, draga mea, spuse Trent şi-o trase de incheietura miinii pentru un sărut lung. 
După care, ruşinată, ea il salută din cap pe Tom şi, luindu-şi bagajele din hol, urcă in cameră. 
Trent privi in urma ei, cu un zimbet pe buze. işi amintea de noaptea precedentă. Se excită aducindu-şi aminte cit de bine fusese cind părul ei i se frecase de pulpe. După ce ea dispăru din raza vizuală, el se intoarse spre Tom, care stătea cu picioarele larg depărtate şi fixa cu privirea podeaua dintre ele. 
· Ei, ce părere ai? il intrebă Trent sorbind zdravăn din cutia de bere. 
Tom işi răsuci degetele mari, işi drese glasul, işi dezmorţi umerii, oftă şi, in cele din urmă, işi ridică privirea. 
· Cred că eşti, probabil, cel mai crud, mai insensibil şi mai egoist ticălos pe care l-am cunoscut vreodată. 
Trent puse Incet cutia de bere pe masa, ţintuindu-l cu privirea pe Torn. Se uitară unul la altul mult timp, iar, in final, Trent izbucni in ris. Tom se ridică şi incepu să măsoare incăperea 
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/rti^i ţit[image: ] c"!1 !1;?date cu o vizibilă lipsă de graţie. Pe terenul de fotbal reuşea să prindă mingea in situaţii imposibile, sărind in mijlocul a trei jucători din apărare şi ieşind, in final, cu mingea. Acum, insă, se iovi de măsuţa de ceai, deranjă o sculptură in fildeş şi işi agăţă degetul mare de la picior intr-un colţ al covorului. In cele din urmă, se duse la fereastră. 
· Pentru ceea ce-i faci acestei femei, spuse el cu o voce scăzută. 
· Ceea ce-i fac acestei femei ne produce mare plăcere amindurora. Şi nu 
te priveşte pe tine, spuse Trent incordat. 
Tom se răsuci brusc, stăpinindu-se puţin mai bine decit Trent. 
· Mi-ai cerut părerea, ai uitat? Foarte bine, o să ţi-o spun. Cred că felul in care iţi baţi joc de femeia asta e nedemn chiar şi de tine, Trent. 
· „Chiar şi de mine"? 
· Da, chiar şi de tine. Te-am văzut zdrobind inimile a duzini de femei, dar majoritatea au rezistat. Aveau cu totu! alte interese. Posedau multe lucruri. 
Frumuseţe. Grămezi de bani. Şi alţi tipi care aşteptau in culise. Nu sint sigur că femeia asta iţi poate supravieţui. 
· Nu pot să sufăr să te imit, dar „supravieţui"? 
· Ce se va intimpla cu ea cind vei pleca in cantonament? 
· Va rămine aici. Doar n-o s-o iau cu mine. Ce se intimplă cu soţiile celor din echipă cind bărbaţii lor pleacă in cantonament sau călătoresc in timpul sezonului? Nu pricep unde baţi, Tom. 
· Atunci o să fiu mai explicit. Ce se va intimpla cu ea cind te vei intoarce din cantonament, cind te vei muta la Houston inapoi in locuinţa ta şi cind iţi vei relua vechiul stil de viaţă? 
· Cind va incepe sezonul, timpul nu-mi va mai aparţine. Munca mea va face să nu mai fim impreună. Crezi că nu sint conştient de asta? 
· Şi ai de gind să continui să te vezi cu ea? - Da, fir-ar să fie. Dar ce-ai crezut? 
· Intenţionezi să o incluzi in viaţa ta, la Houston? -Da. 
Tom clătină din cap uimit. 
· Şi chiar crezi că o să se adapteze? Că se va. simţi bine in cercul tău de prieteni? 
· De ce n-ar face-o? 
· De ce? Hai, Gamblin, ce naiba, iţi sint cel mai bun prieten. Nu-i nevoie să joci teatrul ăsta cu mine. Uită-te la ea, strigă el arătind spre scară. Seamănă măcar puţin cu femeile cu~ care 
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Trent deveni rigid de furie. Pumnii i se incleştară pe lingă trup. 
· Cred că ar fi mai bine să pleci. 
· Fii convins că o să plec. Nu spun toate astea ca să-ţi rănesc sentimentele. iţi arăt doar ce e deja evident, ca s-o salvez de la dezastru. Te rog să mă crezi, numai pentru ea iţi spun totul. 
· iţi mulţumesc foarte mult, dar n-are nevoie de mila ta. Şi, mă rog, ce ţi se pare atit de evident? 
· Că te foloseşti de ea ca să-ţi salvezi orgoliul, aşa cum te- ai folosit de perioada asta ca să-ţi vindeci umărul. E exact ce-ţi trebuia. Aşa cum ai spus şi tu, te adoră. Chestia asta se vede numai din felul cum te priveşte. Oricărei femei i-ar fi uşor să se indrăgostească de tine, Trent. La naiba, sint bărbat şi sincer, dar crezi că sint orb? Eşti un tip bine, Trent. Eşti o vedetă a sportului şi, după cum am auzit de la femeile care pling după tine, eşti nemaipomenit la pat. Care femeie nu s-ar indrăgosti de tine? Orice barbat te-ar invidia pentru norocul pe care-l ai la femei, dar eu unul cred că eşti un mare ticălos dacă-ţi baţi joc de femeia asta. 
Trent işi propti miinile.in şolduri şi işi dădu capul pe spate provocator. 2 
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· Şi cum fac asta, domnule profesor de -psihologie? il intrebă el lovinduşi prietenul unde ştia că il doare mai tare. 
Tom Tandy işi luase licenţa şi chiar şi doctoratul in psihologie, dar simţea că „un sportiv" nu ar fi avut prea mare credibilitate in domeniul respectiv, aşa că renunţase la visul său de a profesa. 
Tom, legănindu-se uşor intr-un efort de a-şi stăpini nervii, ii răspunse cu calm ridicindu-şi miinile pentru a enumera exemplele pe degete. 
· in ultimul an, ai părăsit o regină a frumuseţii a Universităţii din Texas al cărei tată practic stăpineşte tot centrul oraşului Fort Worth, apoi a urmat o tinără văduvă care nu deţine controlul numai asupra vitelor fostului ei soţ, ci şi asupra inaltei societăţi din vestul Texasului. Pe urmă au fost o femeie care conduce o bancă din Corpus Christi şi o prinţesă al cărei tată regesc işi trăieşte tot restul zilelor in exil in ţara asta. Să continui? Trent işi incrucişă braţele pe piept. - Te rog, treci la subiect. - Subiectul in .cazul ăsta e că, de fiecare dată, totul c, mers foarte bine... atita timp cit ciştigai. Cum pierdeai un meci, cum se termina şi cu relaţia respectivă. Punct. Kaput. 220 
Fuga de celebritate K 
Trent ii intoarse spatele indispus, sub motiv că trebuia să indrepte o scrumieră de pe măsuţa de cafea. 
· Eh, sint prost dispus după un eşec. Şi? 
· Nu. Nu-i vorba numai de o proastă dispoziţie, prietene, ci de mai mult. 
Trebuie să fii neapărat principal intr-o relaţie. Vedeta. Nu vrei ca femeia să te intreacă in strălucire. Eşti un sportiv innăscut şi pe teren şi in afaceri şi totdeauna joci cinstit. iţi place provocarea. Dar viaţa ta amoroasă e o arenă in care nu agreezi competiţia. O femeie frumoasă, celebră, talentată sau de succes reprezintă o ameninţare pentru orgoliul tău, mai ales cind pierzi meciuri,., sau suferi o afecţiune la umăr care ţi-ar putea pune capăt carierei. 
Tom se apropie şi mai mult de el şi spuse incet, aproape cu compasiune: 
· Ana Ramsey nu reprezintă un asemenea pericol, nu, Trent? 
Acesta se răsuci brusc, stringind din dinţi, dar Tom nu se lăsă intimidat, ci continuă netulburat: 
· Nu arată la fel de bine ca tine. Cu siguranţă nu te intrece in gustul vestimentar şi nici in domeniul financiar. Sirit convins că e talentată, dar tu eşti vedeta incontestabilă de data asta, nu? 221 
Oftă adinc şi ii puse mina pe umăr. 
· E exact ceea ce-ţi trebuia acum vreo două săptămini, o femeie care să te adore şi să-ţi soarbă fiecare cuvint, care să creadă că nu poţi face nici o greşeală. Erai Făt-Frumos pentru ea. Hai să vorbim cinstit, Trent. Cind ai venit aici, erai distrus. Ai folosit-o pe Ana ca să-ţi refaci orgoliul dezumflat. Furia lui Trent se evaporase, deoarece o parte din spusele lui Tom erau adevărate. il plăcea şi il respecta pe Tom Tandy atit ca sportiv cit şi ca om. Erau prieteni de mulţi ani şi credea că acest lucru ii dădea dreptul să vorbească deschis. 
· in anumite privinţe ai dreptate, Tom. Dar te inşeli in legătură cu sentimentele mele faţă de Ana. La inceput a fost aşa cum ai spus; voiam să mă distrez. Ea era la indemină. De ce să nu profit, deci? Nu aveam altceva mai bun de făcut, spuse el privindu-şi prietenul ţintă in ochi. Dar, pentru prima oară in viaţa mea, am ajuns să cunosc cu adevărat o femeie. Sună banal, dar o iubesc. Ştiu că e altfel decit celelalte. Tocmai asta imi place la ea. 
Tom işi privi prietenul multă vreme, cintărindu-i sinceritatea. Apoi, chipul său fu luminat de un zimbet stinjenit. C222') — 
· in cazul ăsta, inseamnă că am fost deplasat. Sper ca totul să lasă bine. 
Răminem prieteni? intrebă el intinzindu-i mina. 
Trent i-o strinse cu căldură şi il bătu pe umăr. 
· Răminem prieteni. 
Tom plecă la puţin timp după aceea, iar Trent urcă repede scările strigindo pe Ana. 
· Unde arde? intrebă ea scoţind capul pe uşă. 
· Aici, spuse el impingind-o inapoi in cameră, după care inchise uşa cu o lovitură de picior, o luă in braţe şi o sărută. Vreau să facem dragoste. 
· Trent, spuse ea rizind şi incercind să se desprindă din braţele lui. 
· Acum. 
· Dar tocmai... 
O sărută din nou şi o atinse: Se cunoşteau deja atit de bine, incit el ştia cum o putea face să răspundă. Focul de care vorbise mai inainte se intinse in trupul ei şi fu aţiţat de dorinţa pe care o simţea pentru el. 
Scăpară de haine in grabă şi ingenuncheară pe podea. Gura lui işi făcu drum, sărutind, pe gitul ei şi in jos, spre sini. Spatele ei se arcui peste braţele care o susţineau şi părul greu ii căzu in lături.,Neascultătoare, limba lui ii mingiie 
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Sandra Brown sfircurile pină cind acestea deveniră tari şi umede. După aceea, o trase inapoi, o aşeză intr-o poziţie pentru un maximum de senzaţie şi o penetră. Chiar şi după ce terminară, el rămase cuibărit in adincul ei, respirind mirosul inmiresmat al părului ei. Afară incepea să se intunece deja, dar el vedea incă destul de bine ca să se intrebe de ce Tom nu o găsise la fel de frumoasă ca el. Părul ei era des şi mătăsos şi ii era răsfirat pe podea. Pielea, acoperită de o peliculă fină de sudoare din cauza actului lor de iubire plin de pasiune, părea să sclipească in lumina din ce in ce mai slabă. Rămase ascuns in ea pină cind fu gata să o iubească din nou. De data aceasta o făcu incet, savurind fiecare clipă preţioasă, fiecare sunet delicios pe care ea il scotea in semn de răspuns la rningiierile lui. 
Nici o altă femeie nu ii mai provocase o asemenea plăcere. in tot cursul acelei seri, el işi dovedi incintarea faţă de ea in mod repetat şi negă tot ce ii spusese Tom. Mai ales in sinea lui. 201 
La inceput, Rana nu işi aduse aminte de ce nu voia să se trezească. Apoi, totul fu clar şi inchise ochii la loc. 
Trent urma să plece in ziua aceea. 
Intorcindu-se cu faţa in sus, se uită in tavan şi se intrebă dacă avea să indure despărţirea cu demnitate. inainte să se mai gindească la acest lucru, auzi o bătaie discretă in uşă. Se dădu jos din pat şi intredeschise uşa. 
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picioarelor prin hol la şase dimineaţa dacă m-ai fi lăsat să-mi petrec noaptea in patul tău, spuse el şi, aplecindu-se, o sărută uşor. 
Ruby ştia de legătura lor, dar Rana susţinuse cu incăpăţinare că amindoi aveau nevoie de puţină intimitate pentru ei inşişi. Refuzase categoric să doarmă cu el toată noaptea. 
· De ce nu eşti imbrăcată pentru alergare? 
· N-am ştiut că vrei, şopti ea. 
· Vreau. Asta e ultima dimineaţă cind putem alerga impreună pe plaja din Galveston. Cel puţin pentru un timp. intinse miha şi o bătu uşor pe şezut. - Grăbeşte-te. Eu mă duc să-mi fac incălzirea. Deci pretindea că era o zi ca oricare, alta... cel puţin citeva ore. 
Cind se intoarseră, băură un suc de fructe şi luară un mic dejun uşor in bucătărie, aşa cum se obişnuiseră. Dar, după ce urcară, el o luă de mină şi o trase in camera lui, incuind uşa in urma lor. - Ce faci? il intrebă ea. 
· Te iricui aici. Astăzi facem duş impreună. Aceasta fusese o altă intimitate pe care ea i-o refuzase. 
· Trent, ştii cum... 
El ii puse un deget pe buze. 
· Fără discuţii. Consideră asta un mod de a-ţi lua rămas bun de la un soldat care pleacă pe front. - Bine, dar... 
· Mă iubeşti? 
ii puse intrebarea cu o asemenea intensitate, incit ea nu putu să se eschiveze. 
· Da, spuse ea cu sinceritate. Te iubesc, Trent. 
· Şi eu te iubesc. Am fost intimi cum pot fi un bărbat şi o femeie. Te-am atins, te-am sărutat, peste tot. Dar vreau să te văd la lumină. Fă asta pentru mine. Te rog. 
Era primul - şi probabil ultimul - care o iubea aşa cum era. ii putea refuza ceva in, acea ultimă zi impreună? Nu protestă cind incepu să-i scoată oribilul trening gri. il lăsă să-i indepărteze fiecare articol lipsit de formă pină cind rămase goală in faţa lui. 
Trecură citeva minute pină ce el putu să spună ceva. Privirea i se plimba din creştetul capului ei şi pină la picioare, iar in sus şi apoi in < 227 > Sandra Brow n 
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-: jos din nou. Uluit, scoase o injurătură uşoară. 
· De ce te imbraci aşa? Ai unul din cele mai superbe trupuri pe care le-am văzut vreodată. Nu pricep, spuse el răguşit, clătinind din cap nedumerit. 
Ranei ii venea să plingă de fericire. Complimentul acela insemna mai mult decit oricare din cele care i se făcuseră vreodată. Cuvinte asemănătoare ii fuseseră repetate atit de des, incit işi pierduseră semnificaţia. Dar Trent le dăduse o nouă semnificaţie. 
Dacă se mai gindea mult, incepea să plingă şi, dacă o făcea, se temea că nu avea să se mai oprească. Era o zi prea preţioasă pentru a fi irosită plingind. Aşa că micşoră distanţa dintre ei şi, ridicindu-se pe virfuri, murmură cu buzele lipite de buzele lui: 
· Ai prea multe haine, domnule Gamblin. 
Şi incepu să-i tragă pantalonii scurţi peste şolduri. inainte să intre sub duş, el ii smulse ochelarii. Ea se intinse după ei instinctiv, dar el ii ţinu sus, deasupra capului ei. Atunci, ea işi feri faţa. - Ana, uită-te la mine. il iubea doar, nu? Mai avea vreo importanţă acum dacă o recunoştea? Oricum avea să plece peste citeva ore. intoarse capul incet, pină cind ajunse să-l privească in ochi. El păru să se piardă in adincurile tulburătoare ale ochilor ei. 
· Ce culoare neobişnuită, remarcă el incet de parcă ar fi vorbit cu sine. E o crimă să ascunzi nişte ochi atit de superbi in spatele lentilelor ălora. Puse ochelarii pe marginea chiuvetei şi, luindu-i faţa in murii, i-o acoperi cu sărutări uşoare. ii sărută pleoapele lăsate şi obrajii, fruntea şi bărbia, după care işi apăsă gura caldă şi deschisă pe gura ei, invadind-o cu limba. Duşul lor impreună deveni un ritual al. iubirii. Buzele sorbeau apă de pe carnea care pulsa, fără ruşine, neinhibate. Miini săpunite explorau pielea alunecoasă, mingiiau şi masau, smulgeau gemete de plăcere şi sunete de satisfacţie. Degetele lui se mişcau provocator prin petecul de mătase din punctul de impreunare a pulpelor ei. Miini alunecoase executau mişcări care il lăsau fără suflare. 
· Mă faci să fiu atit de tare, spuse el răguşit cind işi uniră trupurile. Acea impreunare a lor fu superbă şi, In v 229 
J aparenţă, dură o veşnicie. 
Apa duşului se răci cu mult inaintea inflăcărării lor. ( 
Prinzul fu un moment solemn. Ruby era neobişnuit de posomorită. - Eşti sigur că n-ai uitat nimic? 
· Am impachetat tot şi am verificat camera de două ori. Dacă totuşi, am uitat ceva, poţi să-mi trimiţi acasă, la Houston. Menajera e acolo oricum. Rana vorbi foarte puţin. Se concentra ca să nu izbucnească in plins, in timp ce invirtea salata prin farfurie. 
· La ce oră e avionul? intrebă Ruby. 
· Ar trebui să decolăm la patru, dar sint sigur că interviurile or să ne facă să mai intirziem. intotdeauna se intimplă aşa. 
Se incruntă uşor cind o privi pe Ana. Se aşteptase la puţină tristeţe din partea ei, din moment ce nu aveau să se mai vadă timp de trei săptămini, dar nu işi inchipuise că va fi atit de abătută. V( 
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· O să ti se ia un interviu? il intrebă Ruby. 
· Poate. Uitaţi-vă la ştiri in seara asta şi poate o să mă vedeţi. 
Incercind să insenineze atmosfera de la masă, ii făcu cu ochiul mătuşii lui, după care intrebă: - Să vă fac cu mina? 
După ce prelungiră masa de prinz cit putură, nu mai trebui decit să-şi ia rămas bun. Trent işi imbrăţişă mătuşa şi ii puse un sărut scurt pe buze. - Eu iţi mulţumesc, antrenorul iţi mulţumeşte, echipa iţi mulţumeşte, fanii iţi mulţumesc. 
Ea se prefăcu iritată. 
· Ce tot indrugi acolo, nebunule? 
· Dacă nu mi-ai fi oferit o cameră liniştită să mă odihnesc şi trei mese pe zi, n-aş fi fost intr-o asemenea formă extraordinară. Toţi ceilalţi se vor simţi mai rău decit mine şi datorez asta numai ingrijirii tale. 
Ruby işi tamponă ochii cu batista şi murmură că era oricind binevenit in casa ei. După ce ii promise să o sune cit mai des, ea se retrase discret lăsindu-l singur cu Rana. El işi dusese bagajele la maşină inainte de •prinz şi acum maşina il aştepta lingă bordură. 
. 231 ' J iar ea işi ascunse faţa in gitu! lui impreunindu-şi miinile in jurul mijlocului iui. Ar fi vrut să-i adune forţa, mirosul şi căldura intr-o sticlă pe care să o deschidă ori de cite ori voia să guste puţin din Trent. - Ai de gind să-mi spui? o intrebă el incet mingiindu-i părul. - Ce anume? 
· De ce arăţi de parcă cineva tocmai ţi-ar fi omorit pisica. Ea zimbi tremurător. 
· Aşa arăt? 
· Chiar mai rău. 
· Sint tristă. Nu pot să te văd plecind. 
· Numai pentru trei săptămini. 
„Pentru o viaţă." 
· O să te sun in fiecare seară. 
„Citeva seri, apoi o să uiţi o dată şi incă o w o[image: ]-,,,, dor de tine. Enorm de mult. „Pină o să cunoşti alta." El ii dădu capul pe spate şi o sărută. Ştiind că era ultima oară, cind ii simţi buzele pe buzele ei, işi puse toată dragostea pe care o simţea pentru el in acel sărut, 
Cind se desprinse de ea, el işi lăsă degetul mare să alunece peste buzele ei. 
· Mai sărută-mă aşa de citeva ori şi o să zbor pină-n California cu propriile meie puteri, spuse el imbrăţişind-o iute şi cu putere. Ne vedem peste trei săptămini. După care pleca. 
Ea se duse incet spre banca din spatele scării şi se prăbuşi pe ea. incepu să plingă. Cu lacrimi amare. Zguduitor. Şi, de data aceasta, el nu mai era acolo pentru a-i oferi alinare. 
Bine măcar că avea de lucru. Termină comenzile in zece zile. Barry işi menţinuse ideea pentru tapiţeriile pictate de mină, astfel incit ea avea deja o comandă pentru trei perne mari care să decoreze o canapea balansoar de lingă o piscină. 
Spre bucuria ei, Trent suna cu regularitate in fiecare seară şi stăteau de vorbă pină cind Tom, colegul lui de cameră, ii spunea să tacă şi să stingă lumina odată. Suna cu o 
regularitate, incit fu surprinsă cind, intr-o seară, Ruby o strigă la telefon spunindu-i: 
· E un bărbat, dar nu-i Trent. Şi oricine o fi, ţi-a rostit numele greşit. L-a pronunţat Rana. 
Ea ocoli privirea intrebătoare a lui Ruby şi răspunse. -Alo? 
· Rana Ramsey? 
0 privire scurtă o asigură că Ruby işi indreptase atenţia deja asupra serialului de televiziune. - La telefon. 
Interlocutorul se prezentă ca fiind un reprezentant al unei firme de asigurări pe viaţă din New York. 
· Sinteţi beneficiara unei poliţe de cincizeci de mii de dolari şi voiam să vă verific actuala adresă. Veţi primi un cec cu intreaga sumă, deoarece de impozite ne~am ocupat imediat după citirea testamentului. 1 se puse un nod in git. 
-Cine...? Cine...? 
· Ah, vă rog să mă scuzaţi. Domnul Morey Fletcher. Ea fu gata să cadă. Nu voia să ciştige nimic de pe urma sinuciderii lui Morey. Acel gind ii făcea greaţă. inghiţi cu greu, se luptă cu ameţeala şi işi umezi buzele. 
· in asemenea cazuri, am crezut că poliţele de asigurări pe viaţă nu sint onorate. 
Omul fu evicjent surprins. 
· imi pare rău, dar nu inţeleg. Ce vreţi să spuneţi cu „in asemenea cazuri"? 
Ea nu putu să rostească acel cuvint ingrozitor. 
· Adică, felul in care a murit. 
· Compania de asigurări nu a găsit nimic neobişnuit in legătură cu moartea domnului Fletcher, domnişoară Ramsey. Nimeni nu şi-ar fi putut da seama cum va reacţiona la medicaţia respectivă. 
· Medicaţie? intrebă ea cu un glas subţire. 
· Da, medicamentul pentru reglarea tensiunii pe care i-l prescrisese medicul său. imi cer scuze din nou, dar am crezut că sinteţi la curent cu imprejurările in care a murit domnul Fletcher. - Şi eu am crezut că sint, murmură Rana. Implicaţiile acelui telefon abia acum incepură să-şi facă loc in mintea Ranei. 
· in ziua aceea, medicul ii prescrisese un nou medicament care să-i scadă tensiunea. 
· Am inţeles că l-a luat insoţit de băutură. 
· Da, autopsia a confirmat raportul poliţiei, dar cantitatea de alcool care s-a constatat in singe era atit de mică, incit putea fi neglijată. Probabil că băuse un pahar de vin la cină. Din păcate, e foarte greu de stabilit ce doză din medicament a inghiţit sau ce reacţie a avut organismul. Dacă ar mai fi fost cineva lingă el cind şi-a pierdut cunoştinţa, poate că i s-ar fi salvat viaţa, dar - oricum, nu paharul de vin a fost de vină. V-am tulburat, domnişoară Ramsey. Vă rog să mă iertaţi, spuse omul cind o auzi plingind uşor. 
· Nu, nu, mulţumesc. Vă mulţumesc că mi-aţi spus. 
Moartea lui Morey fusese, intr-adevăr, un accident! 
Poate că fusese dezamăgit pentru că ea nu refuzase să semneze noul contract, dar nu se sinucisese din cauza ei. Avea să continue să- I plingă, dar nu mai trebuia să indure povara responsabilităţii pentru moartea lui. Era incă bucuroasă cind sună Trent mai tirziu. ii spuse de convorbirea pe care o avusese mai inainte. 
· iţi inchipui ce uşurată mă simt, ştiind că n-a murit urindu-mă. 
Trent nu ştia că Morey fusese agentul ei, ci doar un foarte bun prieten. - Niciodată n-am crezut asta, draga mea. 
Lăsă să treacă o clipă, după care ii spuse: 
· Din moment ce eşti atit de bine dispusă, o să te intreb in seara asta. - Ce anume? 
· Vrei să mă insoţeşti la petrecerea de deschidere a sezonului? Ea strinse receptorul. 
· Petrecerea de deschidere a sezonului? 
>- Da, sponsorii echipei organizează o astfel de petrecere in fiecare an după cantonament şi inainte de primul meci. E o chestie foarte elegantă şi aş vrea să fii partenera mea. 
· Nu cred că pot să merg, Trent, spuse ea repede. 
· De ce nu? Ai inceput să mă inşeli deja? Sper că mătuşa Ruby n-a inchiriat camera mea unuia gen Robert Redford", nu? iţi plac mai mult blonzii? Bine, mă vopsesc. 
· incetează! Nu, nu te-nşel, dar nu cred că mi-ar plăcea o asemenea petrecere. Mai ales una elegantă. 
· Hei, linişteşte-te. Vei fi cu mine şi eu sint o vedetă. 
Ea parcă ii şi vedea zimbetul leneş şi infumurat şi inima i se infioră de dragoste. Ce aveau să creadă toţi prietenii şi colegii lui despre acea ştearsă Ana Ramsey? işi aminti expresia lui Tom Tandy cind o văzuse prima oară şi işi spuse că nu avea să-l mai facă să treacă niciodată prin asemenea momente penibile. 
Şi nici nu va merge la petrecere ca Rana. Trent s-ar fi simţit ca un prost şi ea nu-i putea face aşa ceva, mai ales cind era in joc cel mai important sezon din cariera lui de fotbalist. Acum se simţea ca un mijlocaş de Super Bowl. Nu putea face nimic care să-i pună in pericol increderea redobindită. - Mai vedem, spuse ea evaziv pentru a amina refuzul. Dar ştia că nu se va duce la petrecere. 
· Mamă! 
· Bună, Rana. 
Rana se afla in prag, uiiindu-se uluită la musafira lui Ruby, care stătea impreună cu bă- trina in salon. Chipul Ranei păli brusc. 
· Mama ta a sosit de jumătate de oră, draga mea, ii spuse Ruby care incerca să ignore aparenta antipatie dintre cele două femei. 
Nu o plăcuse pe Susan Ramsey din prima clipă şi impresia iniţială nu i se imbunătăţise cind femeia susţinu că pe fiica ei o chema Rana, nu Ana. Numai ospitalitatea caracteristică Sudului o făcuse pe Ruby să o invite pe Susan in salon şi să-i ofere un ceai in timp ce o aştepta pe Ana, sau Rana, să se intoarcă de la cumpărături. Lui Ruby nu-i plăcuseră nici intrebările curioase ale lui Susan cărora le răspunsese cit mai evaziv. 
· Vrei un ceai, Ana, dragă? 
· Nu, iţi mulţumesc, Ruby, spuse Rana fără să-şi ochii de la mama ei, care nu işi ascundea deloc dezaprobarea faţă de proprietăreasa imbrăcată ţipător, de casă şi de fiica ei. 
· Atunci o să vă las. 
Ieşi repede, bătind-o uşor pe Rana pe braţ şi şoptindu-i: 
· Trage un ţipăt dacă ai nevoie de mine. 
După care trecu pe lingă ea. 
· Arăţi ingrozitor, incepu Susan. Ai faţa arsă de soare. 
· Ne aflăm pe o insulă, mamă. Ies adesea la soare şi-mi place foarte mult. Susan pufni dezaprobator. 
· Această Ruby mi-a spus că ai un iubit. 
· Ruby nu ţi-a spus aşa ceva, zise Rana calmă şi se aşeză pe un fotoliu in faţa lui Susan, care stătea atit de dreaptă, incit nu atingea deloc perna spătarului. Probabil că ai scos cu viclenie destule informaţii de la ea pentru a ajunge la concluzia asta, dar să nu sugerezi cumva că prietena mea m-ar fi birfit. Eu ştiu mai bine. La fel cum ştiu cit de convingătoare poţi să fii. 
Singura reacţie a lui Susan fu ridicarea unei sprincene bine ingrijite. 
· Locuieşti aici cu un bărbat? 
· Nu. Dar m-am indrăgostit de un bărbat care a locuit aici. Acum a plecat. - Am auzit. Un jucător de fotbal, spuse ea rizind ironic. Te porţi ca o proastă in faţa unui individ cu umerii laţi. Ar fi trebuit să-mi inchipui că asta te reţinea aici, in loc să vii acolo unde ar fi trebuit să fii. cu hotărirea 
· Vorbim despre Trent Gamblin, nu? 
· Da. 
· Din cite am citit in ultima vreme, cariera lui e in declin. 
· A avut o problemă cu umărul sezonul trecut, dar anul ăsta se simte foarte bine. 
· Rana, pentru numele lui Dumnezeu, scuteşte-mă de adulările astea care-mi fac greaţă, spuse ea indepărtind o scamă inexistentă de pe fustă. 
Unde o să ajungă relaţia asta nefericită? 
· Nu ştiu, dar pot să-ţi spun cu certitudine un singur lucru: Nu e treaba ta, zise Rana accen- tuind fiecare cuvint, iar chipul lui Susan se in- cordă. Am o nouă viaţă acum. O nouă carieră. Afacerile imi merg bine. Voi hotări singură dacă şi cind mă voi intoarce ia lucru şi decizia mea nu va avea nici o legătură cu tine. 
Rana se aplecă puţin şi, scoţindu-şi ochelarii, ii aruncă mamei sale o privire pătrunzătoare. 
· De ce m-ai făcut să cred că Morey s-a sinucis? 
Susan işj pierdu calmul puţin. - Nu-i adevărat. 
· Ah, ba da. N-ai nici o limită, nu-i aşa? Ai face orice numai să iasă cum vrei tu. Mi-e milă de tine. Trebuie să fii ingrozitor de singură. Susan sări brusc in picioare. 
· Păstrează-ţi mila pentru tine. Am reuşit .să mă descurc destul de bine după dispariţia ta. Am vindut apartamentul şi intenţionez să păstrez fiecare bănuţ. 
· Felicitări. Sint ai tăi. Totdeauna am urit mausoleul ăla căruia ii spuneai impropriu „casă". 
Susan continuă ca şi cum nu ar fi fost intreruptă. 
· Cu ajutorul sfaturilor unui bărbat pe care l-am cunoscut recent, o să trăiesc confortabil fără tine, Rana. M-a invitat să stau cu el o vreme. M-am oferit să-l ajut să-şi rezolve nişte probleme personale. 
Rana zimbi la auzul acelei veşti. Susan găsise o altă viaţă pe care să o conducă. 
· Minunat, mamă. Sper să fii fericită. 
· Voi fi. in timp ce tu iţi vei irosi viaţa cu bufonul tău musculos care aleargă pe teren cu o 
· Nu ştiu dacă Trent şi cu mine vom avea un viitor impreună. Dar, cel puţin, imi voi dirija singură viaţa. 
· Ştie cine eşti? 
Privirile celor două femei se intilniră. Susan zimbi triumfătoare cind işi dădu seama că nimerise drept la ţintă. 
· Nu? intrebă ea uşor. Am inţeles de la mătuşa lui că e un bărbat cu un orgoliu foarte fragil, mai ales cind e vorba de cariera lui. Probabil că nu va primi prea uşor vestea că eşti o celebritate de talie mondială, nu? De aceea iţi ascunzi adevărata identitate? - Nu! 
· Bine, nu e treaba mea, spuse Susan cu graţie. Prietenul meu are o afacere la Houston, aşa că am venit doar pentru o zi, adăugă ea, după care işi iuă poşeta, se ridică şi se indreptă spre hol. Trebuie să plec, altfel voi intirzia la aeroport. Voiam să-ţi mai dau o şansă să te intorci, dar nu mă voi mai amesteca in viaţa ta, Rana. Dacă vrei să trăieşti obscur şi in sărăcie, treaba ta. Apropo, cind m-am mutat, ţi-am strins toate lucrurile. O să ţi le trimit. Folo- seşte-le sau aruncă-le, faci cum vrei. La 
Inima Ranei se frinse. Asta era tot. Ultimul lor rămas bun. Nu ii venea să creadă că se despărţeau cu atita răceală, fiind posibil să nu se mai intilnească niciodată. După cum vedea, Susan se spăla pe miini in ceea'ce o privea. 
· Mamă, strigă ea cu o voce tremurătoare. 
inaintă ciţiva paşi cu braţele intinfee. Susan se 
intoarse, dar atitudinea ei era glacială. Rana se sili să se oprească, dar nu lăsă răceala mamei ei să o impiedice să spună ceea ce simţea că trebuie să spună. 
· Ai spus că trăiesc in sărăcie, dar nu-i aşa. Sint bogată. Mai bogată ca oricind, zise ea şi făcu o pauză, dorind cu disperare să vadă un licăr de inţelegere şi de căldură in ochii lipsiţi de emoţie ai mamei sale. Am descoperit adevărata frumuseţe. Am invăţat ce inseamnă să iubeşti. Trent m-a invăţat, deşi habar n-a avut. Am crezut că te urăsc, dar nu. Te iubesc. Nu pentru ceea ce eşti, ci in ciuda acestui lucru, inţelegi, mamă? Te iubesc şi imi pare rău că n-o să cunoşti niciodată bucuria - nu fericirea - ci bucuria pe care ţi-o dă dragostea. 
Nu aştepta nimic. Şi nu primi nimic. Susan se intoarse şi ieşi. 
· Deci, da sau nu? 
· Păi... 
· Va trebui să vorbeşti mai tare, draga mea. Te sun de la vestiar şi aici e un zgomot infernal. Vii la petrecere? Sint singurul care n-are parteneră.- N-or să mi-o ierte niciodată. Doar n-o să fii atit de crudă, nu? 
După vizita lui Susan, Rana se tot gindise ce să facă in ziua aceea. Sosise ceasul al doisprezecelea şi ea nu luase incă nici o hotărire. Echipa se intorsese la Houston cu o seară in urmă. Antrenorul fixase un antrenament pentru dimineaţă devreme, aşa că Trent nu putuse veni la Galveston să o vadă. Petrecerea urma să inceapă peste citeva ore. Avea tot dreptul să aştepte un răspuns din partea Ranei. 
Aceasta işi petrecuse ore intregi gindindu-se. Confruntarea ei cu Susan, oricit ar fi fost de tulburătoare, reprezentase ceva. Mama ei ridicase ! fără să vrea citeva probleme importante care o siliseră pe Rana să se gindească foarte serios la dragostea ei pentru Trent. Şi la a lui pentru ea. işi declarase dragostea inainte de a pleca din Gal- veston şi ii spusese că o iubeşte de fiecare dată cind sunase. Cit fuseseră despărţiţi, afecţiunea lui nu-şi pierduse din intensitate. Rana se aşteptase să nu-l mai vadă niciodată, dar era clar că Trent dorea ca ea să facă parte din v|aţa lui. 
Toată problema se rezuma la următoarea intrebare: O iubea pentru ceea ce era sau pentru ceea ce nu era? Ar fi iubit-o pe Rana la fel de mult ca pe Ana? Nu putea trăi toată viaţa deghizată. Luase măcar acea hotărire. Era Rana aşa cum era şi Ana. A trăi in spatele unei măşti de uriţenie era tot o minciună ca şi a trăi in spatele machiajului şi al veşmintelor fermecătoare ale Ranei. 
Dragostea insemna acceptare. Trent o iubea sau nu. Avea să fie o incercare dificilă, dar trebuia să-l facă să treacă prin ea. Altfel nu putea avea nici un viitor. 
Sigur că şi ea trebuia să treacă prin acea incercare. Aceasta avea să fie partea cea mai grea. Şi nu ştia dacă va putea indura. • - Da, voi fi acolo, spuse ea incet. 
· Grozav! Trimit o maşină după tine. - Nu! Nu fi nebun. 
· Sint nebun de dragoste. Şi cind o să te văd, n-o să-mi mai dau seama ce fac.Nu ştia ce semnificaţie ironică aveau acele cuvinte. işi luară rămas bun in grabă. Ca in transă, Rana intră in baie. Uitindu-se direct iri oglindă, işi scoase incet ochelarii cu lentile albastre. Ca să nu se lase invinsă de temeri, sfărimă sticla de latura căzii, după care aruncă cioburile la gunoi. işi scutură părul pe spate şi il strinse intr-o coadă. 
După aceea, deschise dulăpiorul şi scoase trusa de farduri. 
Arăta splendid. 
Rochia pe care o purta fusese creată special * pentru reclama unui parfum. Era albă şi frapantă. Cind căutase prin cufărul cu haine trimis de mama ei, alesese rochia aceea pentru că era una din preferatele ei şi atit de tipică. 
O modificase puţin ca să vină bine pe formele ei mai pline, dar materialul mătăsos tot se mula pe fiecare unduitură a trupului ei, parcă mingiindu-l. v 
Gulerul, care ii lăsa uri umăr gol, era tivit cu paiete. Nu purta nimic altceva in afară de o pereche de cercei care sclipeau ca nişte mici candelabre. işi aranjase părul singură. După o jumătate de oră in care il ţinuse cu bigudiuri calde, işi lăsă capul in jos şi il perie viguros. Gind işi dădu din noii capul pe spate, părul ii căzu in valuri bogate in jurul chipului şi pe umeri. Unghiile ii erau incă scurte, dar işi făcu manichiura cu grijă şi le dădu cu un lac roşu care se asorta cu nuanţa rujului. 
Tenul ii strălucea după tratamentul facial căruia il supusese. Culoarea măslinie era şi mai inchisă datorită faptului că se bronzase. Nu işi pierduse talentul de a se machia. Cosmeticele nu erau vizibile, dar efectul era uluitor. 
Părul fiind periat şi dat pe spate, pomeţii i se vedeau foarte bine. Era un chip exotic care amintea de cel al unei preotese păgine. Extrem de senzual. O faţă de care orice aparat de fotografiat s-ar fi indrăgostit. Limuzina opri lingă bordură in faţa casei River Oaks, unde avea loc petrecerea. Şoferul veni să-i deschidă portiera. Stringindu-şi poşeta albă cu strasuri, acceptă mina care i se intinse. 
· Mulţumesc, domnişoara Ramsey. O seară plăcută. 
Seara de vară era caldă şi plăcută, incărcată de parfumul gardeniilor şi al magnoliilor. Dar aerul era numai unul din motivele pentru care ea işi simţea pielea umedă. Era nervoasă. 
Dincolo de un cordon, reprezentanţii presei călcau in picioare un gard viu căutind să-i fotografieze pe membrii echipei de fotbal şi pe invitaţii acestora, care tocmai soseau. 
Cu umerii drepţi şi cu capul sus, Rana trecu repede pe lingă ei. Cineva fluieră. 
· Dumnezeule, ea cu cine o fi? 
Cel care vorbise era un reporter sportiv. Nu o recunoştea. Dar cea de lingă el care se ocupa de rubricile mondene, da. 
· Repede, ii spuse ea fotografului tulburată. Fă nişte fotografii. Repede, pină nu intră. 
· Dar cine e? intrebă reporterul curios. 
· Rana, prostule. Nu citeşti nimic altceva decit Sports lllustrated? Dacă stau să mă gindesc bine, a apărut in ediţia lor cu costume de baie acum ciţiva ani. 
· Ah, da, acum imi aduc aminte. E un manechin celebru, nu? - Virful. 
~ Dar ce caută aici? intrebă el. 
· Nu ştiu, clar am de gind să aflu. N-a mai apărut in public de luni de zile. Se auzise că s-a ingrăşat sau ceva de genul ăsta. 
· Toate femeile ar trebui să fie grase ca ea, zise el rinjind. 
.Rana auzise destul ca să-şi dea seama că fusese descoperită. Zarurile erau aruncate. Indiferent care avea să fie deznodămintul, nu mai stătea in miinile ei de acum inainte. Puţin ii păsa ce gindeau sau spuneau alţii despre ea. Cum avea să reacţioneze Treni? 
Urcă plutind cele citeva trepte ale vilei construite in stil colonial. Chiar lingă uşă, inăuntru, se afla un cuplu distins, cu părul alb, in care Rana ii recunoscu pe sponsorii echipei de fotbal Mustan- gii din Houston. Tocmai stăteau de vorbă cu Tom Tandy. 
Ea ezită o clipă, după care işi continuă drumul. Tom o zări cu coada ochiului şi se uită la ea de două ori. intr-un stil tipic masculin, privirea ii alunecă iri jos şi apoi urcă din nou. 
· Bună, Tom, spuse ea incet. 
Vocea abia i se auzea din cauza muzicii şi a conversaţiilor gălăgioase. 
El o privi stupefiat şi răspunse mormăit: 
· Bună. ii făcu loc lingă sponsorii echipei, care o priveau cu curiozitate şi aşteptau, evident, să le fie prezentată. 
· Domnule şi doamnă Harrison, ea este domnişoara... domnişoara... Era limpede că Tom nu o recunoştea, aşa că ea il scăpă din incurcătură. - Eu sint Rana, spuse ea intinzind mina. Domnul Harrison i-o strinse fără grai, cum erau majoritatea bărbaţilor cind o vedeau prima oară. Doamna Harrison, insă, ii zimbi plină de graţie şi spuse: 
· E o mare onoare să te avem in casa noastră, Rana. Ai o rochie superbă. 
· Mulţumesc. 
· Tom, de ce nu-i oferi Ranei ceva de băut? 
· Da, da, desigur. Vrei să... spuse el arătind spre bar şi dindu-i de inţeles că ar fi trebuit să-l insoţească in direcţia respectivă. 
Nu o atinse. Ea le mulţumi soţilor Harrison pentru petrecere şi ii lăsă să primeasă alţi oaspeţi Fuga ele celebritate ) care veneau in urrna ei. Croindu-şi drurn prin mulţime, Tom o privi uluit, incercind să-şi dea seama cum de il cunoştea făptura aceea superbă. De ce nu işi amintea de ea? Doar nu fusese chiar atit de beat! 
· „Rana" ai spus? 
· Da, dar ţi-am fost prezentată sub numele de Ana. La Galveston. Acum citeva săptămini. L-ai văzut pe Trent? N-a venit incă? 
Tom rămase incremenit deodată şi cu gura căscată. O apucă de umeri cu miinile lui mari şi o privi cu atenţie. - Ei, fir-aş al naibii. 
Repetă acest lucru de citeva ori, după care işi dădu capul pe spate şi incepu să ridă in hohote. 
· Ticălo... Stai numai să pun mina pe el. Mi-a jucat atitea feste, dar asta e cea mai tare. Doamne, ce m-a mai păcălit. Şi tu la fel! Ai intrat şi tu in joc, nu? Dumnezeule mare, nu te-aş fi recunoscut nici in vecii vecilor. 
· N-a fost tocmai o glumă. Să vezi, eu... 
il zări pe Trent. 
Stătea la ciţiva metri distanţă, pălăvrăgind cu ciţiva colegi de echipă. Aceştia erau mai masivi decit Trent, dar, in ochii.Ranei, el era cel mai impresionant bărbat din incăpere. 
Părul negru ii era la fel de răvăşit ca intotdeauna, ondulindu-se peste urechi şi peste guler. Chipul bronzat contrasta puternic cu cămaşa albă. Numai Trent putea să pparte nişte pantaloni albi atit de potriviţi. Erau croiţi perfect pentru fesele şi şoldurile lui inguste. Sacoul bleumarin era impecabil. Rise şi dinţii ii străluciră. Ochii căprui, care priveau necontenit spre uşa de la intrare, licăreau de emoţie şi nerăbdare. 
Inima o durea de dragoste pentru el. Ar fi vrut să continue să-l privească mult timp, aminind inevitabilul. Dar trebuia să se intimple. La citeva secunde după ce il zări ea, privirea lui, care scruta mulţimea, se opri asupra ei. Trent, ca şi prietenul lui mai inainte, se uită de două ori la femeia aceea superbă imbrăcată in alb. Avea un păr de un roşu inchis, o piele care lucea ca marmura şi la fel de delicioasă ca o piersică, ochi care exprimau foarte mult. şi o siluetă care il făcu să-şi spună eă nu putea fi reală. 
Simţind un puternic sentiment de vinovăţie pentru bătăile puternice aie inimii, işi luă ochii de la ea. „Unde era Ana?" 
Ochii femeii il făcură să-i mai arunce o privire. Continua să se uite la el. El făcu un semn uşor din cap. Buzele ei se desfăcură puţin intr-un zimbet şovăitor şi observă că dinţii din faţă ii erau puţin strimbi, dar acest lucru nu afectă... 
Rana işi dădu seama că Trent o recunoscuse. Văzu acest lucru apărindu-i pe chip precum cerneala vărsată pe o foaie albă de hirtie. Neincrederea fu prima expresie pe care i-o citi pe chip, apoi bucuria. Ba chiar il văzu făcinduşi loc cu coatele pe lingă un individ uriaş, venind spre ea. Ea cunoscu un moment de pură fericire inainte ca expresia de care ii fusese groază să-i umbrească trăsăturile. 
Zimbetul acela larg din urmă cu citeva secunde doar, dispăru subit. in ochii lui, in locul căldurii sclipitoare, apăru o răceală crudă. Chiar şi trupul i se schimbă. Deveni rigid, de parcă ar fi luat o poziţie de drepţi. il văzu intorcindu-se furios şi făcindu-şi loc prin mulţime. Invitaţii din jurul lor, care nu băgau de seamă drama ce se desfăşura in mijlocul lor, continuau să bea, să mănince, să se distreze, - Nu pricep nimic, spuse Tom cind Rana porni după Trent. Ce-a~păţit? Ce se intimplă? 
· O să-ţi explicăm mai tirziu, Tom. 
· Vrei să vin şi eu? 
· Nu. iţi mulţumesc oricum, dar trebuie să fim singuri, ii spuse ea peste umăr. 
O clipă de neatenţie fu de ajuns ca să-i piardă urma. intotdeauna păruse să o domine, dar era intrecut de majoritatea colegilor lui de echipă. Sportivii păreau la fel de greu de clintit ca nişte trunchiuri de copaci cind Rana incercă să-şi facă drum printre ei. işi aruncă privirea agitată pe lingă trupurile lor masive. 
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il zări pe Trent in pragul unor uşi franceze in partea cealaltă a incăperii şi se chinui să-şi facă loc prin mulţime. Nu o ajută deloc faptul că orchestra işi alese tocmai atunci momentul să intoneze imnul echipei. Ameţiţi de şampanie şi de optimismul in legătură cu sezonul care urma să inceapă, o luaseră cu toţii puţin razna. in cele din urmă, reuşi să ajungă la, uşile franceze şi ieşi in aerul caid de afară. Citeva trepte conduceau la o curte interioară pardosită cu cărămidă şi la o superbă piscină. O pereche de indrăgostiţi se imbrăţişau nestirigheriţi pe un şezlong. Trent mergea furios de partea cealaltă a piscinei, trăgind de nodul cravatei. 
- Trent, aşteaptă! 
Ori nu o auzi, ori ii ignoră strigătul. Ea se temu că varianta din urmă era cea reală şi alergă după el. inainta greu din cauza tocurilor inalte şi a fustei strimte. işi aruncă pantofii şi işi ridică rochia piriă deasupra genunchilor. Cărămizile erau fierbinţi, insă, iarba era rece şi udă şi o simţea sub picioarele desculţe in timp ce il urma pe Trent spre lacul artificial, pe malul căruia se vedea un chioşc alb cu margini dantelate. 
Acolo il ajunse din urmă. Tocmai işi scotea sacoul, aruncindu-l pe un balansoar. Cravata ii atirna desfăcută in jurul gitului, iar cămaşa ii era descheiată pină aproape de mijloc. Pieptul lui impresionant, acoperit de păr, tresălta de furie. 
De cum o văzu apărind in chioşc, se lansă intr-un atac verbal. - Ai venit să vezi dacă-mi cresc urechile? 
Surprinsă de intrebare, ea scutură din cap. 
Abia atunci işi dădu seama că plingea. Lacrimile ii şiroiau pe obraji. 
· Poftim? Ce vrei să spui? 
· M-ai făcut bătut joc de mine. Cred că ai venit să vezi dacă am inceput să rag. - Nu e vorba de asta, Trent. 
El işi propti miinile in şolduri pus pe harţă. 
· Nu? Atunci ce e? Hm? Ai măcar bunătatea şi spune-mi de ce ţi-ai bătut joc de mine. 
· N-am vrut să-mi bat joc de tine. Tu mi-ai făcut avansuri, ai uitat? Cine a inceput? 
El se uită la degetul arătător pe care ea il ţinea indreptat spre el. Nu il recunoscu ca fiind cel care era adesea pătat de vopsea. Ochii care il priveau in intuneric erau extraordinari. Şi de nerecunoscut, de asemenea. Furia ii fu intrecută momentan de uimire.- - Cine naiba eşti? 
Mă numesc Rana. . 
· Ştiu asta foarte bine, spuse el nervos. Nu sint sportivul tipic, deşi se pare că aşa crezi. Citesc reviste. Merg cu maşina pe autostrăzi, pentru numele lui Dumnezeu. Cine ar putea să nu te vadă pe postere pe jumătate goală? Mă uit la televizor. Urmăresc porcăriile alea de interviuri in care se vorbeşte de probleme atit de importante, cum ar fi lungimea fustelor, in timp ce jumătate de lume moare de foame. 
· Ah, izbucni şi ea, bănuiesc că un meci de fotbal e mult mai important pentru lume. 
El işi luă faţa in miini o clipă, incercind să-şi stăpinească nervii. - Ai dreptate. Nici unul din noi nu face ceva prea important, nu? Dar, cel puţin eu nu-mi ascund superficialitatea. Tu, pe de altă parte... De ce te-ai deghizat? Ce-a fost cu toate hainele alea şi cu restul? 
· Am renunţat să mai fiu model de mai mult de şase luni. Mă săturasem. - Să arăţi splendid? Să ai toată lumea la picioare, să ştii că o mulţime de femei incearcă să arate ca tine? Hai, Ana, sau Rana, sau cum te-o chema, nu m-am născut ieri. Spune-mi un motiv mai plauzibil. 
· Nu la carieră am renunţat, ci la tot ce presupunea ea. 
· Da, spuse el sarcastic, ca de exemplu, faima şi averea. 
· Mama incerca să mă vindă unui bătrin bogat, spuse ea inflăcărindu-se. 
E destul de plauzibil pentru tine? Am hotărit, să nu mă j prostituez astfel şi am plecat din New York. Am ! venit aici, la Ruby. Voiam un nume nou, un chip 
! 
de rierecunoscut, simplu, comun. Anonimat. Linişte. Voiam ca oamenii să mă accepte fără zorzoanele fermecătoare, sa vadă, dincolo de suprafaţă, femeia care sint in interior. 
· Bine, deocamdată te cred, spuse el privindu-i părul, rochia, accesoriile. Dar in seara asta? De ce ai apărut astfel, după ce ai apelat la o schimbare atit de drastică? 
Ea făcu un pas spre el. 
· M-am indrăgostit, Trent. De tine. 
El se intoarse eu spatele şi işi infundă miinile in buzunare. Privi peste lacul liniştit. Nu se simţea nici o adiere de vint. Era o atmosferă sufocantă. Greierii se auzeau printre copacii de pe marginea lacului, iar broaştele orăcăiau din ascunzătorile lor reci şi noroioase. Muzica de la petrecere se auzea şi mai departe decit era in realitate, de parcă i-ar fi fost dificil să străpungă aerul greu. 
· Ce legătură are asta? intrebă el după citeva momente de tăcere apăsătoare. 
· Foarte mare. Ai spus că mă iubeşti. Pe mine, spuse ea punind accent pe acel cuvint şi 
ăsindu-şi mina pe piept. Ei bine, şi asta face mine. Pină acum citeva luni era ceva 
· De unde să ştiu că dragostea ta nu e la fel de falsă ca toate celelalte in legătură cu tine? o intrebă el iptorcindu-se cu faţa spre ea. Privirea lui acuzatoare o infurie. 
· Ce a fost fals la Ana Ramsey? 
· Numele ei, in primul rind, spuse el. 
· Tu ai bănuit că mă cheamă Ana pentru că ai citit Ana R. pe lucrurile pictate. E Rana scris invers, in caz că nu ţi-ai dat seama. 
· Foarte inteligent, spuse el ironic/ De ce nu m-ai corectat? Ea işi impreună degetele. 
· Mă temeam să nu fiu descoperită. incă nu-mi dădusem seama cum stau lucrurile. Aveam nevoie de mai mult timp. 
· Ai avut destul timp de atunci şi pină acum. 
· Cind ar fi fost momentul potrivit să-ţi spun, Trent? Te indrăgosteai de mine şi eu voiam s-o faci. 
O lacrimă i se rostogoli pe obraz, dar nu ii strica frumuseţea. Era la fel de limpede şi de cristalină ca şi cerceii care ii atirnau in urechi. 
· Ai fost prima persoană din viaţa mea care m-a plăcut şi apoi m- a iubit pentru ceea ce eram, nu pentru felul cum arătam. Nu mă puteam hotări să risc să pierd asta. lartă-mă că te-am minţit. 
Se infioră cind trase adinc aer in piept. 
· Eşti furios şi ai tot dreptul. Ştiam că o să fii, cind am venit aici in seara asta. Dar n-am vrut nici o clipă să-mi bat joc de tine. Nu mi-a făcut plăcere să te mint toate săptăminile astea. Au fost momente cind aş fi vrut să-ţi spun, dar ziceai că mă iubeai pentru că eram altfel. Nu eram sigură că ai fi iubit-o pe Rana la fel de mult ca pe Ana. 
işi şterse lacrimile de pe obraji şi rise uşor. 
· După prima noastră noapte, am vrut să mă machiez, să mă imbrac frumos. Voiam să fiu frumoasă pentru tine, la fel cum orice femeie vrea să fie frumoasă in ochii iubitului ei. Dar lucrurile pe care le- ai spus, atingerile tale, m-au făcut să mă simt frumoasă. Mai mult ca oricind. Şi nu avea nici o legătură cu felul cum arătam. Ca să-mi inţelegi motivele, ar trebui să ştii cită singurătate mi-a adus asta toată viaţa. Nu o să insist, pentru că ai putea zice „De ce naiba se plinge? Faţa asta i-a adus o grămadă de bani. E frumoasă." Dar am cunoscut aceeaşi discriminare plină de cruzime căreia ii este supusă o femeie urită. Prejudecăţi, respingeri, instrăinări, dureri, indiferent care ar fi fost motivul. 
Se duse lingă el şi ii puse mina pe piept cu curaj. 
Ai iubit-o pe Ana in ciuda uriţeniei ei. Sint aceeaşi femeie, Trent. Mă poţi iubi - ba, mai mult decit atit, mă poţi accepta - dacă am acest chip? Ochii lui erau stinjenitor de umezi şi clipi des ca să nu se facă de ris. - Eşti atit de frumoasă, spuse el răguşit. Nu... nu te cunosc. Parcă ai fi un personaj mitologic, o zeiţă. 
· Dar nu sint, Trent. Vorbeşte-mi, il rugă ea. Atinge-mă. Sărută-mă şi atunci vei şti că sint aceeaşi fiinţă. 
Se duse spre el. El işi inclină capul inainte ca ea să i se arunce de git. işi puse capul pe pieptul lui şi il ţinu strins. 
· Mi-a fost dor de tine, şopti ea ascunzindu-şi faţa in deschizătura cămăşii lui. 
Răsuflarea ei ii atingea părul uşor. ii sărută pielea bronzată. - Mi-a fost atit de dor de tine. 
El gemu uşor şi strinse acel trup familiar. Degetele i se afundară in părul ei şi ii dădu capul pe spate pentru a o săruta. Dar cu o secundă inainte ca buzele să li se intilnească, el ezită. Sandra Browri 
Ea il apucă de păr şl il trase in jos. 
· Să nu cumva să fii laş tocmai acum. Să nu cumva să-ţi fie frică să mă răvăşeşti. Sărută-mă aşa cum ai făcut mereu. 
Invitaţia aceea era tot ce ii trebuia. Buzele lui se desfăcură uşor şi le acoperi pe ale ei cu lăcomie. işi strecură limba inăuntru şi făcu dragoste cu gura ei. Braţele ei se impreunară pe după gitul lui, posesiv. Se arcui, potrivindu-şi trupul lingă al lui. 
Atunci, el ştiu. Era a lui. O cunoştea. - Ce-a spus mătuşa Ruby? 
· Biata de ea, a rămas fără grai pentru prima oară in viaţă. - A recunoscut-o pe Rana? 
· Ah, da. Ştii că citeşte revistele de modă. O auzise şi pe mama spunindumi Rana... 
· Pe mama ta? Cind? 
· Mi-a făcut o vizită neaşteptată. Am aflat că Morey... - Cine e Morey? 
· Agentul meu. Prietenul meu care a murit. 
· Cel despre care al crezut că s-a sinucis? 
· Da, pentru că asta m-a făcut mama să cred. 
· Ce ticăloasă. - Da, ei bine... 
· lartă-mă că te intrerup mereu. Continuă. Totul e atit de aiurit. - O să te lămuresc mai tirziu. Ajunge să-ţi spun că mama a venit să mă vadă şi n-a fost o intilnire prea plăcută, spuse ea cu tristeţe. Sper că, intr-o bună zi, vom ajunge la o inţelegere şi vom simţi puţină afecţiune una faţă de cealaltă. 
Trent ii sărută timpla cu blindeţe. 
· Şi eu sper, dar numai pentru binele tău. Oricum, vorbeam de mătuşa Ruby. 
· Auzise două persoane spunindu-rrii Rana, dar se pare că nu şi7a dat seama: Cind a coborit in seara asta, a făcut ochii mari şi a inceput să se bilbiie. l-am spus că o să-i explic mai tirziu. 
· Se pare că ai foarte multe de explicat, domnişoară Ramsey, spuse el ridicindu-i bărbia. 
· Da. Dar aşa cum ai spus... mai tirziu. 
O trase deasupra lui şi işi impreună degetele pe ceafa ei. Sărutul lor fu indelung, intim şi erotic. 
Nu mai rămăseseră mult la petrecere după ce se impăcaseră. După citeva sărutări furtunoase in chioşc, s-au aranjat şi au recuperat pantofii Ranei după care au intrat din nou in casă. Tom ii intimpină lingă uşă, părind ingrijorat şi nedumerit. 
· Ce naiba se intimplă? intrebă el. il invitară alături de ei cind se serviră de pe mesele incărcate cu delicatese. intre timp il puseră la curent cu situaţia. Tom clătină din cap. - Ar fi trebuit să-mi dau seama că Gamblin, amicul meu Don Juan, va ajunge să aibă cea mai senzaţională femeie din Statele Unite, mormăi el. 
· Chiar eşti un Don Juan? il intrebă Rana acum trăgindu-l uşor cu dinţii de lobul urechii. 
Stăteau imbrăţişaţi şi goi in patul lui imens. După un tur sumar al casei şi un „noapte bună" •incordat aruncat menajerei curioase, Trent o dusese direct in dormitor. 
· Eşti nemulţumită? o intrebă el cuprinzindu-i şoldurile cu degetele lui puternice pentru a o ţine nemişcată. 
· Nu, spuse ea oftind şi legănindu-se lingă el. Dar eu sint o fiinţă căreia ii place monogamia, Trent. 
Privirea lui o intilni pe a ei. 
· Şi eu. Acum. 
Ea işi plimbă un deget peste gura lui. 
· Putem avea un viitor impreună? 
· Da, dacă accepţi ca soţ un prăpădit de jucător de fotbal. 
Ea ii duse mina dreaptă la gură şi ii sărută degetele. 
-- Te vreau ca soţ mai mult decit orice pe lume, dar nu eşti nici pe departe prăpădit. 
Vorbesc foarte serios, Rana. 
ii rosti numele foarte uşor acum. 
· S-ar putea să apar pe teren şi să mă fac de ris serios de fot. 
· N-o să te faci de ris, şopti ea cu hotărire. Dar dacă n-o să ciştigi un meci, n-o să se sfirşească lumea. Nu ţi-ai dat seama pină acum cit de bun eşti? - Da? 
· La lucrurile care sint cu adevărat importante. - Ca de exemplu? 
· Ca de exemplu, să fii o persoană iubitoare. 
· Nu crezi că manipulez oamenii? Tom m-a acuzat că m-aş fi indrăgostit de Ana numai pentru că erai prima femeie care nu mi-a ameninţat orgoliul fragil. 
Ea respinse acea idee clătinind din cap. - Nu sirit de acord cu el, dar poate că te-am ajutat să inveţi ceva. 
· Şi anume? 
· Că trebuie să dăm cu toţii ce avem mai bun. Dacă o facem, reuşim, indiferent care ne e ţelul. 
· Asta am invăţat, intr-adevăr. Dar trebuie să-mi promiţi că n-o să mă cerţi cind o să fiu supărat după pierderea unui meci. il sărută. 
· Va trebui să mă gindesc la nişte modalităţi de a te binedispune, nu? 
El işi inclină capul şi in ochi ii licări o lumină ciudată. 
· Ştii, am fost puţin gelos cind grămada aia de ziarişti *s-au strins in jurul nostru in seara asta cind am plecat de la petrecere. Erau la fel de dornici să te fotografieze pe tine ca pe mine. Vei reincepe vreodată să lucrezi ca manechin? - Poate, dar numai dacă asta nu va intra in conflict cu tine şi cu copiii. 
Gura lui schiţă acel zimbet care ei ii plăcea atit de mult. 
· Copiii? intrebă el mirat. 
· Te deranjează? 
· La naiba, nu. Totdeauna mi-arn dorit să umplu casa asta cu copii. 
· Foarte bine. Pentru că vreau să incepem imediat! El rise şi o strinse cu putere in braţe. 
· Doamne, eşti superbă, spuse el studiindu-i chipul cu mindrie. Mi-ar plăcea să te văd in acţiune, pozind in faţa unui aparat de fotografiat sau plimbindu-te pe o pasarelă in lumina reflectoarelor. işi trecu degetele prin părul ei şi ea zimbi. - Mai intii va trebui să slăbesc puţin. 
· Să slăbeşti! Dar eşti numai pielea şi osul. 
· Nu destul ca să mă pot plimba pe o pasarelă. Dar acum, că au inceput 




- 

- 
să-mi placă foarte mult cartofii cu sos, nu ştiu dacă o să mă mai intorc vreodată la salată verde şi apă. 
· Numai să nu-ţi pierzi ăştia, spuse el ridicindu-şi capul pentru a-i săruta sinii. Sint perfecţi. 
Ea oftă cind ii simţi gura plimbindu-i-se peste ea şi, potrivindu-şi trupul după al lui, il primi inăuntru. 
· E excelent, spuse el gemind. - Ce anume? 
· Sunetul pe care il scoţi de fiecare dată cind sint in tine. Aş vrea să-l aud in fiecare zi, măcar o dată, tot restul vieţii mele. 
· Deci, ai de gind să mă păstrezi? 
· Cred că da. 
· Nu trebuie să vorbeşti ca şi cum ai face un extraordinar sacrificiu de sine. 
· Eh, să ştii că mi-e puţin milă de tine. - Zău? 
· Da, spuse el şi gemu de plăcere cind ea işi mişcă şoldurile. Dacă nu mănsor eu cu tine, s-ar putea să rămii fată bătrină. 
· De ce? intrebă ea gemind uşor cind el pătrunse şi mai adinc. 
· Pentru că, biata de tine, ai dinţii din faţă strimbi. 
După aceea o sărută şi raiul cobori pe pămint. 
SFIRŞIT 
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